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FINAL TERMS  

 

Series No. 8535 

dated 2 November 2015 

 

Issue of up to CZK 500,000,000 Winner Certificates ("Evropských Spoleļností") 

on EURO STOXX® Low Risk Weighted 50 (the "Securities") 

 

under the Structured Securities Programme 

 

in connection with the Base Prospectus dated 12 May 2015 

for the Structured Securities Programme of 

Raiffeisen Centrobank Aktiengesellschaft 

 

 

WARNING:  WHEN HELD UNTIL THE MATURITY DATE, THESE SECURITIES ARE 95.00% 

PRINCIPAL PROTECTED AND WILL BE REDEEMED WITH A MINIMUM AMOUNT OF 95.00% OF THE 

SPECIFIED DENOMINATION. POTENTIAL PURCHASERS OF THESE SECURITIES SHOULD 

UNDERSTAND THAT THE RETURN OF ANY AMOUNT EXCEEDING 95.00% OF THE SPECIFIED 

DENOMINATION WILL BE DEPENDENT UPON THE PERFORMANCE OF THE INDEX. 
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These Final Terms relate to the Base Prospectus dated 12 May 2015 as amended by the relevant supplements (the 

ñProspectusò). 

The Final Terms have been prepared for the purpose of Article 5(4) of Directive 2003/71/EC of the European 

Parliament and of the Council of 4 November 2003 (as amended) (the ñProspectus Directiveò) and must be read 

in conjunction with the Prospectus and its supplement(s) (if any). Full information on the Issuer and the offer of 

the Securities is only available on the basis of the combination of these Final Terms and the Prospectus 

(including any supplements, if any, thereto and the documents incorporated by reference). 

The Final Terms to the Prospectus are represented in the form of a separate document according to Article 26 (5) of the 

Commission Regulation (EC) No 809/2004 of 29 April 2004, as amended (the ñProspectus Regulationò). 

The subject of the Final Terms is determined by Article 22 (4) of the Prospectus Regulation. Accordingly, the Final 

Terms (i) contain new information in relation to information items from the securities note schedules which are listed as 

Categories B and C in Annex XX of the Prospectus Regulation, and (ii) replicate or make reference to options already 

provided for in the Prospectus which are applicable to the individual series of Securities. Consequently, within the 

relevant options all information items are required to be completed and if information items are not applicable the item 

shall appear in the Final Terms with the mention ñnot applicableò. 

The Prospectus, any supplements thereto and the Final Terms are published by making them available free of 

charge at specified office of Raiffeisen Centrobank AG at Tegetthoffstraße 1, 1015 Vienna, Austria. 

Furthermore, these documents are published in electronic form on the website of the Issuer (www.rcb.at). 

An issue specific summary, fully completed for the Securities, is annexed to these Final Terms. 

These Final Terms are issued to give details of an issue under the Structured Securities Programme of Raiffeisen 

Centrobank Aktiengesellschaft (the ñProgrammeò) and are to be read in conjunction with the Terms and Conditions of 

the Securities (the ñTerms and Conditionsò) set forth in the Base Prospectus dated 12 May 2015. Capitalised Terms 

not otherwise defined herein shall have the meanings specified in the Terms and Conditions. 

Save as disclosed in item 34 below, so far as the Issuer is aware, no person involved in the offer of the Securities has an 

interest material to the offer. 

All references in these Final Terms to numbered sections are to sections of the Terms and Conditions and all provisions 

in the Terms and Conditions corresponding to items in these Final Terms which are either not selected or completed or 

which are deleted shall be deemed to be deleted from the terms and conditions applicable to the Securities 

(the ñConditionsò). 

The Issuer accepts responsibility for the information contained in these Final Terms and declares, that having taken all 

reasonable care to ensure that such is the case, the information contained in these Final Terms is, to the best knowledge, 

in accordance with the facts and contains no omission likely to affect its import, save for the information regarding (the 

issuer(s) of) the relevant underlying(s). The information included herein with respect to (the issuer(s) of) the relevant 

underlying(s) consists of extracts from, or summaries of, annual reports and other publicly available information. The 

Issuer makes no representation that any publicly available information or any other publicly available documents 

regarding (the issuer(s) of) the relevant underlying(s) are accurate and complete and does not accept any responsibility 

in respect of such information. There can be no assurance that all events occurring prior to the date of these Final Terms 

that would affect the trading price of the relevant underlying(s) (and therefore the trading price and value of the 

Securities) have been publicly disclosed. Subsequent disclosure of any such events or the disclosure or failure to 

disclose material future events concerning the relevant underlying(s) could affect the trading price and value of the 

Securities. 

These Final Terms do not constitute an offer to buy or the solicitation of an offer to sell any Securities or an investment 

recommendation. Neither the delivery of these Final Terms nor any sale hereunder shall, under any circumstances, 

create any implication that there has been no change in the affairs of the Issuer or the Underlyings since the date hereof 

or that the information contained herein is correct as of any date subsequent to this date. 

The distribution of these Final Terms and the offering, sale and delivery of the Securities in certain jurisdictions may be 

restricted by law. Persons into whose possession these Final Terms come are required by the Issuer to inform themselves 

about and to observe any such restrictions. For a further description of certain restrictions on the offering and sale of the 

Series, see the Base Prospectus as supplemented or amended by these Final Terms. 
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A. CONTRACTUAL INFORMAT ION 

GENERAL PROVISIONS RELATING TO THE SECURITIES  

IMPORTANT NOTE:  Next to the below headings of certain items certain §§ of the Terms and Conditions to 

which these items (inter alia) relate may be indicated but such items may be relevant for other §§, also. Investors 

may not rely on that the below items only relate to the indicated §§. 

1.  Issuer: Raiffeisen Centrobank Aktiengesellschaft 

2.  Identification:  ISIN: AT0000A1H1G1 

German Wertpapierkennnummer: RC0DDD 

CFI: DBZUFB 

3.  Product Currency (cf § 1): Quanto Czech Koruna ("CZK ") 

4.  Product Type (cf § 23): Winner Certificates (eusipa 1100) 

5.  Interest Payment (and Type) (cf § 4): Not applicable 

6.  Underlying Type (cf §§ 6, 9): Index 

7.  Aggregate Principal Amount: Up to CZK 500,000,000 

8.  Issue Price: 100.00% of the Specified Denomination 

9.  Issue Surcharge: An issue surcharge of up to 1.00% of the Specified Denomination 

may be charged 

10.  Type of Quotation (cf § 7): Par value 

11.  Specified Denomination (cf § 1): CZK 1,000 

12.  Initial Valuation Date  (cf § 5): 27 November 2015 

13.  Initial Reference Price (cf § 5): Closing Price 

14.  Issue Date (cf § 1): 30 November 2015 

15.  Final Valuation Date (cf § 5): 26 November 2020 

16.  Final Reference Price (cf § 5): Closing Price and the following Averaging Valuation Date(s): 

27 May 2016, 28 November 2016, 26 May 2017, 

27 November 2017, 28 May 2018, 26 November 2018, 

27 May 2019, 26 November 2019, 26 May 2020 and 

26 November 2020 

17.  Maturity Date  (cf § 3): 30 November 2020 

18.  Exercisable Securities (cf § 8): No 

19.  Settlement Method (cf § 3): Cash 

20.  Provisions for the Underlying (cf § 6):  

 (i)  Index (Underlying): EURO STOXX® Low Risk Weighted 50 (ISIN: CH0190732930) 
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Information on the Underlying, its past and further performance 

and its volatility can be obtained on the following sources: 

http://www.stoxx.com 

 (ii)  Index Sponsor: STOXX Limited 

 (iii)  Related Exchange(s): All Exchanges 

 (iv)  Underlying Currency: EUR 

21.  Provisions for the Underlying for the 

calculation of the Variable Interest Rate 
(cf § 6): 

Not applicable 

22.  Redemption Amount Provisions 
(cf § 23): 

 

 (i)  Protection Amount: 95.00% of the Specified Denomination 

 (ii)  Strike: 100.00% of the Initial Reference Price 

 (iii)  Participation: 85.00% 

23.  General Provisions for Interest (cf § 4): Not applicable 

24.  Cancellation and Payment (cf § 12): Applicable 

25.  Issuerôs Call (cf § 12): Not applicable 

26.  Early Redemption (cf § 12): Applicable 

27.  Calculation Agent Adjustment (cf § 10): Applicable 

28.  Issuer Fee (cf § 18): Not applicable 

29.  Relevant Business Centres (cf § 13): STOXX Limited and at least one of Germany or Austria 

30.  Paying Agent (cf § 17): Raiffeisen Centrobank Aktiengesellschaft 

Tegetthoffstraße 1 

A-1015 Vienna 

Austria 

31.  Calculation Agent (cf § 17): Raiffeisen Centrobank Aktiengesellschaft 

Tegetthoffstraße 1 

A-1015 Vienna 

Austria 

32.  Extraordinary Redemption Event 
(cf § 5): 

Change in Law and Hedging Disruption and Increased Cost of 

Hedging and Insolvency 

B. NON-CONTRACTUAL INFORMAT ION 

33.  Listing:  If the Issuer so decides, it may apply for trading of the Securities 

on a regulated market in the EU member states of Austria, 

Germany, Croatia, the Czech Republic, Hungary, Italy, Poland, 

Romania, the Slovak Republic and Slovenia. 

http://www.stoxx.com/
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34.  Material Interest:  Not applicable 

35.  Notices (cf § 20):  

 (i)  Internet address: https://www.rcb.at/produkt/?ISIN=AT0000A1H1G1 

 (ii)  Other or additional location for 

newspaper notice: 

Not applicable 

36.  Public Offer:  A public offer of Securities may be made by Raiffeisen 

Centrobank Aktiengesellschaft other than pursuant to Article 3(2) 

of the Prospectus Directive in Austria, Germany, Romania, 

Poland, Hungary, Italy, Slovak Republic, Slovenia, Croatia and 

Czech Republic (the ñPublic Offer  Jurisdiction (s)ò) during the 

period from, and including, the first day of the Subscription Period 

to, and including, the Final Valuation Date (the ñOffer  Periodò), 

subject to early termination and extension within the discretion of 

the Issuer. From and including the Issue Date up to and including 

the last day of the Offer Period the Securities will be publicly 

offered as a tap issue. 

37.  Subscription:  

 (i)  Subscription Period: The Securities may be subscribed from, and including, 

2 November 2015 up to, and including, 16:00 Vienna time on 

26 November 2015 (the ñSubscription Periodò), subject to early 

termination and extension within the discretion of the Issuer. 

During the Subscription Period, investors are invited to place 

offers for the purchase of Securities (i.e. to subscribe Securities) 

subject to (i) such offers being valid for at least five business days 

and (ii) the Issuer being entitled in its sole discretion to accept or 

reject such offers entirely or partly without giving any reason. 

 (ii)  Entity accepting subscriptions: Raiffeisen Centrobank AG 

 

https://www.rcb.at/produkt/?ISIN=AT0000A1H1G1
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ISSUE SPECIFIC SUMMARY 
A. Introduction and Warnings  

A.1 Warning This summary (the ñSummaryò) should be read as an introduction 

to this prospectus (the ñProspectusò) prepared in connection with 

the Structured Securities Programme (the ñProgrammeò). 

Any decision by an investor to invest in securities issued under the 

Prospectus (the ñSecuritiesò) should be based on consideration of 

the Prospectus as a whole by the investor. 

Where a claim relating to the information contained in the 

Prospectus is brought before a court, the plaintiff investor might, 

under the national legislation of the Member States of the 

European Economic Area, have to bear the costs of translating the 

Prospectus before the legal proceedings are initiated.  

Civil liability attaches only to Raiffeisen Centrobank AG 

(ñRaiffeisen Centrobankò) TegetthoffstraÇe 1, 1015 Vienna, 

Austria (in its capacity as issuer under the Programme, the 

ñIssuerò) who tabled the Summary including any translation 

thereof, but only if the Summary is misleading, inaccurate or 

inconsistent when read together with the other parts of the 

Prospectus, or it does not provide, when read together with the 

other parts of the Prospectus, key information in order to aid 

investors when considering whether to invest in such Securities. 

A.2 Consent by the Issuer or person 

responsible for drawing up the 

Prospectus to the use of the 

Prospectus for subsequent resale 

or final placement of securities 

by financial intermediaries. 

Indication of the offer period 

within which subsequent resale 

or final placement of securities 

by financial intermediaries can 

be made and for which consent to 

use the Prospectus is given. 

Any other clear and objective 

conditions attached to the 

consent which are relevant for 

the use of the Prospectus. 

The Issuer consents that all credit institutions and investment firms 

pursuant to the Directive 2013/36/EU acting as financial 

intermediaries subsequently reselling or finally placing the 

Securities (together, the ñFinancial Intermediariesò) are entitled 

to use this Prospectus for the subsequent resale or final placement 

of Securities to be issued under the Programme during the relevant 

offer period (as determined in the applicable Final Terms) during 

which subsequent resale or final placement of the relevant 

Securities can be made, provided however, that the Prospectus is 

still valid in accordance with section 6a of the KMG which 

implements the Prospectus Directive. 

The consent by the Issuer to the use of the Prospectus for 

subsequent resale or final placement of the Securities by the 

Financial Intermediaries has been given under the condition that (i) 

potential investors will be provided with the Prospectus, any 

supplement thereto and the relevant Final Terms and (ii) each of 

the Financial Intermediaries ensures that it will use the Prospectus, 

any supplement thereto and the relevant Final Terms in accordance 

with all applicable selling restrictions specified in this Prospectus 

and any applicable laws and regulations in the relevant jurisdiction. 

In the applicable Final Terms, the Issuer can determine further 

conditions attached to its consent which are relevant for the use of 

this Prospectus. 

 Notice in bold informing 

investors that, in the event of an 

offer being made by a financial 

intermediary, this financial 

intermediary will provide 

information to investors on the 

terms and conditions of the offer 

at the time the offer is made. 

In the event of an offer being made by a further financial 

intermediary the further financial intermediary shall provide 

information to investors on the terms and conditions of the 

offer at the time the offer is made. 
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 Notice in bold informing 

investors that any financial 

intermediary using the 

prospectus has to state on its 

website that it uses the 

prospectus in accordance with 

the consent and the conditions 

attached thereto. 

Any further financial intermediary using the Prospectus shall 

state on its website that it uses the Prospectus in accordance 

with this consent and the conditions attached to this consent. 

B. The Issuer 

B.1 The legal and commercial name 

of the Issuer: 

The legal name of the Issuer is ñRaiffeisen Centrobank AGñ; its 

commercial name is ñRaiffeisen Centrobankò or ñRCBò. 

ñRaiffeisen Centrobank Groupò or ñGroupò refers to Raiffeisen 

Centrobank and its subsidiaries and affiliates taken as a whole. 

B.2 The domicile and legal form of 

the Issuer, the legislation under 

which the Issuer operates and its 

country or incorporation: 

Raiffeisen Centrobank is a stock corporation (Aktiengesellschaft) 

organised and operating under Austrian law, registered with the 

companies register (Firmenbuch) at the Vienna Commercial Court 

(Handelsgericht Wien) under the registration number FN 117507 f. 

Raiffeisen Centrobankôs registered office is in Vienna, Republic of 

Austria. The registered office of Raiffeisen Centrobank is 

Tegetthoffstraße 1, 1015 Vienna, Austria. 

B.4b Any known trends affecting the 

Issuer and the industries in 

which it operates: 

The Raiffeisen Centrobank Group may be adversely impacted by 

business and economic conditions, and difficult market conditions 

have adversely affected the Raiffeisen Centrobank Group. 

Raiffeisen Centrobank and the Raiffeisen Centrobank Group are 

dependent on the economic environment in the markets where they 

operate. 

New governmental or regulatory requirements and changes in 

perceived levels of adequate capitalisation and leverage could 

subject Raiffeisen Centrobank Group to increased capital 

requirements or standards and require it to obtain additional capital 

or liquidity in the future. 

B.5 If the Issuer is part of a group, a 

description of the group and the 

Issuerôs position within the 

group: 

The Issuer is a specialised credit institution for the equity business 

within the Raiffeisen Group and operates in the local markets in 

Central and Eastern Europe. The Raiffeisen Group is a banking 

group with its origins in Austria which is active in the Central and 

Eastern European market. Apart from the Central and Eastern 

European markets, the Raiffeisen Group is also represented in a 

number of international financial marketplaces and in the emerging 

markets of Asia. 

The parent company of the Raiffeisen Group is 

Raiffeisen-Landesbanken-Holding GmbH, Vienna, which is the 

majority shareholder of RZB. The latter is the majority shareholder 

of RBI. The Issuer is included in the consolidated financial 

statements of RBI and RBI is included in the consolidated financial 

statements of RZB. RZB is included in the consolidated financial 

statements of Raiffeisen Landesbanken-Holding GmbH. 

As part of the Fit for Future 2016 efficiency enhancing program of 

Raiffeisen Centrobankôs parent Raiffeisen Bank International 

(RBI), certain structural changes within the Raiffeisen Group will 

be implemented in the near future which also affect Raiffeisen 

Centrobank. Raiffeisen Centrobank will focus on its existing core 

business areas: equities trading and sales, and certificates. The 

business segments Equity Capital Markets / Mergers & 

Acquisitions and Private Banking will be carved out of Raiffeisen 
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Centrobank and will be retroactively reported in the financial 

statements of Raiffeisen Group as of 31 December 2014. At the 

same time the decision was made to dispose Raiffeisen 

Centrobank's commodity trading subsidiaries. 

B.9 Where a profit forecast or 

estimate is made, state the 

figure: 

Not applicable; no profit forecast or estimate has been made. 

B.10 A description of the nature of 

any qualifications in the audit 

report on the historical financial 

information: 

Not applicable; there are no qualifications. 

B.12 Selected historical key financial 

information: 

 31.12.2014 31.12.2013 

 ú thousand (rounded) 

Total assets 2,730,676 2,510,575 

Net interest income 3,807 3,268 

Profit before tax 8,628 14,014 

Profit after tax 8,426 11,255 

Group net profit 8,894 12,422 

Source: Audited Consolidated Financial Statements 2014 and 2013 

 Statement with regard to no 

material adverse change in the 

prospects of the issuer since the 

date of its last published audited 

financial statements or a 

description of any material 

adverse change:  

As of the date of this Prospectus, there has been no material adverse 

change in the prospects of the Issuer and its subsidiaries since the 

date of the Audited Consolidated Financial Statements 2014. 

 Description of significant 

changes in the financial or 

trading position subsequent to 

the period covered by the 

historical financial information:  

Not applicable. There has been no significant change in the 

financial position of the Issuer and its consolidated subsidiaries 

since 31 December 2014. 

B.13 Description of any recent events 

particular to the Issuer which are 

to a material extent relevant to 

the evaluation of the Issuerôs 

solvency: 

Not applicable; there are no recent events particular to the Issuer 

that are to a material extent relevant to the evaluation of the Issuerôs 

solvency. 

B.14 Any dependency upon other 

entities within the group: 

Not applicable; there are no such dependencies. 

B.15 A description of the Issuerôs 

principal activities: 

Raiffeisen Centrobank is a specialised credit institution for the 

equity business within the Raiffeisen Group and operates in the 

local markets in Central and Eastern Europe. Raiffeisen Centrobank 

offers a wide spectrum of services and products associated with 

stock, derivatives, and equity capital transactions, both, including 

and excluding the stock exchange. Raiffeisen Centrobank also 

offers individually tailored private banking services. The mergers 

and acquisitions business is conducted through the Issuerôs 100% 

subsidiary, Raiffeisen Investment Advisory GmbH, and its 

subsidiaries, most of which are included in the consolidated 

financial statements of Raiffeisen Centrobank. Other member 

companies of the Raiffeisen Centrobank Group are active in 
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international commodity trading, with a focus on rubber and 

chemicals (olefins). 

B.16 To the extent known to the 

Issuer, state whether the Issuer is 

directly or indirectly owned or 

controlled and by whom and 

describe the nature of such 

control. 

By 31 December 2014, Raiffeisen Centrobankôs nominal share 

capital amounted to EUR 47,598,850 divided into 655,000 non-par 

value ordinary shares.  

The vast majority of 654,999 shares, equalling a stake of 99.9% of 

the shares in Raiffeisen Centrobank, are through RBI 

KI -Beteiligungs GmbH and its subsidiary RBI IB Beteiligungs 

GmbH, Vienna (indirectly) held by RBI. The remainder of 1 share 

(0.1%) is held by Lexxus Services Holding GmbH, Vienna, which 

is an indirect subsidiary of RBI. As a consequence Raiffeisen 

Centrobank is an indirect subsidiary of RBI. The shares in 

Raiffeisen Centrobank are not listed on any stock exchange. 

B.17 Credit ratings assigned to an 

issuer or its debt securities at the 

request or with the cooperation 

of the issuer in the rating 

process: 

Not applicable; neither the Issuer nor its debt securities has such 

credit ratings. 

C. Securities 

C.1 Description of the type and the 

class of the securities being 

offered and/or admitted to 

trading, including any security 

identification number: 

The Securities are Winner Certificates (eusipa 1100) and carry the 

ISIN AT0000A1H1G1, the German Wertpapierkennnummer 

RC0DDD and the CFI code DBZUFB. 

The Securities will be represented by a permanent Global Note in 

bearer form. 

The Specified Denomination of the Securities is CZK 1,000.00. 

C.2 Currency of the securities issue: The Product Currency of the Securities is Quanto Czech Koruna 

("CZK "). 

C.5 Description of any restrictions on 

the free transferability of the 

securities: 

The Securities are transferable in accordance with applicable laws 

and regulations and the applicable general terms of the relevant 

clearing systems. 

C.8 Description of the rights attached 

to the securities including 

ranking and limitation to those 

rights: 

Rights attached to the Securities 

The Securities provide its respective holders, a claim for payment 

of a redemption amount, as described in detail under C.15. 

Status of the Securities 

The Issuerôs obligations under the Securities constitute unsecured 

and unsubordinated obligations of the Issuer ranking pari passu 

among themselves and pari passu with all other unsecured and 

unsubordinated obligations of the Issuer, save for such obligations 

as may be preferred by mandatory provisions of law. 

Limitations to the Rights 

The Issuer is entitled to terminate the Securities and/or to adjust the 

Terms and Conditions of the Securities in certain cases, like inter 

alia market disruptions, potential adjustment events (e.g. 

extraordinary dividends of an underlying share) and/or 

extraordinary redemption events (e.g. hedging disruption). 

C.11 Indication as to whether the 

securities offered are or will be 

the object of an application for 

admission to trading, with a view 

to their distribution in a regulated 

If the Issuer so decides, it may apply for trading of the Securities on 

a regulated market in the EU member states of Austria, Germany, 

Croatia, the Czech Republic, Hungary, Italy, Poland, Romania, the 

Slovak Republic and Slovenia. 
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market or other equivalent 

markets with indication of the 

markets in question: 

C.15 A description of how the value of 

the investment is affected by the 

value of the underlying 

instrument(s), unless the 

securities have a denomination of 

at least EUR 100 000. 

The value of the Securities is affected by the value of the 

Underlying as the redemption amount of the Security is dependent 

on the Underlying as follows: 

  Redemption 

  Each Security entitles each relevant Securityholder to receive from 

the Issuer in respect of each Specified Denomination payment of 

the Redemption Amount (which shall always be equal to or greater 

than zero and, in the event that such amount will be less than zero, 

shall be deemed to be zero). 

  The obligation described above falls due on 30 November 2020, 

provided that if the Final Valuation Date is moved forwards or 

backwards pursuant to the Terms and Conditions (e.g. by reason of 

the exercise of an Exercisable Security or of adjustments due to a 

Market Disruption Event, if any) the Maturity Date shall be moved 

to the next Business Day following a period of time which is equal 

to the period of time by which the Final Valuation Date was 

moved, when the Security is duly exercised or redeemed, in each 

case subject to market disruption provisions. 

  Redemption Amount 

  Certain specifications regarding the Redemption Amount 

  Initial Reference Price: The Closing Price of the Underlying on the 

Initial Valuation Date. 

  Initial Valuation Date: 27 November 2015 

  Protection Amount: 95.00% of the Specified Denomination 

  Strike: 100.00% of the Initial Reference Price 

  Participation: 85.00% 

  The ñRedemption Amountò shall be the sum of the Protection 

Amount and the Participation Amount. 

Whereby: 

The ñParticipation Amountò shall be the Participation multiplied 

by: 

(a)  zero if the Final Reference Price is less than the Strike; 

otherwise 

(b)  the difference between (i) the Final Reference Price and (ii) 

the Strike. 

The resulting Participation Amount shall be divided by the Initial 

Reference Price, expressed (ñQuantoò) in the Product Currency 

and multiplied by the Specified Denomination. 

C.16 The expiration or maturity date 

of the derivative securities - the 

exercise date or final reference 

Maturity Date: 30 November 2020 

Final Valuation Date: 26 November 2020 



Annex 1 

11 

 

date. 

C.17 A description of the settlement 

procedure of the derivative 

securities. 

All payments under the Securities shall be made by the Issuer to the 

clearing systems for on-payment to the depositary banks of the 

Securityholders. 

C.18 A description of how the return 

on derivative securities takes 

place. 

Payment of the Redemption Amount at maturity. 

C.19 The exercise price or the final 

reference price of the underlying. 

Final Reference Price: The average (i.e. the arithmetic mean) of all 

Closing Prices of the Underlying on the following dates: 

27 May 2016, 28 November 2016, 26 May 2017, 

27 November 2017, 28 May 2018, 26 November 2018, 

27 May 2019, 26 November 2019, 26 May 2020 and 

26 November 2020. 

C.20 A description of the type of the 

underlying and where the 

information on the underlying 

can be found. 

Underlying:  

Type: Index 

Name: EURO STOXX® Low Risk Weighted 50 

Index Sponsor: STOXX Limited 

Information on the Underlying, its past and further performance 

and its volatility can be obtained on the following sources: 

http://www.stoxx.com 

D. Risks 

D.2 Key information on the key risks that are specific to the Issuer 

 - The Raiffeisen Centrobank Group may be adversely impacted by business and economic 

conditions, and difficult market conditions have adversely affected the Raiffeisen Centrobank 

Group. 

- Raiffeisen Centrobank and the Raiffeisen Centrobank Group are dependent on the economic 

environment in the markets where they operate. 

- Competitive pressures in the financial services industry could adversely affect Raiffeisen 

Centrobank Groupôs business and results of operations. 

- Raiffeisen Centrobank Group is exposed to credit, counterparty and concentration risk. 

- The Group may be adversely impacted by declining asset values. 

- Since a large part of the Issuerôs and the Groupôs operations, assets and customers are located 

in CEE and other countries that are not part of the Euro-zone, the Issuer is exposed to currency 

risks. 

- The trading results of Raiffeisen Centrobank may be volatile and depend on many factors that 

are outside its control. 

- Raiffeisen Centrobank faces risks stemming from its investments in other companies. 

- The Group is exposed to liquidity risk. 

- The Group is exposed to market risk. 

- Raiffeisen Centrobank Group is exposed to risks related to its commodities business. 

- The Group may be adversely affected by governmental fiscal and monetary policy. 

- The Raiffeisen Centrobank Group is exposed to a risk of losses due to any inadequacy or 

failure of internal proceedings, people, systems (in particular IT systems), or external events, 

whether caused deliberately or accidentally or by natural circumstances (operational risk). 

- New governmental or regulatory requirements and changes in perceived levels of adequate 

capitalisation and leverage could subject Raiffeisen Centrobank to increased capital 

http://www.stoxx.com/
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requirements or standards and require it to obtain additional capital or liquidity in the future. 

- Risk of changes in the tax framework, in particular regarding bank tax and the introduction of 

a financial transaction tax. 

- The Issuer may not be able to meet the minimum requirement for own funds and eligible 

liabilities. 

- In future, the Issuer will be obliged to contribute amounts to the Single Resolution Fund and ex 

ante funds to Deposit Guarantee Schemes. 

- There is a risk of increased regulation and public sector influence. 

- Raiffeisen Centrobank Groupôs business model is dependent on its diversified and competitive 

mix of products and services. 

- Raiffeisen Centrobank Groupôs operations have inherent reputational risk. 

- The results of the Groupôs operations are significantly impacted by the Groupôs ability to 

identify and manage risks. 

- Raiffeisen Centrobank Group faces geopolitical risks. 

- Risk of potential conflicts of interest of members of the administrative, managing and 

supervisory bodies of the Issuer. 

- Raiffeisen Centrobank Group is exposed to additional risks and uncertainties. 

D.3, 

D.6 

Key information on the key risks that are specific to the securities 

RISK WARNING:  Investors should be aware that they may lose the value of their entire 

investment or part of it, as the case may be. However, each investorôs liability is limited to the 

value of his investment (including incidental costs). 

GENERAL RISKS RELATING TO THE SECURITIES  

- The Securities may not be a suitable investment for investors if they do not have sufficient 

knowledge and/or experience in the financial markets and/or access to information and/or 

financial resources and liquidity to bear all the risks of an investment and/or a thorough 

understanding of the terms and conditions of the Securities and/or the ability to evaluate 

possible scenarios for economic, interest rate and other factors that may affect their 

investment. 

- There may be conflicts of interest which have a negative effect on the Securities and/or 

potential investors. 

- There can be no assurance that a liquid secondary market for the Securities will develop or, if it 

does develop, that it will continue. In an illiquid market, an investor may not be able to sell his 

Securities at fair market prices (liquidity risk). 

- The market value of the Securities is dependent on various factors and may be significantly 

lower than the purchase price. 

- The legality of the purchase of Securities is not guaranteed. 

- Securityholders may be required to pay taxes or other documentary charges or duties. 

- Prospective investors are required to obtain independent review and advice. 

- Financing the purchase of Securities by loan or credit significantly increases the volume of 

potential losses. 

- Transaction costs related in particular to the purchase and sale of the Securities have a 

significant impact on the profit potential of the Securities. 

- Exchange rates may affect the value of the Securities or the Underlying(s). 

- Securityholders may not be able to hedge the risks associated with the Securities. 

- In the event that any Securities are redeemed prior to their maturity, a holder of such Securities 

is exposed to particular additional risks, including the risk that his investment will have a 

lower than expected yield (risk of early redemption). 

- There is a risk that trading in the Securities and/or Underlyings will be suspended, interrupted 
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or terminated. 

- Hedging transactions concluded by the Issuer may influence the price of the Securities. 

- Due to future money depreciation (inflation), the real yield of an investment may be reduced. 

- Investors have to rely on the functionality of the relevant clearing system.  

- An Austrian court can appoint a trustee (Kurator) for the Securities to exercise the rights and 

represent the interests of Securityholders on their behalf in which case the ability of 

Securityholders to pursue their rights under the Securities individually may be limited.  

- Under the EU Savings Directive, if a payment were to be made or collected through a paying 

agent in a state which has opted for a withholding system and an amount of, or in respect of, 

tax were to be withheld from that payment, neither the Issuer nor any paying agent nor any 

other person would be obliged to pay additional amounts with respect to any Securities as a 

result of the imposition of such withholding tax (No gross-up).  

- The Securities are governed by Austrian law, and changes in applicable laws, regulations or 

regulatory policies may have an adverse effect on the Issuer, the Securities and the 

Securityholders.  

- The Securities may be subject to write down or conversion to equity upon the occurrence of a 

certain trigger event, which may result in Securityholders losing some or all of their 

investment in the Securities (statutory loss absorption).  

- Securityholders are exposed to the risk of partial or total failure of the Issuer to make payments 

under the Securities.  

- Securityholders assume the risk that the credit spread of the Issuer widens resulting in a 

decrease in the price of the Securities.  

- As no conclusion may be drawn from the indicated Aggregate Principal Amount or Number of 

Units in case where the Aggregate Principal Amount or Number of Units is specified in the 

Final Terms as "up to" investors are exposed to the risk of not being able to estimate the actual 

volume of the issue and thus the possible liquidity of the Securities. 

- Securityholders should note that the applicable tax regime may change to the disadvantage of 

the Securityholders and therefore, the tax impact of an investment in the Securities should be 

carefully considered. 

 GENERAL RISKS OF SECURITIES LINKED TO UNDERLYINGS  

- Securityholders may lose all or a substantial portion of their investment if the price of the 

relevant Underlying develops unfavourably (risk of substantial or total loss). 

- Securityholders bear the risk of fluctuations in exchange rates. 

- Particular types of Underlyings carry different risks and investors should be aware that each 

effect on the Underlying may have an even stronger adverse effect on the Securities. 

 RISKS RELATING TO THE UNDERLYING(S)   

- Securities relating to an index are exposed to the risk of the index composition and 

calculation method as well as the risk originating from each index component among other 

risks. 

  
 

 PARTICULAR RISKS OF THE SECURITIES  

  The Securities are exposed to risk(s) originating from unfavourable price movements of the 

Underlying, changes in interest rates, expectations of future price fluctuations of the Underlying, 

possible delays of payments, time decay and the expiration of the Security which may result in an 

actual loss. 
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E. Offer  

E.2b Reasons for the offer and use of 

proceeds when different from 

making profit and/or hedging 

certain risks 

The net proceeds from the issue of any Securities may be used by 

the Issuer for any whatsoever purpose and will, generally, be used 

by the Issuer for the generation of profits and its general funding 

purposes. 

E.3 Description of the terms and 

conditions of the offer 
Terms and conditions to which the offer is subject 

Not applicable; there are no conditions to which the offer is 

subject. 

A public offer of Securities may be made by Raiffeisen Centrobank 

Aktiengesellschaft other than pursuant to Article 3(2) of the 

Prospectus Directive in Austria, Germany, Romania, Poland, 

Hungary, Italy, Slovak Republic, Slovenia, Croatia and Czech 

Republic (the ñPublic Offer  Jurisdiction (s)ò) during the period 

from, and including, the first day of the Subscription Period to, and 

including, the Final Valuation Date (the ñOffer  Periodò), subject 

to early termination and extension within the discretion of the 

Issuer. From and including the Issue Date up to and including the 

last day of the Offer Period the Securities will be publicly offered 

as a tap issue. 

The Securities may be subscribed from, and including, 

2 November 2015 up to, and including, 16:00 Vienna time on 

26 November 2015 (the ñSubscription Periodò), subject to early 

termination and extension within the discretion of the Issuer. 

During the Subscription Period, investors are invited to place offers 

for the purchase of Securities (i.e. to subscribe Securities) subject 

to (i) such offers being valid for at least five business days and (ii) 

the Issuer being entitled in its sole discretion to accept or reject 

such offers entirely or partly without giving any reason. 

The Issue Date is 30 November 2015. 

Ini tial issue price, costs and taxes when purchasing the 

Securities 

Issue Price: 100.00% of the Specified Denomination 

Issue Surcharge: An issue surcharge of up to 1.00% of the 

Specified Denomination may be charged 

  Selling restrictions 

Securities may be offered, sold, or delivered within a jurisdiction 

or originating from a jurisdiction only, if this is permitted pursuant 

to applicable laws and other legal provisions and if no obligations 

arise for the Issuer. 

The Securities have not been and will not be registered under the 

United States Securities Act of 1933, as amended (ñSecurities 

Actò) or with any securities regulatory authority of any state or 

other jurisdiction of the United States of America (ñUnited 

Statesò), and may not be offered or sold (i) within the United 

States, except in transactions exempt from registration under the 

Securities Act, or (ii) outside the United States, except in offshore 

transactions in compliance with Regulation S under the Securities 

Act. 

Furthermore, no Securities will be offered or sold to ñSpecified 

U.S. personsò or to ñU.S. owned foreign entitiesò as each are 

defined in chapter 4 of Subtitle A (sections 1471 through 1474) of 

the United States Internal Revenue Code of 1986 (referred to as the 

Foreign Account Tax Compliance Act ï FATCA, 2010) and in the 
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Final Regulations released by the United States Internal Revenue 

Service thereunder on January 17, 2013. 

E.4 Description of any interest that is 

material to the issue/offer 

including conflicting interest 

The Issuer may from time to time act in other capacities with 

regard to the Securities, such as Calculation Agent which allow the 

Issuer to calculate the value of the Underlying or any other 

reference asset or determine the composition of the Underlying, 

which could raise conflicts of interest where securities or other 

assets issued by the Issuer itself or a group company can be chosen 

to be part of the Underlying, or where the Issuer maintains a 

business relationship with the issuer or obligor of such securities or 

assets. 

The Issuer may from time to time engage in transactions involving 

the Underlying for its proprietary accounts and for accounts under 

its management. Such transactions may have a positive or negative 

effect on the value of the Underlying or any other reference asset 

and consequently upon the value of the Securities. 

The Issuer may issue other derivative instruments in respect of the 

Underlying and the introduction of such competing products into 

the marketplace may affect the value of the Securities. 

The Issuer may use all or some of the proceeds received from the 

sale of the Securities to enter into hedging transactions which may 

affect the value of the Securities. 

The Issuer may acquire non-public information with respect to the 

Underlying, and the Issuer does not undertake to disclose any such 

information to any Securityholder. The Issuer may also publish 

research reports with respect to the Underlying. Such activities 

could present conflicts of interest and may affect the value of the 

Securities. 

E.7 Estimated expenses charged to 

the investor by the Issuer or the 

offeror: 

An issue surcharge as specified in E.3 applies. 

 

Save as disclosed above, no such expenses will be charged to the 

investor by the Issuer or the offeror/s.  

 

THE ABOVE FINAL TERMS AND ISSUE SPECIFIC SUMMARY HAVE BEEN AUTHORISED BY: 
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German Translation of the Issue Specific Summary 

IMPORTANT NOTICE:  PLEASE NOTE THAT THE GERMAN TRANSLATION OF THE ISSUE 

SPECIFIC SUMMARY IS PROVIDED FOR INFORMATION PURPOSES ONLY AND THAT ONLY THE 

ENGLISH LANGUAGE ORIGINAL OF THE FINAL TERMS AND THE ISSUE SPECIFIC SUMMARY ARE 

BINDING. 

EMISSIONSSPEZIFISCHE ZUSAMMENFASSUNG 
A. Einleitung und Warnhinweise 

A.1 Warnhinweis Diese Zusammenfassung (die ĂZusammenfassungñ) ist als 

Einleitung zu diesem Prospekt (der ĂProspektñ) in 

Zusammenhang mit dem ĂStructured Securities Programmeñ (das 

ĂProgrammñ) zu verstehen. 

Ein Anleger sollte sich bei jeder Entscheidung, in die unter diesem 

Prospekt emittierten Wertpapiere (die ĂWertpapiereñ) zu 

investieren, auf diesen Prospekt als Ganzen stützen. 

Für den Fall, dass vor einem Gericht Ansprüche auf Grund der in 

diesem Prospekt enthaltenen Informationen geltend gemacht 

werden, könnte der als Kläger auftretende Anleger in Anwendung 

der einzelstaatlichen Rechtsvorschriften der EWR-Vertragsstaaten 

die Kosten für die Übersetzung des Prospekts vor Prozessbeginn zu 

tragen haben.  

Die Raiffeisen Centrobank AG (ĂRaiffeisen Centrobankñ) 

Tegetthoffstraße 1, 1015 Wien, Österreich (in ihrer Eigenschaft als 

Emittentin gemªÇ dem Programm, die ĂEmittentinñ) kann f¿r 

diese Zusammenfassung samt etwaiger Übersetzungen davon 

zivilrechtlich haftbar gemacht werden, jedoch nur für den Fall, 

dass die Zusammenfassung verglichen mit den anderen Teilen des 

Prospekts irreführend, unrichtig oder inkohärent ist oder 

verglichen mit den anderen Teilen dieses Prospekts wesentliche 

Angaben (Schlüsselinformationen), die in Bezug auf Anlagen in 

die Wertpapiere für die Anleger eine Entscheidungshilfe 

darstellen, vermissen lässt. 

A.2 Zustimmung der Emittentin oder 

der für die Erstellung des 

Prospekts verantwortlichen 

Person, den Prospekt bei späterer 

Weiterveräußerung oder 

endgültiger Platzierung der 

Wertpapiere durch 

Finanzintermediäre zu 

verwenden. 

Angabe der Angebotsfrist, 

innerhalb der die spätere 

Weiterveräußerung oder 

endgültige Platzierung der 

Wertpapiere durch 

Finanzintermediäre erfolgen 

kann und für welche die 

Zustimmung, den Prospekt zu 

verwenden, erteilt wurde. 

Weitere klare und objektive an 

die Zustimmung gebundene 

Bedingungen, welche für die 

Verwendung des Prospekts 

wesentlich sind. 

Die Emittentin erteilt allen Kreditinstituten und Wertpapierfirmen 

im Sinne der Richtlinie 2013/36/EU, die als Finanzintermediären 

zugelassen sind und später die Wertpapiere weiter veräußern oder 

endg¿ltig platzieren (zusammen die ĂFinanzintermediäreñ), ihre 

Zustimmung, diesen Prospekt hinsichtlich der späteren 

Weiterveräußerung oder endgültigen Platzierung der gemäß 

diesem Programm auszugebenden Wertpapiere während der 

jeweiligen Angebotsfrist (wie in den anwendbaren Endgültigen 

Bedingungen angegeben), innerhalb welcher die spätere 

Weiterveräußerung oder endgültige Platzierung der Wertpapiere 

durch Finanzintermediäre erfolgen kann, zu verwenden, allerdings 

unter der Voraussetzung, dass der Prospekt gemäß Abschnitt 6a 

des Kapitalmarktgesetzes, welches die Prospektrichtlinie umsetzt, 

weiterhin gültig ist. 

Die Emittentin erteilt ihre Zustimmung hinsichtlich der späteren 

Weiterveräußerung oder endgültigen Platzierung der Wertpapiere 

durch die Finanzintermediäre unter der Voraussetzung, dass (i) 

potentielle Anleger den Prospekt, dessen etwaige Nachträge sowie 

die jeweiligen Endgültigen Bedingungen zur Verfügung gestellt 

bekommen werden und (ii) jeder der Finanzintermediären erklärt, 

dass er den Prospekt, dessen etwaige Nachträge sowie die 

maßgeblichen Endgültigen Bedingungen gemäß allen 

anwendbaren in diesem Prospekt enthaltenen 

Verkaufsbeschränkungen und allen anwendbaren Gesetzen und 
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Vorschriften in der jeweiligen Gerichtsbarkeit verwenden wird. 

Der Emittentin steht es zu, weitere für die Verwendung dieses 

Prospekts wesentliche und an ihre Zustimmung gebundene 

Bedingungen in den anwendbaren Endgültigen Bedingungen zu 

bestimmen. 

 Fettgedruckter Hinweis mit der 

Information für die Anleger, dass 

im Falle einer Angebotsvorlage 

von einem Finanzintermediären 

dieser Finanzintermediär 

Anleger zum Zeitpunkt der 

Angebotsvorlage über die 

Bedingungen des Angebots 

unterrichten wird. 

Im Falle einer Angebotsvorlage durch einen weiteren 

Finanzintermediären hat der weitere Finanzintermediär 

Anleger zum Zeitpunkt der Angebotsvorlage über die 

Bedingungen des Angebots zu unterrichten. 

 Fettgedruckter  Hinweis mit einer 

Information für Anleger darüber, 

dass jeder weitere 

Finanzintermediär, welcher den 

Prospekt verwendet, auf seiner 

Internetseite anzugeben hat, dass 

er den Prospekt mit Zustimmung 

der Emittentin und gemäß den 

daran gebundenen Bedingungen 

verwendet 

Jeder weitere Finanzintermediär, welcher den Prospekt 

verwendet, hat auf seiner Internetseite anzugeben, dass er den 

Prospekt mit Zustimmung der Emittentin und gemäß den an 

diese Zustimmung gebundenen Bedingungen verwendet. 

B. Die Emittentin 

B.1 Gesetzliche und kommerzielle 

Bezeichnung der Emittentin: 

Der gesetzliche Name der Emittentin lautet ĂRaiffeisen Centrobank 

AGñ; die Emittentin verwendet die kommerziellen Namen 

ĂRaiffeisen Centrobankñ und ĂRCBñ. ĂRaiffeisen Centrobank 

Gruppeñ oder ĂGruppeñ bezieht sich auf Raiffeisen Centrobank 

und ihre Tochterunternehmen und verbundene Unternehmen in 

ihrer Gesamtheit. 

B.2 Sitz und Rechtsform der 

Emittentin, anwendbares Recht 

und Gründungsland: 

Raiffeisen Centrobank ist eine Aktiengesellschaft nach 

österreichischem Recht, eingetragen im Firmenbuch des 

Handelsgerichts Wien unter der Firmenbuchnummer FN 117507 f. 

Der Sitz der Raiffeisen Centrobank ist Wien, Republik Österreich. 

Raiffeisen Centrobank hat ihre Geschäftsanschrift in 

Tegetthoffstraße 1, 1015 Wien, Österreich. 

B.4b Jegliche bekannten Trends, die 

sich auf die Emittentin und die 

Branchen, in denen sie tätig ist, 

auswirken: 

Die Raiffeisen Centrobank Gruppe kann vom geschäftlichen und 

wirtschaftlichen Umfeld beeinträchtigt werden; schwierige 

Marktbedingungen haben die Raiffeisen Centrobank Gruppe bereits 

nachteilig beeinflusst. 

Die Raiffeisen Centrobank und die Raiffeisen Centrobank Gruppe 

sind vom wirtschaftlichen Umfeld an den Märkten, an denen sie 

tätig sind, abhängig. 

Neue behördliche oder aufsichtsrechtliche Anforderungen sowie 

Änderungen der angenommenen Höhe einer ausreichenden 

Kapitalisierung und Fremdfinanzierung könnten die Raiffeisen 

Centrobank Gruppe höheren Kapitalerhaltungsanforderungen oder 

-maßstäben aussetzen und sie ist aufgrund dessen möglicherweise 

verpflichtet, in der Zukunft zusätzliches Kapital aufzubringen. 

B.5 Wenn die Emittentin Teil einer 

Gruppe ist, eine Beschreibung 

der Gruppe und der Position der 

Die Emittentin ist ein Spezialkreditinstitut für das Aktiengeschäft 

innerhalb der Raiffeisen Gruppe, welches an den Lokalmärkten in 

Zentral- und Osteuropa agiert. Die Raiffeisen Gruppe ist eine 
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Emittentin in der Gruppe: Bankengruppe mit Ursprung in Österreich, die an den Märkten 

Zentral- und Osteuropas aktiv ist. Neben den Märkten Zentral- und 

Osteuropas ist die Raiffeisen Gruppe auch an einer Anzahl 

internationaler Finanzmarktplätze und an den Märkten der 

Schwellenländer Asiens vertreten. 

Die Muttergesellschaft der Raiffeisen Gruppe ist die 

Raiffeisen-Landesbanken-Holding GmbH, Wien, welche der 

Mehrheitsaktionär der RZB ist. Die letztere ist der 

Mehrheitsaktionär der RBI. Die Emittentin ist in die 

Konzernabschlüsse der RBI inkludiert und RBI ist in die 

Konzernabschlüsse der RZB inkludiert. Die RZB ist in die 

Konzernabschlüsse der Raiffeisen Landesbanken-Holding GmbH 

inkludiert. 

Im Rahmen des Effizienzsteigerungsprogramms ĂFit for Future 

2016ñ der Raiffeisen Bank International (RBI), die 

Muttergesellschaft der Raiffeisen Centrobank ist, werden 

bestimmte strukturelle Änderungen in der Raiffeisen Gruppe, die 

auch Raiffeisen Centrobank betreffen, in der nahen Zukunft 

durchgeführt. Raiffeisen Centrobank wird sich auf ihre bestehenden 

Kerngeschäftsfeldern wie Aktienhandel und -verkauf sowie 

Zertifikate konzentrieren. Die Geschäftsbereiche Equity Capital 

Markets (ECM) / Mergers & Acquisitions (M&A) und Private 

Banking werden aus der Raiffeisen Centrobank ausgegliedert und 

rückwirkend in den Konzernabschlüssen der Raiffeisen Gruppe per 

31 Dezember 2014 ausgewiesen. Gleichzeitig wurde die 

Entscheidung getroffen, die Tochterunternehmen der Raiffeisen 

Centrobank für Rohstoffhandel zu veräußern. 

B.9 Wo Gewinnprognosen oder 

Gewinnschätzungen erstellt 

sind, den Wert angeben: 

Entfällt; es liegen keine Gewinnprognosen oder -schätzungen vor. 

B.10 Angabe jeglicher 

Beschränkungen im 

Bestätigungsvermerk zu den 

historischen 

Finanzinformationen: 

Entfällt; es sind keine Beschränkungen vorhanden. 

B.12 Ausgewählte wesentliche 

historische 

Finanzinformationen: 

 31.12.2014 31.12.2013 

 Tausend ú (gerundet) 

Bilanzsumme 2.730.676 2.510.575 

Zinsüberschuss 3.807 3.268 

Jahresüberschuss vor Steuern 8.628 14.014 

Jahresüberschuss nach 

Steuern 

8.426 11.255 

Konzern-Jahresüberschuss 

nach Steuern 

8.894 12.422 

Quelle: Geprüfter Konzernabschluss 2014 

 Erklärung im Hinblick auf die 

Abwesenheit wesentlicher 

nachteiliger Veränderungen der 

Aussichten der Emittentin seit 

dem Tag ihrer letzten 

veröffentlichten geprüften 

Konzernabschlüsse oder eine 

Beschreibung jeglicher 

wesentlichen nachteiligen 

Zum Zeitpunkt der Veröffentlichung dieses Prospekts sind keine 

wesentlichen nachteiligen Veränderungen der Aussichten der 

Emittentin und ihrer Tochterunternehmen seit dem Tag der 

Geprüften Konzernabschlüsse 2014 vorgelegen. 
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Veränderungen:  

 Beschreibung wesentlicher 

Änderungen der Finanzlage und 

Handelsposition nach dem durch 

die historischen 

Finanzinformationen umfassten 

Zeitraum:  

Entfällt. Es gab keine wesentlichen Veränderungen bei der 

Finanzlage der Emittentin und ihrer Tochterunternehmen seit dem 

31. Dezember 2014. 

B.13 Beschreibung der jüngsten 

Ereignisse, die für die Emittentin 

eine besondere Bedeutung haben 

und die in hohem Maße für die 

Bewertung der Solvenz der 

Emittentin relevant sind: 

Entfällt; es gibt keine jüngsten Ereignisse, die für die Emittentin 

eine besondere Bedeutung haben und die in hohem Maße für die 

Bewertung der Solvenz der Emittentin relevant sind. 

B.14 Abhängigkeit von anderen 

Einheiten innerhalb der Gruppe: 

Entfällt; es gibt keine solchen Abhängigkeiten. 

B.15 Beschreibung der 

Haupttätigkeiten der Emittentin: 

Raiffeisen Centrobank ist ein Spezialkreditinstitut für das 

Aktiengeschäft innerhalb der Raiffeisen Gruppe, welches an den 

Lokalmärkten in Zentral- und Osteuropa agiert. Raiffeisen 

Centrobank bietet ein breites Spektrum an Dienstleistungen und 

Produkten rund um Aktien, Derivative und 

Eigenkapitaltransaktionen an und abseits der Börse an. Raiffeisen 

Centrobank bietet auch individuell zugeschnittene 

Private-Banking-Dienstleistungen an. Das Geschäft mit Fusionen 

und Übernahmen wird durch das 100%-ige Tochterunternehmen 

der Emittentin, Raiffeisen Investment Advisory GmbH, und ihre 

Tochterunternehmen geführt, von welchen die meisten in die 

Konzernabschlüsse der Raiffeisen Centrobank inkludiert sind. 

Andere Mitgliedsunternehmen der Raiffeisen Centrobank Gruppe 

sind im internationalen Rohstoffhandel mit dem Schwerpunkt auf 

Kautschuke und Chemikalien (Olefine) tätig. 

B.16 Sofern der Emittentin bekannt, 

Angabe der Tatsache, ob sich die 

Emittentin in einem direkten 

oder indirekten Besitz befindet 

und wer dahinter steht: 

Am 31. Dezember 2014 betrug das Grundkapital von Raiffeisen 

Centrobank EUR 47.598.850 aufgeteilt in 655.000 nennwertlose 

Stammaktien (Stückaktien).  

Die überwiegende Mehrheit der 654.999 Aktien, welche einem 

Anteil von 99,9% der Aktien der Raiffeisen Centrobank 

entsprechen, werden (indirekt) über RBI KI-Beteiligungs GmbH 

und ihr Tochterunternehmen RBI IB Beteiligungs GmbH, Wien, 

von RBI gehalten. Die restliche 1 Aktie (0,1%) wird von Lexxus 

Services Holding GmbH, Wien, einem indirekten 

Tochterunternehmen von RBI, gehalten. Somit ist Raiffeisen 

Centrobank ein indirektes Tochterunternehmen von RBI.  Die 

Aktien der Raiffeisen Centrobank sind nicht börsennotiert. 

B.17 Angabe der Kreditratings, die 

der Emittentin oder ihren 

Schuldtiteln auf Anfrage der 

Emittentin oder in 

Zusammenarbeit mit der 

Emittentin beim 

Ratingverfahren zugewiesen 

wurden: 

Entfällt; weder die Emittentin noch ihre Schuldtitel besitzen solche 

Kreditratings. 

C. Wertpapiere 

C.1 Beschreibung des Typs und der 

Kategorie der anzubietenden 

Die Wertpapiere sind Winner Zertifikate (eusipa 1100) und tragen 

die ISIN AT0000A1H1G1, die deutsche Wertpapierkennnummer 
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und/oder zum Handel 

zuzulassenden Wertpapiere 

einschließlich der ISIN 

(International Security 

Identification Number): 

RC0DDD und den CFI-Code DBZUFB. 

Die Wertpapiere werden durch eine auf den Inhaber lautende 

Dauerglobalurkunde verbrieft sein. 

Der Nennbetrag der Wertpapiere ist CZK 1.000,00. 

C.2 Währung der 

Wertpapieremission: 

Die Produktwährung der Wertpapiere ist Quanto Tschechische 

Krone (ĂCZKñ). 

C.5 Darstellung etwaiger 

Beschränkungen für die freie 

Übertragbarkeit der Wertpapiere: 

Die Wertpapiere sind gemäß den gesetzlichen und behördlichen 

Vorschriften sowie anwendbaren allgemeinen Bedingungen der 

jeweiligen Clearingsysteme übertragbar. 

C.8 Beschreibung der Rechte, die an 

die Wertpapiere gebunden sind - 

einschließlich ihrer Rangfolge 

und Beschränkungen dieser 

Rechte: 

Rechte, die an die Wertpapiere gebunden sind 

Die Wertpapiere gewähren ihren maßgeblichen Inhabern einen 

Anspruch auf Auszahlung des Rückzahlungsbetrags, wie 

ausführlich unter C.15 beschrieben. 

Status der Wertpapiere 

Die Verpflichtungen der Emittentin aus den Wertpapieren 

begründen unbesicherte und nicht nachrangige Verbindlichkeiten 

der Emittentin, die untereinander und mit allen anderen 

unbesicherten und nicht nachrangigen Verbindlichkeiten der 

Emittentin gleichrangig sind, soweit diesen Verbindlichkeiten 

nicht durch zwingende gesetzliche Bestimmungen ein Vorrang 

eingeräumt wird. 

Beschränkungen in Bezug auf die Rechte 

Der Emittentin steht das Recht zu, in bestimmten Fällen, wie u.a. 

bei Marktstörungen, Potentiellen Anpassungsereignissen (z.B.  

außerordentliche Dividenden einer zugrunde liegenden Aktie) 

und/oder außerordentlichen Rückzahlungsereignissen (z.B. 

Absicherungsstörung), die Wertpapiere zu kündigen und/oder die 

Emissionsbedingungen der Wertpapiere anzupassen. 

C.11 Angabe, ob die angebotenen 

Wertpapiere Gegenstand eines 

Antrags auf Zulassung zum 

Handel sind oder sein werden 

und auf einem geregelten Markt 

oder sonstigen gleichwertigen 

Märkten vertrieben werden 

sollen, wobei die jeweiligen 

Märkte zu nennen sind: 

Sofern die Emittentin dies beschließt, ist sie berechtigt, die 

Zulassung der Wertpapiere an einem geregelten Markt in den 

EU-Mitgliedstaaten Österreich, Deutschland, Kroatien, der 

Tschechischen Republik, Ungarn, Italien, Polen, Rumänien, der 

Slowakischen Republik und Slowenien zu beantragen. 

C.15 Eine Beschreibung, wie der Wert 

der Anlage durch den Wert des 

Basisinstruments/der 

Basisinstrumente beeinflusst 

wird, es sei denn, die 

Wertpapiere haben eine 

Stückelung von zumindest EUR 

100.000. 

Der Wert der Wertpapiere wird vom Wert des Basiswertes 

beeinflusst, da der Rückzahlungsbetrag des Wertpapiers auf 

folgende Weise vom Basiswert abhängig ist: 

  Rückzahlung 

  Jedes Wertpapier berechtigt seinen Inhaber von der Emittentin 

hinsichtlich jedes Nennbetrages die Zahlung des 

Rückzahlungsbetrages (der stets gleich oder größer Null sein soll 

und im Fall, dass ein solcher Betrag kleiner als Null sein wird, wird 
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er als Null angesetzt) zu erhalten. 

  Die oben beschriebene Verbindlichkeit wird am 30.11.2020 fällig, 

wobei falls gemäß den Emissionsbedingungen der Letzte 

Bewertungstag vor oder zurück verschoben wurde (z.B. aufgrund 

der Ausübung eines Ausübbaren Wertpapiers oder Anpassungen 

aufgrund einer Marktstörung, soweit vorhanden), der 

Fälligkeitstag auf den nächsten Geschäftstag nach einem Zeitraum 

verschoben wird, der dem Zeitraum entspricht, um den der Letzte 

Bewertungstag verschoben wurde, wenn das Wertpapier 

ordnungsgemäß ausgeübt oder rückgezahlt wurde, jeweils 

vorbehaltlich der Bestimmungen bei Marktstörung. 

  Rückzahlungsbetrag 

  Bestimmte Spezifikationen in Bezug auf den 

Rückzahlungsbetrag 

  Erster Referenzpreis: Der Schlusskurs des Basiswertes am Ersten 

Bewertungstag. 

  Erster Bewertungstag: 27.11.2015 

  Schutzbetrag: 95,00% des Nennbetrages 

  Basispreis: 100,00% des Ersten Referenzpreises 

  Partizipation: 85,00% 

  Der ĂRückzahlungsbetragñ ist die Summe des Schutzbetrages 

und des Partizipationsbetrages. 

Wobei: 

Der ĂPartizipationsbetragñ ist die Partizipation multipliziert mit: 

(a)  Null, wenn der Letzte Referenzpreis kleiner als der Basispreis 

ist; anderenfalls 

(b) der Differenz zwischen (i) dem Letzten Referenzpreis und (ii) 

dem Basispreis. 

Der  resultierende  Partizipationsbetrag wird durch den Ersten 

Referenzpreis dividiert, in der Produktwährung ausgedrückt 

("Quanto") und mit dem Nennbetrag multipliziert. 

C.16 Verfalltag oder Fälligkeitstermin 

der derivativen Wertpapiere - 

Ausübungstermin oder 

endgültiger Referenztermin. 

Fälligkeitstag: 30.11.2020 

Letzter Bewertungstag: 26.11.2020 

C.17 Beschreibung des 

Abrechnungsverfahrens für 

derivative Wertpapiere. 

Sämtliche Zahlungen aus den Wertpapieren erfolgen durch die 

Emittentin an die Clearingsysteme zur Weiterleitung an die 

depotführenden Stellen der Wertpapierinhaber. 

C.18 Beschreibung, wie die Rückgabe 

der derivativen Wertpapiere 

erfolgt. 

Zahlung des Rückzahlungsbetrages bei Fälligkeit. 

C.19 Ausübungskurs oder letzter 

Referenzpreis des Basiswertes. 

Letzter Referenzpreis: Der Durchschnittswert (d.h. das 

arithmetische Mittel) von allen Schlusskursen des Basiswertes 

an den folgenden Tagen: 27.05.2016, 28.11.2016, 26.05.2017, 

27.11.2017, 28.05.2018, 26.11.2018, 27.05.2019, 26.11.2019, 

26.05.2020 und 26.11.2020. 
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C.20 Erläuterungen zum Typ des 

Basiswertes und Einzelheiten 

darüber, wo Informationen über 

den Basiswert eingeholt werden 

können. 

Basiswert: 

Typ: Index 

Name: EURO STOXX® Low Risk Weighted 50 

Index-Sponsor: STOXX Limited 

Informationen zum Basiswert, dessen früherer und weiterer 

Wertentwicklung und dessen Volatilität sind aus den folgenden 

Quellen erhältlich: http://www.stoxx.com 

D. Risiken 

D.2 Wichtigste Informationen über die wichtigsten Risiken, die für die Emittentin spezifisch sind 

 - Die Raiffeisen Centrobank Gruppe kann vom geschäftlichen und wirtschaftlichen Umfeld 

beeinträchtigt werden; schwierige Marktbedingungen haben die Raiffeisen Centrobank 

Gruppe bereits nachteilig beeinflusst. 

- Die Raiffeisen Centrobank und die Raiffeisen Centrobank Gruppe sind vom wirtschaftlichen 

Umfeld an den Märkten, an denen sie tätig sind, abhängig. 

- Der Wettbewerbsdruck in der Finanzindustrie könnte die Geschäftstätigkeit der Raiffeisen 

Centrobank Gruppe und ihre Betriebserträge nachteilig beeinflussen. 

- Die Raiffeisen Centrobank Gruppe ist Kredit-, Gegenpartei- und Klumpenrisiken ausgesetzt. 

- Die Gruppe kann von sinkenden Vermögenswerten nachteilig beeinflusst werden. 

- Weil ein großer Teil der Geschäftstätigkeit, der Vermögenswerte und der Kunden der 

Emittentin und der Gruppe in zentral- und osteuropäischen Ländern liegt, die nicht Teil der 

Eurozone sind, ist die Emittentin Währungsrisiken ausgesetzt. 

- Die Handelsergebnisse der Raiffeisen Centrobank können volatil sein und hängen von vielen 

Faktoren, die außerhalb deren Kontrolle sind, ab. 

- Die Raiffeisen Centrobank ist Risiken in Zusammenhang mit ihren Veranlagungen in andere 

Unternehmen ausgesetzt. 

- Die Gruppe ist dem Liquiditätsrisiko ausgesetzt. 

- Die Gruppe ist dem Marktrisiko ausgesetzt. 

- Die Raiffeisen Centrobank Gruppe ist Risiken in Zusammenhang mit ihrem Warengeschäft 

ausgesetzt. 

- Die Gruppe kann von der Steuer- und Geldpolitik nachteilig beeinflusst werden. 

- Die Raiffeisen Centrobank Gruppe ist dem Risiko von Verlusten aufgrund von 

Unzulänglichkeiten oder dem Versagen interner Prozesse, Menschen, Systeme (insbesondere 

IT-Systeme) oder externen Ereignissen, gleich ob diese beabsichtigt oder zufällig oder durch 

natürliche Gegebenheiten verursacht werden (operatives Risiko), ausgesetzt. 

- Neue behördliche oder aufsichtsrechtliche Anforderungen sowie Änderungen der 

angenommenen Höhe einer ausreichenden Kapitalisierung und Fremdfinanzierung könnten 

Raiffeisen Centrobank höheren Kapitalerhaltungsanforderungen oder -maßstäben aussetzen 

und sie ist aufgrund dessen möglicherweise verpflichtet, in der Zukunft zusätzliches Kapital 

aufzubringen. 

- Das Risiko der Änderung steuerlicher Rahmenbedingungen, insbesondere hinsichtlich der 

Bankensteuer und Einführung einer Finanztransaktionssteuer. 

- Die Emittentin ist möglicherweise nicht in der Lage, die Mindestanforderung an Eigenmittel 

und abschreibungsfähige Verbindlichkeiten einzuhalten. 

- Zukünftig wird die Emittentin verpflichtet sein, Beiträge an den Einheitlichen 

Abwicklungsfonds und an ex-ante finanzierte Fonds der Einlagensicherungssysteme 

abzuführen. 

- Es besteht das Risiko verstärkter rechtlicher und öffentlicher Einflussnahme. 

http://www.stoxx.com/
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- Das Geschäftsmodell der Raiffeisen Centrobank Gruppe ist abhängig von ihrem breit 

gefächerten und wettbewerbsfähigen Angebot an Produkten und Dienstleistungen. 

- Die Geschäftsbereiche der Raiffeisen Centrobank Gruppe haben ein inhärentes 

Reputationsrisiko. 

- Die Betriebsergebnisse der Gruppe sind wesentlich von der Fähigkeit der Gruppe, Risiken zu 

identifizieren und zu bewältigen, abhängig. 

- Die Raiffeisen Centrobank Gruppe ist geopolitischen Risiken ausgesetzt. 

- Es besteht das Risiko von Interessenkonflikten der Mitglieder der Verwaltungs-, 

Geschäftsführungs- und Aufsichtsorgane der Emittentin. 

- Die Raiffeisen Centrobank Gruppe ist weiteren Risiken und Ungewissheiten ausgesetzt. 

D.3, 

D.6 

Wichtigste Informationen über die wichtigsten Risiken, die für die Wertpapiere spezifisch sind 

RISIKOWARNUNG: Anleger sollten sich darüber im Klaren sein, dass sie den Wert ihrer 

Anlage insgesamt bzw. teilweise verlieren können. Die Haftung jedes Anlegers ist jedoch mit dem 

Wert seiner Anlage (einschließlich Nebenkosten) begrenzt. 

ALLGEMEINE RISIKEN IN BEZUG AUF DIE WERTPAPIERE  

- Die Wertpapiere sind unter Umständen keine geeignete Investition für Anleger, falls diese 

über keine ausreichenden Sachkenntnisse und/oder Erfahrungen an den Finanzmärkten 

verfügen und/oder keinen Zugang zu Informationen haben und/oder nicht ausreichend 

finanzielle Mittel und Liquidität zur Verfügung haben, um sämtliche Risiken einer Anlage 

tragen zu können und/oder die Emissionsbedingungen der Wertpapiere nicht genau verstehen 

und/oder nicht in der Lage sind, mögliche Szenarien für wirtschaftliche Entwicklungen, 

Zinsen und sonstige Faktoren zu prüfen, die ihre Anlage beeinträchtigen können. 

- Es können Interessenkonflikte bestehen, die nachteilige Auswirkungen auf die Wertpapiere 

und/oder potentielle Anleger haben 

- Es kann nicht zugesichert werden, dass sich ein liquider Sekundärmarkt für die Wertpapiere 

entwickelt, oder dass er, wenn er sich entwickelt, fortbesteht. In einem illiquiden Markt ist es 

möglich, dass ein Anleger nicht in der Lage ist, seine Wertpapiere zu einem fairen Marktpreis 

zu veräußern (Liquiditätsrisiko) 

- Der Marktwert der Wertpapiere ist von verschiedenen Einflussfaktoren abhängig und kann 

deutlich geringer als der Erwerbspreis sein 

- Die Rechtmäßigkeit des Erwerbs von Wertpapieren kann nicht zugesichert werden 

- Wertpapierinhaber können zur Zahlung von Steuern oder anderen Gebühren oder Abgaben 

verpflichtet sein 

- Zukünftige Anleger benötigen eine unabhängige Bewertung und Beratung 

- Die Finanzierung des Erwerbs der Wertpapiere durch Fremdmittel erhöht den Umfang der 

potentiellen Verluste wesentlich 

- Transaktionskosten, insbesondere in Zusammenhang mit dem Erwerb und der Veräußerung 

der Wertpapiere haben wesentliche Auswirkungen auf das Gewinnpotential der Wertpapiere 

- Wechselkurse können den Wert der Wertpapiere und der Basiswerte beeinflussen 

- Wertpapierinhaber sind unter Umständen nicht in der Lage, sich gegen die mit den 

Wertpapieren verbundenen Risiken abzusichern. 

- Falls Wertpapiere vor ihrer Fälligkeit zurückgezahlt werden, ist ein Inhaber solcher 

Wertpapiere besonderen zusätzlichen Risiken ausgesetzt, einschließlich des Risikos, dass 

seine Veranlagung eine geringere als die erwartete Rendite erzielt (Risiko vorzeitiger 

Rückzahlung) 

- Es besteht das Risiko, dass der Handel mit den Wertpapieren und/oder den Basiswerten 

ausgesetzt, unterbrochen oder eingestellt wird 

- Von der Emittentin abgeschlossene Absicherungstransaktionen können den Preis der 

Wertpapiere beeinträchtigen 

- Aufgrund künftiger Geldentwertung (Inflation) kann die Rendite einer Veranlagung verringert 
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werden 

- Anleger sind auf die Funktionsfähigkeit der entsprechenden Clearingsysteme angewiesen  

- Ein österreichisches Gericht kann einen Kurator für die Wertpapiere ernennen, welcher die 

Rechte und Interessen der Wertpapierinhaber in deren Namen ausübt und wahrnimmt, 

wodurch die Möglichkeit der Wertpapierinhaber zur individuellen Geltendmachung ihrer 

Rechte aus den Wertpapieren eingeschränkt werden kann.  

- Gemäß der EU-Zinsrichtlinie gilt Folgendes: Soweit Zahlungen durch eine Zahlstelle in einem 

Staat geleistet oder eingezogen werden, der ein Quellensteuersystem eingeführt hat, und sollte 

von dieser Zahlung ein Steuerbetrag oder ein Betrag in Bezug auf Steuern einbehalten werden, 

so wäre weder die Emittentin noch eine Zahlstelle noch eine sonstige Person verpflichtet, 

infolge der Auferlegung dieser Quellensteuer zusätzliche Beträge auf etwaige Wertpapiere zu 

zahlen (keine Steuerausgleichszahlungen, "no gross-up").  

- Die Wertpapiere unterliegen österreichischem Recht und Änderungen der geltenden Gesetze, 

Verordnungen oder aufsichtsrechtlichen Regelungen können nachteilige Auswirkungen auf 

die Emittentin, die Wertpapiere und die Wertpapierinhaber haben.  

- Die Wertpapiere können nach Eintritt eines bestimmten Auslöseereignisses der Abschreibung 

oder Umwandlung in Eigenkapital unterliegen, wodurch die Wertpapierinhaber einen Teil 

oder die Gesamtheit ihrer Anlage in die Wertpapiere verlieren können (gesetzliche 

Verlustbeteiligung).  

- Die Wertpapierinhaber sind dem Risiko ausgesetzt, dass die Emittentin Zahlungen im 

Zusammenhang mit den Wertpapieren ganz oder teilweise nicht leistet.  

- Die Wertpapierinhaber übernehmen das Risiko einer Ausweitung des Kredit-Spreads der 

Emittentin, was zu einer Preissenkung der Wertpapiere führen kann.  

- Keine Rückschlüsse können aus dem angegebenen Gesamtnennbetrag bei "bis zu" 

Wertpapieren gezogen werden.  

- Die Wertpapierinhaber sollten beachten, dass sich das anwendbare Steuerregime zu ihrem 

Nachteil ändern kann; die steuerlichen Auswirkungen einer Anlage in  die Wertpapiere sollten 

daher sorgfältig geprüft werden. 

 ALLGEMEINE BASISWERTBEZOGENE RISIKEN DER WERTPAPIERE  

- Wertpapierinhaber können im Falle einer für sie ungünstigen Preisentwicklung des 

Basiswertes ihre Veranlagung gänzlich oder zu einem wesentlichen Teil verlieren (Risiko 

eines wesentlichen oder Totalverlusts). 

- Wertpapierinhaber tragen das Risiko von Wechselkursschwankungen. 

- Bestimmte Arten von Basiswerten sind mit unterschiedlichen Risiken verbunden und Anleger 

sollten sich darüber im Klaren sein, dass jeder Effekt auf einen Basiswert einen mitunter auch 

stärkeren Effekt auf das Wertpapier haben kann. 

 RISIKEN IN BEZUG AUF DEN/DIE BASISWERT(E)   

- Wertpapiere, die sich auf einen Index beziehen, sind unter anderem dem Risiko der 

Indexzusammensetzung und -berechnungsmethode sowie dem Risiko, das aus jedem 

Indexbestandteil hervorgeht, ausgesetzt. 

  
 

 BESTIMMTE RISIKEN DER WERTPAPIERE  

  Die Wertpapiere sind (dem) Risiko/Risiken von unvorteilhaften Preisentwicklungen des 

Basiswertes, Zinssatzänderungen, Erwartungen über zukünftige Preisschwankungen des 

Basiswertes, Zahlungsverzug, Zeitablauf und der Fälligkeit der Wertpapiere, welche in einem 

tatsächlichen Verlust resultiert ausgesetzt. 

E. Angebot 

E.2b Gründe für das Angebot und Der Nettoemissionserlös der Ausgabe der Wertpapiere kann von 
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Verwendung der Erträge (wenn 

unterschiedlich von den Zielen 

Gewinnerzielung und/oder 

Absicherung bestimmter 

Risiken): 

der Emittentin für jeglichen Zweck verwendet werden und wird 

von der Emittentin im Allgemeinen zur Einnahmeerzielung und für 

allgemeine Refinanzierungserfordernisse verwendet. 

E.3 Bedingungen und Konditionen 

des Angebots: 
Bedingungen, denen das Angebot unterliegt 

Entfällt; es gibt keine Bedingungen, denen das Angebot unterliegt. 

Ein öffentliches Angebot von Wertpapieren kann seitens der 

Raiffeisen Centrobank Aktiengesellschaft außerhalb des 

Ausnahmebereichs gemäß Artikel 3(2) der Prospektrichtlinie in 

Österreich, Deutschland, Polen, Italien, der Tschechischen 

Republik, Ungarn, Rumänien, der Slowakischen Republik, 

Slowenien und Kroatien (die Ă¥ffentlichen Angebotsstaatenñ)  

innerhalb des Zeitraumes ab dem (einschließlich) ersten Tag der 

Zeichnungsfrist bis zum (einschließlich) Letzten Bewertungstag 

(die ĂAngebotsfristñ), vorbehaltlich der vorzeitigen Kündigung 

und Verlängerung im Ermessen der Emittentin unterbreitet 

werden. Ab dem (einschließlich) Ausgabetag bis zum 

(einschließlich) letzten Tag der Angebotsfrist werden die 

Wertpapiere im Wege einer Daueremission öffentlich angeboten. 

Die Wertpapiere können ab dem (einschließlich) 02.11.2015 bis 

16:00 Wiener Zeit am (einschließlich) 26.11.2015 (die 

ĂZeichnungsfristñ) gezeichnet werden, vorbehaltlich einer 

Verkürzung oder Verlängerung der Zeichnungsfrist im Ermessen 

der Emittentin. Während der Zeichnungsfrist werden die Anleger 

angehalten, Kaufangebote für die Wertpapiere unter der 

Bedingung abzugeben (d.h. Wertpapiere zu zeichnen), dass (i) 

solche Angebote mindestens fünf Geschäftstage gültig sind und (ii) 

die Emittentin in ihrem alleinigen Ermessen solche Angebote ohne 

Angabe von Gründen ganz oder teilweise annehmen oder ablehnen 

kann. 

Der Ausgabetag ist 30.11.2015. 

Anfänglicher Ausgabepreis, Kosten und Steuern beim Kauf 

der Wertpapiere 

Ausgabepreis: 100,00% des Nennbetrages 

Ausgabeaufschlag: Ein Ausgabeaufschlag in Höhe von bis zu 

1,00% des Nennbetrages kann verlangt werden 

  Verkaufsbeschränkungen 

Die Wertpapiere dürfen ausschließlich innerhalb oder aus einer 

Jurisdiktion angeboten, verkauft oder geliefert werden, soweit dies 

gemäß anwendbaren Gesetzen und anderen rechtlichen 

Verordnungen zulässig ist und wenn keine Verpflichtungen für die 

Emittentin entstehen. 

Die Wertpapiere sind und werden auch in Zukunft nicht nach dem 

United States Securities Act von 1933 in der jeweils geltenden 

Fassung (ĂSecurities Actñ) oder bei jeglicher 

Wertpapieraufsichtsbehörde eines US-Bundesstaates oder einer 

anderen Jurisdiktion der Vereinigten Staaten von Amerika (die 

ĂVereinigten Staatenñ) registriert und d¿rfen nicht (i) innerhalb 

der Vereinigten Staaten, außer im Rahmen von Transaktionen, die 

von den Registrierungsanforderungen des US Securities Act 

ausgenommen sind, oder (ii) außerhalb der Vereinigten Staaten, 

außer in Offshore-Transaktionen gemäß Bestimmung S aus dem 

Securities Act, angeboten oder verkauft werden. 
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Dar¿ber hinaus, werden keine Wertpapiere an ĂSpecified U.S. 

personsñ oder an ĂU.S. owned foreign entitiesñ angeboten oder 

verkauft, jeweils wie in Kapitel 4 des Untertitels A (Abschnitte 

1471 bis 1474) des United States Internal Revenue Code von 1986 

(the Foreign Account Tax Compliance Act ï FATCA, 2010 

genannt) und in den darunter am 17. Januar 2013 ergangenen 

Schlussbestimmungen (ĂFinal Regulationsñ) des United States 

Internal Revenue Service (US-Steuerbehörde) definiert. 

E.4 Beschreibung jeglicher 

Interessen,  einschließlich 

kollidierender Interessen, die für 

die Emission/das Angebot von 

ausschlaggebender Bedeutung 

sind: 

Die Emittentin kann von Zeit zu Zeit in anderen Funktionen in 

Bezug auf die Wertpapiere agieren, wie z.B. als Berechnungsstelle, 

was die Emittentin berechtigt, den Wert des Basiswertes oder eines 

anderen Referenzwertes zu berechnen oder die Zusammensetzung 

des Basiswertes zu bestimmen, was Interessenkonflikte dort 

verursachen kann, wo die Wertpapiere oder andere von der 

Emittentin selbst oder vom Konzernunternehmen ausgegebene 

Werte als Teil des Basiswertes ausgewählt werden können oder wo 

die Emittentin Geschäftsbeziehungen mit dem Emittenten oder 

dem Schuldner solcher Wertpapiere oder Werte unterhält. 

Die Emittentin kann von Zeit zu Zeit Transaktionen in Bezug auf 

den Basiswert im eigenen Namen oder für andere tätigen. Solche 

Transaktionen können sich positiv oder negativ auf den Wert des 

Basiswertes oder eines anderen Referenzwertes und somit auf den 

Wert der Wertpapiere auswirken. 

Die Emittentin kann andere derivative Finanzinstrumente in Bezug 

auf den Basiswert ausgeben und die Einführung solcher 

konkurrierenden Produkte auf den Markt kann den Wert der 

Wertpapiere beeinflussen. 

Die Emittentin kann sämtliche oder manche Erträge aus dem 

Verkauf der Wertpapiere verwenden, um Absicherungsgeschäfte 

zu tätigen, die den Wert der Wertpapiere beeinflussen können. 

Die Emittentin kann vertrauliche Informationen in Bezug auf den 

Basiswert erlangen und die Emittentin ist nicht verpflichtet, solche 

Informationen jeglichen Wertpapierinhabern offenzulegen. Die 

Emittentin kann auch Analyseberichte in Bezug auf den Basiswert 

veröffentlichen. Solche Handlungen können Interessenkonflikte 

verursachen und den Wert der Wertpapiere beeinflussen. 

E.7 Schätzung der Ausgaben, die 

dem Anleger von der Emittentin 

oder dem Anbieter in Rechnung 

gestellt werden: 

Ein in E.3 angegebener Ausgabeaufschlag kommt zur Anwendung. 

 

Abgesehen von den oben angeführten, werden keine solchen 

Ausgaben dem Anleger von der Emittentin oder dem(n) 

Anbieter(n) in Rechnung gestellt. 
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Polish Translation of the Issue Specific Summary 

IMPORTANT NOTICE:  PLEASE NOTE THAT THE POLISH TRANSLATION OF THE ISSUE SPECIFIC 

SUMMARY IS PROVIDED FOR INFORMATION PURPOSES ONLY AND THAT ONLY THE ENGLISH 

LANGUAGE ORIGINAL OF THE FINAL TERMS AND THE ISSUE SPECIFIC SUMMARY ARE BINDING. 

PODSUMOWANIE WĞAśCIWE DLA EMISJI 
A. Wstňp i ostrzeŨenia 

A.1 OstrzeŨenie Podsumowanie to (ĂPodsumowanieò) naleŨy rozumieĺ jako 

wprowadzenie do niniejszego prospektu emisyjnego (ĂProspektò), 

sporzŃdzonego w zwiŃzku z Programem Strukturyzowanych 

Papier·w WartoŜciowych (ĂProgramò). 

Decyzjň o inwestycji w papiery wartoŜciowe objňte niniejszym 

Prospektem (ĂPapiery WartoŜcioweò) inwestor powinien podjŃĺ 

w oparciu o treŜĺ cağego Prospektu. 

W przypadku dochodzenia przed sŃdem roszczeŒ w zwiŃzku z 

informacjami zawartymi w Prospekcie zgodnie z 

ustawodawstwem paŒstw czğonkowskich Europejskiego Obszaru 

Gospodarczego przed rozpoczňciem postňpowania sŃdowego 

inwestor jako pow·d moŨe zostaĺ obciŃŨony kosztami tğumaczenia 

Prospektu.  

Raiffeisen Centrobank AG (ĂRaiffeisen Centrobankò) 

TegetthoffstraÇe 1, 1015 WiedeŒ, Austria (wystňpujŃcy w 

charakterze emitenta na podstawie Programu, ĂEmitentò), który 

przedğoŨyğ niniejsze Podsumowanie wraz z kaŨdym jego 

tğumaczeniem, ponosi wyğŃcznŃ odpowiedzialnoŜĺ cywilnŃ 

wynikajŃcŃ z tego Podsumowania, jednakŨe tylko w·wczas, gdy 

Podsumowanie jest mylŃce, nieprecyzyjne lub niesp·jne z 

pozostağymi czňŜciami Prospektu, bŃdŦ gdy podczas 

rozpatrywania Podsumowania ğŃcznie z pozostağymi czňŜciami 

Prospektu nie dostarcza ono kluczowych informacji stanowiŃcych 

punkt wyjŜcia dla inwestor·w rozwaŨajŃcych inwestycje w takie 

Papiery WartoŜciowe. 

A.2 Zgoda Emitenta lub osoby 

odpowiedzialnej za sporzŃdzenie 

Prospektu na wykorzystanie 

Prospektu przez poŜrednik·w 

finansowych w celu p·Ŧniejszej 

odsprzedaŨy lub ostatecznego 

plasowania papierów 

wartoŜciowych. 

Informacje o okresie 

obowiŃzywania oferty, w kt·rym 

poŜrednicy finansowi mogŃ 

dokonywaĺ p·Ŧniejszej 

odsprzedaŨy lub ostatecznego 

plasowania papierów 

wartoŜciowych oraz na kt·ry 

zostağa udzielona zgoda na 

wykorzystanie Prospektu. 

Wszelkie inne jednoznaczne i 

obiektywne warunki, od których 

uzaleŨniona jest zgoda i kt·re sŃ 

istotne dla wykorzystania 

niniejszego Prospektu. 

Emitent wyraŨa zgodň na to, aby wszystkie instytucje kredytowe 

oraz firmy inwestycyjne w rozumieniu Dyrektywy 2013/36/UE, 

dziağajŃce jako poŜrednicy finansowi dokonujŃcy p·Ŧniejszej 

odsprzedaŨy lub ostatecznego plasowania Papierów 

WartoŜciowych (ğŃcznie ĂPoŜrednicy Finansowiò), korzystağy z 

niniejszego Prospektu w celu p·Ŧniejszej odsprzedaŨy lub 

ostatecznego plasowania Papier·w WartoŜciowych objňtych 

Programem w odpowiednim okresie obowiŃzywania oferty 

(okreŜlonym w obowiŃzujŃcych Warunkach KoŒcowych), w 

kt·rym moŨe nastŃpiĺ p·Ŧniejsza odsprzedaŨ lub ostateczne 

plasowanie danych Papier·w WartoŜciowych, jednak pod 

warunkiem, Ũe Prospekt bňdzie nadal obowiŃzywağ zgodnie z Ä 6a 

austriackiej ustawy o rynku kapitağowym (Kapitalmarktgesetz), 

wdraŨajŃcej postanowienia Dyrektywy Prospektowej. 

Zgoda Emitenta na wykorzystanie Prospektu w celu p·Ŧniejszej 

odsprzedaŨy lub ostatecznego plasowania Papier·w 

WartoŜciowych przez PoŜrednik·w Finansowych zostağa 

udzielona pod warunkiem, Ũe (i) potencjalni inwestorzy otrzymajŃ 

Prospekt, kaŨdy jego zağŃcznik oraz wğaŜciwe Warunki KoŒcowe, 

a (ii) kaŨdy z PoŜrednik·w Finansowych zagwarantuje, Ũe bňdzie 

korzystağ z Prospektu, wszystkich jego zağŃcznik·w oraz 

wğaŜciwych Warunk·w KoŒcowych zgodnie z wszelkimi 

obowiŃzujŃcymi ograniczeniami sprzedaŨy okreŜlonymi w 

niniejszym Prospekcie oraz zgodnie z wszelkimi przepisami prawa 
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i regulacjami obowiŃzujŃcymi w danej jurysdykcji. 

W obowiŃzujŃcych Warunkach KoŒcowych Emitent moŨe okreŜliĺ 

dalsze warunki, od kt·rych uzaleŨniona bňdzie zgoda i kt·re sŃ 

istotne dla wykorzystania niniejszego Prospektu. 

 Uwaga wyr·Ũniona 

wytğuszczonym drukiem 

informujŃca inwestor·w o tym, 

Ũe w przypadku oferty skğadanej 

przez poŜrednika finansowego 

poŜrednik ten ma obowiŃzek 

poinformowaĺ inwestor·w o 

warunkach oferty w chwili jej 

skğadania. 

W przypadku skğadania oferty przez dalszego poŜrednika 

finansowego poŜrednik ten zobowiŃzany jest do 

poinformowania inwestorów o warunkach oferty w chwili jej 

skğadania. 

 Uwaga wyr·Ũniona 

wytğuszczonym drukiem 

informujŃca inwestor·w, Ũe 

kaŨdy poŜrednik finansowy 

korzystajŃcy z prospektu 

zobowiŃzany jest do 

zamieszczenia na swojej stronie 

internetowej oŜwiadczenia, Ũe 

korzysta z prospektu na 

podstawie udzielonej mu zgody 

oraz zgodnie z warunkami, od 

których zgoda ta jest 

uzaleŨniona. 

KaŨdy dalszy poŜrednik finansowy korzystajŃcy z Prospektu 

zobowiŃzany jest do zamieszczenia na swojej stronie 

internetowej oŜwiadczenia, Ũe korzysta z Prospektu na 

podstawie udzielonej mu zgody oraz zgodnie z warunkami, od 

kt·rych zgoda ta jest uzaleŨniona. 

B. Emitent 

B.1 Nazwa prawna i handlowa 

Emitenta: 

Nazwa prawna Emitenta brzmi ĂRaiffeisen Centrobank AGñ, 

nazwa handlowa brzmi ĂRaiffeisen Centrobankò lub ĂRCBò. 

ĂGrupa Raiffeisen Centrobankò lub ĂGrupaò odnosi siň do 

Raiffeisen Centrobank oraz jego sp·ğek c·rek i sp·ğek z nim 

powiŃzanych rozumianych jako cağoŜĺ. 

B.2 Siedziba i forma prawna 

Emitenta, ustawodawstwo, 

zgodnie z którym Emitent 

prowadzi swojŃ dziağalnoŜĺ, 

oraz kraj lub miejsce rejestracji 

sp·ğki: 

Raiffeisen Centrobank to sp·ğka akcyjna (Aktiengesellschaft) 

zorganizowana i dziağajŃca zgodnie z przepisami prawa 

austriackiego, wpisana do rejestru handlowego (Firmenbuch) 

prowadzonego przez SŃd Handlowy dla miasta Wiednia 

(Handelsgericht Wien) pod numerem FN 117507 f. Siedziba sp·ğki 

Raiffeisen Centrobank znajduje siň w Wiedniu w Republice Austrii 

i mieŜci siň pod adresem TegetthoffstraÇe 1, 1015 WiedeŒ, Austria. 

B.4b Wszelkie znane tendencje 

majŃce wpğyw na Emitenta oraz 

branŨe, w kt·rych prowadzi on 

swojŃ dziağalnoŜĺ: 

Grupa Raiffeisen Centrobank moŨe znaleŦĺ siň pod niekorzystnym 

wpğywem uwarunkowaŒ gospodarczych i ekonomicznych, a trudna 

sytuacja na rynku wywiera negatywny wpğyw na Grupň Raiffeisen 

Centrobank. 

Raiffeisen Centrobank oraz Grupa Raiffeisen Centrobank 

uzaleŨnione sŃ od sytuacji ekonomicznej panujŃcej na rynkach 

stanowiŃcych obszar ich dziağalnoŜci. 

Nowe wymogi i zmiany rzŃdowe lub regulacyjne odnoŜnie 

przyjňtych poziomów odpowiedniej kapitalizacji i finansowania 

zewnňtrznego mogğyby uzaleŨniĺ Grupň Raiffeisen Centrobank od 

zaostrzonych wymog·w i standard·w kapitağowych, a w 

przyszğoŜci zobowiŃzaĺ jŃ do pozyskania dodatkowego kapitağu lub 

zapewnienia dodatkowej pğynnoŜci. 
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B.5 W przypadku Emitenta, który 

stanowi czňŜĺ grupy ï opis 

grupy i pozycja Emitenta w 

grupie: 

Emitent jest instytucjŃ kredytowŃ, kt·ra w obrňbie Grupy 

Raiffeisen wyspecjalizowana jest w zakresie obrotu akcjami i 

prowadzi dziağalnoŜĺ na lokalnych rynkach Europy 

środkowowschodniej. Grupa Raiffeisen jest grupŃ bankowŃ, kt·ra 

wywodzi siň z Austrii i jest aktywna na rynkach Europy 

środkowowschodniej. Poza tymi rynkami Grupa Raiffeisen obecna 

jest r·wnieŨ na wielu miňdzynarodowych rynkach finansowych i 

azjatyckich rynkach wschodzŃcych. 

Sp·ğkŃ matkŃ Grupy Raiffeisen jest 

Raiffeisen-Landesbanken-Holding GmbH (sp. z o.o.) w Wiedniu, 

posiadajŃca udziağy wiňkszoŜciowe w RZB. RZB natomiast posiada 

udziağy wiňkszoŜciowe w RBI. Emitent objňty jest 

skonsolidowanymi sprawozdaniami finansowymi sp·ğki RBI, a 

RBI objňte jest skonsolidowanymi sprawozdaniami finansowymi 

sp·ğki RZB. RZB objňte jest skonsolidowanymi sprawozdaniami 

finansowymi sp·ğki Raiffeisen Landesbanken-Holding GmbH. 

W ramach programu na rzecz zwiňkszenia wydajnoŜci ĂFit for 

Future 2016" zainicjowanego przez sp·ğkň Raiffeisen Bank 

International (RBI) bňdŃcŃ sp·ğkŃ matkŃ Raiffeisen Centrobank w 

niedalekiej przyszğoŜci w Grupie Raiffeisen wprowadzone zostanŃ 

pewne zmiany strukturalne, kt·re bňdŃ miağy wpğyw r·wnieŨ na 

Raiffeisen Centrobank. Raiffeisen Centrobank poğoŨy nacisk na 

dotychczasowe obszary swojej podstawowej dziağalnoŜci 

biznesowej: obr·t akcjami i ich sprzedaŨ oraz certyfikaty. Gağňzie 

dziağalnoŜci biznesowej takie jak dziağ rynk·w kapitağu akcyjnego 

(ang. ECM) / dziağ fuzji i przejňĺ (M&A) oraz dziağ bankowoŜci 

prywatnej zostanŃ wydzielone ze sp·ğki Raiffeisen Centrobank i 

ujňte w sprawozdaniach finansowych Grupy Raiffeisen z mocŃ 

wstecznŃ od dnia 31 grudnia 2014. JednoczeŜnie podjňto decyzjň o 

sprzedaŨy sp·ğek c·rek Raiffeisen Centrobank zajmujŃcych siň 

handlem towarami. 

B.9 W przypadku dokonania 

prognozy lub oszacowania 

zysku, naleŨy podaĺ wartoŜĺ 

liczbowŃ: 

Nie dotyczy; brak prognozy lub oszacowania zysku. 

B.10 Opis charakteru wszelkich 

zastrzeŨeŒ zawartych w raporcie 

z badania sprawozdania 

finansowego odnoszŃcych siň do 

historycznych informacji 

finansowych: 

Nie dotyczy; brak zastrzeŨeŒ. 

B.12 Wybrane najwaŨniejsze 

historyczne informacje 

finansowe: 

 31.12.2014 31.12.2013 

 W tys. ú (w zaokrŃgleniu) 

ĞŃczna wartoŜĺ aktyw·w 2 730 676 2 510 575 

Dochód odsetkowy netto 3 807 3 268 

Zysk przed opodatkowaniem 8 628 14 014 

Zysk po opodatkowaniu 8 426 11 255 

Zysk netto grupy 8 894 12 422 

ťr·dğo: Zbadane skonsolidowane sprawozdania finansowe za lata 2014 i 2013 

 OŜwiadczenie, Ũe od dnia 

ostatniej publikacji zbadanych 

sprawozdaŒ finansowych nie 

Od dnia sporzŃdzenia Zbadanych Skonsolidowanych SprawozdaŒ 

Finansowych za rok 2014 do dnia publikacji niniejszego Prospektu 

nie nastŃpiğa Ũadna istotna niekorzystna zmiana w odniesieniu do 



Annex 2 

30 

 

nastŃpiğa Ũadna istotna 

niekorzystna zmiana w 

odniesieniu do perspektyw 

emitenta, lub opis istotnej 

niekorzystnej zmiany:  

perspektyw Emitenta i jego sp·ğek córek. 

 Opis istotnych zmian w sytuacji 

finansowej i handlowej po 

zakoŒczeniu okresu, do kt·rego 

odnoszŃ siň historyczne 

informacje finansowe:  

Nie dotyczy. Od dnia 31 grudnia 2014 nie nastŃpiğa Ũadna istotna 

zmiana w sytuacji finansowej Emitenta i objňtych konsolidacjŃ 

sp·ğek c·rek. 

B.13 Opis wszelkich niedawnych 

wydarzeŒ dotyczŃcych 

Emitenta, kt·re sŃ istotne dla 

oceny jego wypğacalnoŜci: 

Nie dotyczy; w ostatnim czasie nie miağy miejsca Ũadne wydarzenia 

dotyczŃce Emitenta, kt·re sŃ istotne dla oceny jego wypğacalnoŜci. 

B.14 Wszelkiego rodzaju zaleŨnoŜci 

od innych podmiotów w grupie: 

Nie dotyczy; brak tego typu zaleŨnoŜci. 

B.15 Opis podstawowej dziağalnoŜci 

Emitenta: 

Raiffeisen Centrobank jest instytucjŃ kredytowŃ, kt·ra w obrňbie 

Grupy Raiffeisen wyspecjalizowana jest w zakresie obrotu akcjami 

i prowadzi dziağalnoŜĺ na lokalnych rynkach Europy 

środkowowschodniej. Raiffeisen Centrobank oferuje szerokŃ gamň 

usğug i produkt·w z zakresu obrotu akcjami i instrumentami 

pochodnymi oraz z zakresu transakcji zwiŃzanych z kapitağem 

wğasnym, zar·wno w obrocie gieğdowym, jak i pozagieğdowym. 

Raiffeisen Centrobank oferuje r·wnieŨ zindywidualizowane usğugi 

z zakresu bankowoŜci prywatnej. Dziağ fuzji i przejňĺ (M&A) 

prowadzony jest przez stuprocentowŃ sp·ğkň c·rkň Emitenta ï 

Raiffeisen Investment Advisory GmbH ï i jej sp·ğki c·rki, z 

kt·rych wiňkszoŜĺ objňta jest skonsolidowanymi sprawozdaniami 

finansowymi sp·ğki Raiffeisen Centrobank. Pozostağe sp·ğki 

naleŨŃce do Grupy Raiffeisen Centrobank sŃ aktywne w zakresie 

miňdzynarodowego obrotu towarami gieğdowymi, przede 

wszystkim gumŃ i chemikaliami (olefinami). 

B.16 W zakresie znanym Emitentowi 

naleŨy wskazaĺ, czy Emitent w 

spos·b bezpoŜredni lub poŜredni 

znajduje siň w posiadaniu lub 

pod kontrolŃ innego podmiotu 

oraz wskazaĺ ten podmiot i 

okreŜliĺ charakter tej kontroli. 

Na dzieŒ 31 grudnia 2014 nominalny kapitağ zakğadowy sp·ğki 

Raiffeisen Centrobank wynosiğ 47 598 850 euro i dzieliğ siň na 655 

000 akcji zwykğych bez wartoŜci nominalnej.  

PrzewaŨajŃca wiňkszoŜĺ akcji w liczbie 654 999 stanowiŃcych 

99,9% akcji sp·ğki Raiffeisen Centrobank znajduje siň w 

(poŜrednim) posiadaniu RBI za poŜrednictwem RBI 

KI-Beteiligungs GmbH i jej sp·ğki c·rki RBI IB Beteiligungs 

GmbH z siedzibŃ w Wiedniu. WğaŜcicielem pozostağej akcji (0,1%) 

jest Lexxus Services Holding GmbH z siedzibŃ w Wiedniu, bňdŃca 

poŜredniŃ sp·ğkŃ c·rkŃ RBI. Tym samym sp·ğka Raiffeisen 

Centrobank jest poŜredniŃ sp·ğkŃ c·rkŃ RBI. Akcje Raiffeisen 

Centrobank nie sŃ notowane na Ũadnej gieğdzie papier·w 

wartoŜciowych. 

B.17 Ratingi kredytowe emitenta lub 

jego dğuŨnych papier·w 

wartoŜciowych na wniosek 

emitenta lub przy jego 

wsp·ğudziale w procesie 

ratingowym: 

Nie dotyczy; brak rating·w kredytowych Emitenta i jego dğuŨnych 

papier·w wartoŜciowych. 

C. Papiery WartoŜciowe 
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C.1 Opis rodzaju i klasy papierów 

wartoŜciowych oferowanych 

i/lub dopuszczonych do obrotu, 

wraz z wszelkimi numerami 

identyfikacyjnymi papieru 

wartoŜciowego: 

Papiery WartoŜciowe obejmujŃ Certyfikaty Typu Winner (eusipa 

1100) oraz posiadajŃ ISIN AT0000A1H1G1, niemiecki numer 

identyfikacyjny papierów wartoŜciowych Wertpapierkennnummer 

RC0DDD i kod CFI DBZUFB. 

Papiery WartoŜciowe bňdŃ emitowane w formie trwağego odcinka 

zbiorczego na okaziciela. 

OkreŜlony Nominağ Papierów WartoŜciowych stanowi CZK 

1.000,00. 

C.2 Waluta emisji papierów 

wartoŜciowych: 

WalutŃ Produktu dla Papier·w WartoŜciowych jest Quanto korona 

czeska (ĂCZKñ). 

C.5 Opis wszelkich ograniczeŒ 

dotyczŃcych swobodnej 

zbywalnoŜci papier·w 

wartoŜciowych: 

Papiery WartoŜciowe sŃ zbywalne zgodnie z obowiŃzujŃcymi 

przepisami i regulacjami oraz obowiŃzujŃcymi warunkami 

ogólnymi poszczególnych systemów rozliczeniowych. 

C.8 Opis praw z tytuğu papier·w 

wartoŜciowych wraz z 

rankingiem i ograniczeniami tych 

praw: 

Prawa z tytuğy Papier·w WartoŜciowych 

Papiery WartoŜciowe uprawniajŃ ich posiadaczy do wystŃpienia z 

roszczeniami o wypğatň kwoty wykupu na zasadach szczeg·ğowo 

okreŜlonych w pkt. C.15. 

Status Papier·w WartoŜciowych 

ZobowiŃzania Emitenta z tytuğu emisji Papier·w WartoŜciowych 

stanowiŃ niezabezpieczone i niepodporzŃdkowane zobowiŃzania 

Emitenta traktowane na r·wni wzglňdem siebie, jak r·wnieŨ 

wzglňdem wszelkich innych niezabezpieczonych i 

niepodporzŃdkowanych zobowiŃzaŒ Emitenta, z wyjŃtkiem 

zobowiŃzaŒ majŃcych pierwszeŒstwo na mocy obowiŃzujŃcych 

przepisów prawa. 

Ograniczenia praw 

Emitent uprawniony jest do wycofania Papier·w WartoŜciowych 

i/lub dopasowania Warunk·w Emisji Papier·w WartoŜciowych w 

okreŜlonych przypadkach, miňdzy innymi takich jak zakğ·cenia 

rynku, potencjalne przypadki dopasowania (np. dywidendy 

nadzwyczajne z tytuğu akcji stanowiŃcych instrumenty bazowe) 

i/lub nadzwyczajne przypadki wykupu (np. zakğ·cenia hedgingu). 

C.11 Informacja, czy oferowane 

papiery wartoŜciowe sŃ lub bňdŃ 

przedmiotem wniosku o 

dopuszczenie i wprowadzenie do 

obrotu na rynku regulowanym 

lub innych r·wnowaŨnych 

rynkach, przy czym naleŨy 

wskazaĺ te rynki: 

JeŨeli Emitent tak zadecyduje, moŨe ubiegaĺ siň o dopuszczenie do 

obrotu Papierów WartoŜciowych na rynkach regulowanych w 

nastňpujŃcych paŒstwach czğonkowskich Unii Europejskiej: 

Austria, Niemcy, Chorwacja, Republika Czeska, Wňgry, Wğochy, 

Polska, Rumunia, Republika Sğowacka oraz Sğowenia. 

C.15 Opis sposobu, w jaki wartoŜĺ 

instrumentu bazowego 

(instrumentów bazowych) 

wpğywa na wartoŜĺ inwestycji, 

poza przypadkiem gdy nominağ 

papier·w wartoŜciowych wynosi 

przynajmniej 100 000 euro. 

WartoŜĺ Instrumentu Bazowego wpğywa na wartoŜĺ Papierów 

WartoŜciowych, poniewaŨ kwota wykupu Papieru WartoŜciowego 

uzaleŨnione/uzaleŨniona jest od Instrumentu Bazowego w 

nastňpujŃcy sposób: 

  Wykup 

  KaŨdy Papier WartoŜciowy upowaŨnia danego Posiadacza 

Papierów WartoŜciowych do otrzymania od Emitenta odnoŜnie 
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kaŨdego OkreŜlonego Nominağu wypğaty Kwoty Wykupu (która 

zawsze bňdzie równa zero lub wiňksza od zera, a w przypadku gdy 

taka kwota bňdzie mniejsza od zera, uznawaĺ siň jŃ bňdzie za 

równŃ zero). 

  ZobowiŃzanie opisane powyŨej jest pğatne w dn. 30.11.2020, pod 

warunkiem Ũe, jeŨeli zgodnie z Warunkami Emisji Ostateczna 

Data Wyceny zostanie przeğoŨona na termin p·Ŧniejszy lub 

wczeŜniejszy (np. z powodu wykonania Wykonalnego Papieru 

WartoŜciowego lub dopasowaŒ na skutek Zakğ·ceŒ Rynku, jeŜli 

takie nastŃpiŃ), Termin Wykupu ulegnie przesuniňciu na nastňpny 

DzieŒ Roboczy nastňpujŃcy po okresie czasu r·wnym okresowi, o 

jaki ulegğa przesuniňciu Ostateczna Data Wyceny, o ile Papier 

WartoŜciowy zostanie naleŨycie wykonany lub wykupiony 

zgodnie z przepisami o zakğ·ceniach rynku. 

  Kwota Wykupu  

  OkreŜlone specyfikacje dotyczŃce Kwoty Wykupu 

  PoczŃtkowa Cena Referencyjna: Cena Zamkniňcia Instrumentu 

Bazowego w PoczŃtkowej Dacie Wyceny. 

  PoczŃtkowa Data Wyceny: 27.11.2015 

  Kwota Chroniona: 95,00% OkreŜlonego Nominağu 

  Cena Bazowa: 100,00% PoczŃtkowej Ceny Referencyjnej 

  Wsp·ğczynnik Partycypacji: 85,00% 

  ĂKwotň Wykupuò stanowiĺ bňdzie suma Kwoty Chronionej i 

Kwoty Partycypacji. 

Przy czym: 

ĂKwotň Partycypacjiò stanowiĺ bňdzie Wsp·ğczynnik 

Partycypacji pomnoŨony przez: 

(a)  zero, jeŨeli Ostateczna Cena Referencyjna bňdzie niŨsza od 

Ceny Bazowej; w innym przypadku 

(b)  r·Ũnicň miňdzy (i) OstatecznŃ CenŃ ReferencyjnŃ a (ii) CenŃ 
BazowŃ. 

OtrzymanŃ Kwotň Partycypacji naleŨy podzieliĺ przez PoczŃtkowŃ 

Cenň ReferencyjnŃ, wyraziĺ (ĂQuantoò) w Walucie Produktu i 

pomnoŨyĺ przez OkreŜlony Nominağ. 

C.16 Termin wygaŜniňcia lub wykupu 

pochodnych papierów 

wartoŜciowych ï data wykonania 

lub ostateczna data referencyjna. 

Termin Wykupu: 30.11.2020 

Ostateczna Data Wyceny: 26.11.2020 

C.17 Opis procedury rozliczania 

pochodnych papierów 

wartoŜciowych. 

Wszelkie pğatnoŜci z tytuğu Papier·w WartoŜciowych dokonane 

zostanŃ przez Emitenta do systemu rozliczeniowego w celu 

dalszego przekazania pğatnoŜci do bank·w peğniŃcych funkcjň 

depozytariuszy Posiadaczy Papier·w WartoŜciowych. 

C.18 Opis sposobu dokonywania 

zwrotu pochodnych papierów 

wartoŜciowych. 

Wypğata Kwoty Wykupu w przypadku wykupu. 

C.19 Cena wykonania oraz ostateczna 

cena referencyjna instrumentu 

Ostateczna Cena Referencyjna: średnia (tj. Ŝrednia arytmetyczna) 

ze wszystkich Cen Zamkniňcia Instrumentu Bazowego w 
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bazowego. nastňpujŃcych dniach: 27.05.2016, 28.11.2016, 26.05.2017, 

27.11.2017, 28.05.2018, 26.11.2018, 27.05.2019, 26.11.2019, 

26.05.2020 i 26.11.2020. 

C.20 Opis rodzaju instrumentu 

bazowego oraz miejsce 

zamieszczenia informacji na 

temat instrumentu bazowego. 

Instrument Bazowy: 

Rodzaj: Indeks 

Nazwa: EURO STOXX® Low Risk Weighted 50 

Sponsor Indeksu: STOXX Limited 

Informacje dotyczŃce Instrumentu Bazowego, jego 

dotychczasowego i przyszğego wyniku oraz jego zmiennoŜci sŃ 

dostňpne w nastňpujŃcych Ŧródğach: http://www.stoxx.com 

D. Czynniki ryzyka  

D.2 Podstawowe informacje dotyczŃce gğ·wnych czynnik·w ryzyka charakterystycznych dla 

Emitenta 

 - Grupa Raiffeisen Centrobank moŨe znaleŦĺ siň pod niekorzystnym wpğywem uwarunkowaŒ 

gospodarczych i ekonomicznych, a trudna sytuacja na rynku wywiera negatywny wpğyw na 

Grupň Raiffeisen Centrobank. 

- Raiffeisen Centrobank oraz Grupa Raiffeisen Centrobank uzaleŨnione sŃ od sytuacji 

ekonomicznej panujŃcej na rynkach stanowiŃcych obszar ich dziağalnoŜci. 

- Presja ze strony konkurencji w sektorze usğug finansowych moŨe mieĺ niekorzystny wpğyw na 

dziağalnoŜĺ Grupy Raiffeisen Centrobank i wyniki tej dziağalnoŜci. 

- Grupa Raiffeisen Centrobank naraŨona jest na ryzyko kredytowe, ryzyko ze strony 

kontrahentów oraz ryzyko koncentracji. 

- Grupa moŨe znaleŦĺ siň pod niekorzystnym wpğywem malejŃcej wartoŜci aktyw·w. 

- PoniewaŨ duŨa czňŜĺ dziağalnoŜci, aktyw·w i klient·w Emitenta oraz Grupy znajduje siň w 

krajach Europy środkowowschodniej i innych krajach nienaleŨŃcych do strefy euro, Emitent 

naraŨony jest na ryzyko walutowe. 

- Wyniki z dziağalnoŜci handlowej sp·ğki Raiffeisen Centrobank mogŃ ulegaĺ zmianom i byĺ 

uzaleŨnione od wielu czynnik·w bňdŃcych poza jej kontrolŃ. 

- Sp·ğka Raiffeisen Centrobank naraŨona jest na ryzyko zwiŃzane z jej inwestycjami w innych 

sp·ğkach. 

- Grupa naraŨona jest na ryzyko pğynnoŜci. 

- Grupa naraŨona jest na ryzyko rynkowe. 

- Grupa Raiffeisen Centrobank naraŨona jest na ryzyko zwiŃzane z handlem towarami. 

- Grupa moŨe naleŦĺ siň pod niekorzystnym wpğywem rzŃdowej polityki fiskalnej i pieniňŨnej. 

- Grupa Raiffeisen Centrobank naraŨona jest na ryzyko poniesienia strat w wyniku 

nieprzystosowania lub nieskutecznoŜci procedur wewnňtrznych, os·b, system·w (w 

szczeg·lnoŜci system·w informatycznych) lub zdarzeŒ zewnňtrznych, niezaleŨnie od tego, 

czy zostağy one spowodowane celowo czy przypadkowo, czy teŨ zaistniağy w wyniku 

zwykğych okolicznoŜci (ryzyko operacyjne). 

- Nowe wymogi i zmiany rzŃdowe lub regulacyjne odnoŜnie przyjňtych poziom·w 

odpowiedniej kapitalizacji i finansowania zewnňtrznego mogğyby uzaleŨniĺ sp·ğkň Raiffeisen 

Centrobank od zaostrzonych wymog·w i standard·w kapitağowych, a w przyszğoŜci 

zobowiŃzaĺ jŃ do pozyskania dodatkowego kapitağu lub zapewnienia dodatkowej pğynnoŜci.  

- Ryzyko wynikajŃce ze zmian ram podatkowych, w szczeg·lnoŜci dotyczŃcych podatku 

bankowego i wprowadzenia podatku od transakcji finansowych.  

- Istnieje prawdopodobieŒstwo, iŨ Emitent nie bňdzie w stanie speğniĺ minimalnych wymog·w 

co do funduszy wğasnych i zobowiŃzaŒ podlegajŃcych obowiŃzkowi utworzenia rezerw. 

- W przyszğoŜci Emitent bňdzie zobowiŃzany do wnoszenia skğadek do Jednolitego Funduszu 

http://www.stoxx.com/


Annex 2 

34 

 

Restrukturyzacji i UporzŃdkowanej Likwidacji Bank·w oraz do wpğacania funduszy ex ante 

do Systemów Gwarancji Depozytów. 

- Istnieje ryzyko zaostrzenia regulacji i zwiňkszonego wpğywu sektora publicznego. 

- Model biznesowy Grupy Raiffeisen Centrobank uzaleŨniony jest od zr·Ũnicowanego i 

konkurencyjnego poğŃczenia produkt·w i usğug. 

- NieodğŃcznym aspektem dziağalnoŜci Grupy Raiffeisen Centrobank jest ryzyko utraty 

reputacji. 

- Znaczny wpğyw na wyniki dziağalnoŜci Grupy ma jej zdolnoŜĺ do rozpoznawania czynnik·w 

ryzyka i zarzŃdzania nimi. 

- Grupa Raiffeisen Centrobank naraŨona jest na ryzyko geopolityczne. 

- Ryzyko wystŃpienia potencjalnych konflikt·w interes·w czğonk·w organ·w 

administracyjnych, zarzŃdzajŃcych i nadzorczych Emitenta. 

- Grupa Raiffeisen Centrobank naraŨona jest na dalsze czynniki ryzyka i niepewnoŜci. 

D.3, 

D.6 

Podstawowe informacje dotyczŃce gğ·wnych czynnik·w ryzyka charakterystycznych dla 

papier·w wartoŜciowych 

OSTRZEŧENIE PRZED RYZYKIEM: Inwestorzy powinni mieĺ ŜwiadomoŜĺ, Ũe w zaleŨnoŜci 

od okolicznoŜci mogŃ utraciĺ wszystkie zainwestowane Ŝrodki lub ich czňŜĺ. JednakŨe 

odpowiedzialnoŜĺ kaŨdego inwestora ograniczona jest do wartoŜci jego inwestycji (w tym 

koszt·w zwiŃzanych z tŃ inwestycjŃ). 

OGčLNE CZYNNIKI RYZYKA DOTYCZłCE PAPIERčW WARTOśCIOWYCH 

- Papiery WartoŜciowe mogŃ stanowiĺ nieodpowiedniŃ formň inwestycji dla inwestor·w 

nieposiadajŃcych dostatecznej wiedzy i/lub dostatecznego doŜwiadczenia w zakresie rynk·w 

finansowych i/lub dostňpu do informacji i/lub zasob·w finansowych oraz wystarczajŃcej 

pğynnoŜci, aby ponieŜĺ ryzyko zwiŃzane z inwestycjŃ, i/lub nieposiadajŃcych dogğňbnej 

znajomoŜci warunk·w emisji Papier·w WartoŜciowych i/lub niezdolnych do dokonania oceny 

ewentualnych scenariuszy dotyczŃcych czynnik·w ekonomicznych, stopy procentowej i 

innych czynników mogŃcych mieĺ wpğyw na ich inwestycjň. 

- MogŃ zaistnieĺ konflikty interes·w, kt·re bňdŃ miağy niekorzystny wpğyw na Papiery 

WartoŜciowe i/lub potencjalnych inwestor·w. 

- Nie ma pewnoŜci, Ũe rozwinie siň pğynny rynek wt·rny Papier·w WartoŜciowych, a jeŨeli taki 

rynek siň rozwinie, niepewne jest jego dalsze funkcjonowanie. Istnieje ryzyko, Ũe na 

niepğynnym rynku inwestor nie bňdzie w stanie sprzedaĺ swoich Papier·w WartoŜciowych po 

godziwej cenie rynkowej (ryzyko pğynnoŜci). 

- WartoŜĺ rynkowa Papier·w WartoŜciowych uzaleŨniona jest od wielu czynnik·w i moŨe byĺ 

znacznie niŨsza od ceny zakupu. 

- Nie ma gwarancji, Ũe zakup Papier·w WartoŜciowych bňdzie zgodny z prawem. 

- Posiadacze Papier·w WartoŜciowych mogŃ zostaĺ zobowiŃzani do zapğaty podatk·w lub 

innych opğat. 

- Przyszli inwestorzy zobowiŃzani sŃ do zasiňgniňcia niezaleŨnej opinii lub porady. 

- Finansowanie zakupu Papier·w WartoŜciowych kredytem lub poŨyczkŃ w znacznym stopniu 

zwiňksza wolumen potencjalnych strat. 

- Koszty transakcji zwiŃzane przede wszystkim z zakupem i sprzedaŨŃ Papier·w 

WartoŜciowych majŃ istotny wpğyw na potencjağ zysku z Papier·w WartoŜciowych. 

- Kursy wymiany walut mogŃ mieĺ wpğyw na wartoŜĺ Papier·w WartoŜciowych lub 

Instrumentu Bazowego (Instrumentów Bazowych). 

- Istnieje prawdopodobieŒstwo, Ũe Posiadacze Papier·w WartoŜciowych nie bňdŃ w stanie 

zabezpieczyĺ siň przed ryzykiem zwiŃzanym z Papierami WartoŜciowymi. 

- W przypadku wykupu Papier·w WartoŜciowych przed terminem wykupu posiadacz takich 

Papier·w WartoŜciowych naraŨony jest na dodatkowe czynniki szczeg·lnego ryzyka, m.in. Ũe 

jego inwestycja przyniesie zyski niŨsze od oczekiwanych (ryzyko wczeŜniejszego wykupu). 
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- Istnieje ryzyko, Ũe obr·t Papierami WartoŜciowymi i/lub Instrumentami Bazowymi zostanie 

zawieszony, przerwany lub zakoŒczony. 

- Zawarte przez Emitenta transakcje zabezpieczajŃce mogŃ mieĺ wpğyw na cenň Papier·w 

WartoŜciowych. 

- Ze wzglňdu na spadek wartoŜci pieniŃdza (inflacja) w przyszğoŜci, faktyczne zyski z 

inwestycji mogŃ ulec pomniejszeniu. 

- Inwestorzy uzaleŨnieni sŃ od sprawnego funkcjonowania poszczeg·lnych system·w 

rozliczeniowych.  

- SŃd austriacki moŨe ustanowiĺ powiernika (ĂKurator") Papier·w WartoŜciowych, kt·ry 

bňdzie wykonywağ prawa i reprezentowağ interesy Posiadaczy Papier·w WartoŜciowych w ich 

imieniu, w kt·rym to przypadku zdolnoŜĺ Posiadaczy Papier·w WartoŜciowych do 

indywidualnego dochodzenia swoich praw z tytuğy Papier·w WartoŜciowych moŨe zostaĺ 

ograniczona.  

- JeŨeli zgodnie z dyrektywŃ UE w sprawie opodatkowania dochod·w z oszczňdnoŜci pğatnoŜĺ 

miağaby zostaĺ dokonana lub pobrana za poŜrednictwem agenta pğatniczego w kraju, kt·ry 

zdecydowağ siň na system opodatkowania u Ŧr·dğa, oraz jeŨeli od pğatnoŜci miağaby zostaĺ 

potrŃcona kwota podatku lub kwota zwiŃzana z podatkiem, wówczas ani Emitent, ani agent 

pğatniczy, ani Ũadna inna osoba nie byliby zobowiŃzani do uiszczenia dodatkowej kwoty w 

zwiŃzku z dowolnymi Papierami WartoŜciowymi naliczonej w wyniku opodatkowania u 

Ŧr·dğa (brak ubruttowienia).  

- Papiery WartoŜciowe podlegajŃ prawu austriackiemu, a zmiany w obowiŃzujŃcych 

przepisach, regulacjach i polityce regulacyjnej mogŃ mieĺ niekorzystny wpğyw na Emitenta, 

Papiery WartoŜciowe i Posiadaczy Papier·w WartoŜciowych.  

- W przypadku zaistnienia okreŜlonego zdarzenia wywoğujŃcego Papiery WartoŜciowe mogŃ 

byĺ przedmiotem odpisu lub konwersji na akcje, co moŨe prowadziĺ do utraty przez 

Posiadaczy Papier·w WartoŜciowych czňŜci lub cağoŜci Ŝrodk·w zainwestowanych w Papiery 

WartoŜciowe (ustawowa absorpcja strat).  

- Posiadacze Papier·w WartoŜciowych naraŨeni sŃ na ryzyko niedokonania przez Emitenta 

czňŜci lub cağoŜci pğatnoŜci z tytuğu Papier·w WartoŜciowych.  

- Posiadacze Papier·w WartoŜciowych podejmujŃ ryzyko wynikajŃce ze zwiňkszenia spreadu 

kredytowego Emitenta, które skutkowaĺ bňdzie spadkiem ceny Papier·w WartoŜciowych.  

- W przypadku gdy w Warunkach KoŒcowych ĞŃczna Kwota Gğ·wna lub Liczba Sztuk 

okreŜlone zostağy jako Ămaksymalnie do", wskazana ĞŃczna Kwota Gğ·wna lub Liczba Sztuk 

nie pozwalajŃ na wyciŃgniňcie Ũadnych wniosk·w, w zwiŃzku z czym inwestorzy naraŨeni sŃ 

na ryzyko, iŨ niezdolni bňdŃ do oszacowania aktualnej wielkoŜci emisji, a tym samym 

potencjalnej pğynnoŜci Papier·w WartoŜciowych. 

- Posiadacze Papier·w WartoŜciowych powinni mieĺ na uwadze, iŨ obowiŃzujŃcy system 

podatkowy moŨe ulec zmianie na niekorzyŜĺ Posiadaczy Papier·w WartoŜciowych, a zatem 

naleŨy dokğadnie rozwaŨyĺ wpğyw podatk·w na inwestycje w Papiery WartoŜciowe. 

 OGčLNE CZYNNIKI RYZYKA DOTYCZłCE PAPIERčW WARTOśCIOWYCH I 

POWIłZANE Z INSTRUMENTAMI BAZOWYMI  

- Posiadacze Papier·w WartoŜciowych mogŃ utraciĺ cağoŜĺ lub znacznŃ czňŜĺ 

zainwestowanych Ŝrodk·w, jeŨeli cena danego Instrumentu Bazowego ulegnie niekorzystnej 

zmianie (ryzyko poniesienia znacznej lub cağkowitej straty). 

- Posiadacze Papier·w WartoŜciowych ponoszŃ ryzyko wahaŒ kurs·w wymiany walut. 

- Poszczeg·lne rodzaje Instrument·w Bazowych niosŃ ze sobŃ r·Ũne rodzaje ryzyka, a 

inwestorzy powinni mieĺ ŜwiadomoŜĺ, Ũe kaŨdy czynnik ryzyka wpğywajŃcy na Instrument 

Bazowy moŨe mieĺ jeszcze silniejszy niekorzystny wpğyw na Papiery WartoŜciowe. 

 CZYNNIKI RYZYKA DOTYCZłCE INSTRUMENTU BAZOWEGO (INSTRUMENTčW 

BAZOWYCH)   

- Papiery WartoŜciowe powiŃzane z indeksem naraŨone sŃ miňdzy innymi na ryzyko skğadu 
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indeksu i metod jego obliczania, jak r·wnieŨ ryzyko wynikajŃce z poszczeg·lnych 

skğadnik·w indeksu. 

  
 

 SZCZEGčLNE CZYNNIKI RYZYKA DOTYCZłCE PAPIERčW WARTOśCIOWYCH 

  Papiery WartoŜciowe naraŨone sŃ na ryzyko (czynniki ryzyka) wynikajŃce z niekorzystnych zmian 

ceny Instrumentu Bazowego, zmian stóp procentowych, oczekiwaŒ dotyczŃcych wahaŒ ceny 

Instrumentu Bazowego, ewentualnych op·ŦnieŒ w pğatnoŜciach, upğywu czasu i zapadalnoŜci 

Papieru WartoŜciowego, co moŨe prowadziĺ do poniesienia faktycznej straty. 

E. Oferta 

E.2b Przyczyny przeprowadzania 

oferty oraz cel wykorzystania 

przychod·w, jeŨeli jest on inny 

niŨ generowanie zysku i/lub 

zabezpieczenie przed 

okreŜlonymi rodzajami ryzyka: 

Przychody netto z emisji Papier·w WartoŜciowych mogŃ zostaĺ 

przeznaczone przez Emitenta na dowolny cel i bňdŃ zwykle 

przeznaczane przez Emitenta na generowanie zysków i ogólne cele 

zwiŃzane z finansowaniem dziağalnoŜci. 

E.3 Opis warunków oferty: Warunki, którym podlega oferta 

Nie dotyczy; brak warunków, którym podlega oferta. 

Oferta Publiczna Papierów WartoŜciowych moŨe zostaĺ 

przeprowadzona przez Raiffeisen Centrobank Aktiengesellschaft 

w inny sposób niŨ okreŜlono w artykule 3(2) dyrektywy w sprawie 

prospektu emisyjnego w Austrii, w Niemczech, w Polsce, we 

Wğoszech, w Republice Czeskiej, na Wňgrzech, w Rumunii, w 

Republice Sğowackiej, w Sğowenii i w Chorwacji (ĂJurysdykcje 

Oferty  Publicznejò) w okresie od pierwszego dnia Okresu 

Przyjmowania Zapisów wğŃcznie do Ostatecznej Daty Wyceny 

wğŃcznie (ĂOkres ObowiŃzywania Ofertyò) z zastrzeŨeniem 

moŨliwoŜci wczeŜniejszego wyjŜcia lub przedğuŨenia wedğug 

uznania Emitenta. Od Daty Emisji wğŃcznie do ostatniego dnia 

Okresu ObowiŃzywania Oferty wğŃcznie Papiery WartoŜciowe 

bňdŃ stale przedmiotem oferty publicznej (Ăemisja ciŃgğaò). 

Zapisy na Papiery WartoŜciowe bňdŃ przyjmowane od 02.11.2015 

wğŃcznie do godz. 16:00 czasu lokalnego w Wiedniu 26.11.2015 

wğŃcznie (ĂOkres Przyjmowania Zapisówò) z zastrzeŨeniem 

moŨliwoŜci wczeŜniejszego wyjŜcia lub przedğuŨenia wedğug 

uznania Emitenta. W Okresie Przyjmowania Zapisów inwestorzy 

sŃ zaproszeni do skğadania ofert na zakup Papierów 

WartoŜciowych (np. do zapisów na Papiery WartoŜciowe), pod 

warunkiem Ũe (i) takie oferty bňdŃ obowiŃzywağy przez co 

najmniej piňĺ dni roboczych, a (ii) Emitent bňdzie uprawniony do 

cağkowitego lub czňŜciowego przyjňcia lub odrzucenia tychŨe ofert 

wedğug wğasnego uznania i bez podawania przyczyny. 

DatŃ Emisji jest 30.11.2015. 

PoczŃtkowa cena emisyjna oraz poczŃtkowe koszty i opğaty 

zwiŃzane z zakupem Papier·w WartoŜciowych 

Cena Emisyjna: 100,00% OkreŜlonego Nominağu 

Opğata Subskrypcyjna: Opğata subskrypcyjna w wysokoŜci 

maksymalnie 1,00% OkreŜlonego Nominağu moŨe zostaĺ pobrana 

  Ograniczenia sprzedaŨy 

Papiery WartoŜciowe mogŃ byĺ oferowane, sprzedawane lub 

dostarczane w danej jurysdykcji lub pochodziĺ z danej jurysdykcji 

jedynie w·wczas, gdy jest to dozwolone w Ŝwietle obowiŃzujŃcych 
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ustaw i innych przepis·w prawa oraz gdy nie wynikajŃ z tego 

dodatkowe obowiŃzki dla Emitenta. 

Papiery WartoŜciowe nie zostağy i nie zostanŃ zarejestrowane na 

podstawie amerykaŒskiej Ustawy o papierach wartoŜciowych z 

1933 w wersji obowiŃzujŃcej (ĂUstawa o papierach 

wartoŜciowychò) ani w Ũadnym organie nadzoru papier·w 

wartoŜciowych jakiegokolwiek stanu bŃdŦ innej jurysdykcji 

Stan·w Zjednoczonych Ameryki (ĂStany Zjednoczoneò) i nie 

mogŃ byĺ oferowane ani sprzedawane (i) na terytorium Stan·w 

Zjednoczonych, z wyjŃtkiem transakcji zwolnionych z obowiŃzku 

rejestracji na podstawie ustawy o papierach wartoŜciowych, ani (ii) 

poza terytorium Stan·w Zjednoczonych, z wyjŃtkiem transakcji 

zagranicznych realizowanych zgodnie z RegulacjŃ S Ustawy o 

papierach wartoŜciowych. 

Ponadto Ũadne Papiery WartoŜciowe nie bňdŃ oferowane lub 

sprzedawane osobom okreŜlanym jako ĂSpecified U.S. personsò 

lub podmiotom okreŜlanym jako ĂU.S. owned foreign entitiesò ï 

oba pojňcia zostağy zdefiniowane w rozdziale 4, podtytule A 

(paragraf 1471 ï 1474) amerykaŒskiej ustawy podatkowej z 1986 

(ĂUnited States Internal Revenue Code") (zwanej takŨe ĂUstawŃ o 

ujawnianiu informacji o rachunkach zagranicznych na cele 

podatkowe" (ĂForeign Account Tax Compliance Act") ï FATCA, 

2010) oraz w regulacjach koŒcowych (ĂFinal Regulations") 

wydanych przez Federalny UrzŃd Skarbowy Stan·w 

Zjednoczonych (ĂUnited States Internal Revenue Service") w dniu 

17 stycznia 2013 roku. 

E.4 Opis wszelkich interesów, w tym 

interes·w ze sobŃ sprzecznych, 

istotnych dla emisji/oferty: 

W odniesieniu do Papier·w WartoŜciowych Emitent moŨe 

niekiedy wystňpowaĺ w innym charakterze, np. jako Agent ds. 

ObliczeŒ, co pozwala Emitentowi na obliczenie wartoŜci 

Instrumentu Bazowego lub innego aktywa referencyjnego lub 

okreŜlenie skğadu Instrumentu Bazowego, co moŨe wywoğaĺ 

konflikty interes·w w przypadku, gdy papiery wartoŜciowe lub 

inne aktywa wyemitowane przez samego Emitenta lub sp·ğkň 

bňdŃcŃ czňŜciŃ tej samej grupy mogŃ wejŜĺ w skğad Instrumentu 

Bazowego, lub w przypadku, gdy Emitent utrzymuje stosunki 

gospodarcze z emitentem lub dğuŨnikiem takich papier·w 

wartoŜciowych lub aktyw·w. 

Emitent moŨe niekiedy zawieraĺ transakcje z udziağem 

Instrumentu Bazowego na wğasny rachunek lub na inny rachunek 

przez niego zarzŃdzany. Takie transakcje mogŃ mieĺ pozytywny 

lub negatywny wpğyw na wartoŜĺ Instrumentu Bazowego lub 

kaŨde inne aktywo referencyjne, a w rezultacie na wartoŜĺ 

Papier·w WartoŜciowych. 

Emitent moŨe wyemitowaĺ inne instrumenty pochodne 

wystawione na Instrument Bazowy, a wprowadzenie takiego 

konkurencyjnego produktu na rynek moŨe mieĺ wpğyw na wartoŜĺ 

Papier·w WartoŜciowych. 

Emitent moŨe r·wnieŨ wykorzystaĺ wszystkie przychody 

uzyskane ze sprzedaŨy Papier·w WartoŜciowych lub ich czňŜĺ w 

celu zawierania transakcji zabezpieczajŃcych, kt·re mogŃ mieĺ 

wpğyw na wartoŜĺ Papier·w WartoŜciowych. 

Emitent moŨe uzyskaĺ poufne informacje o Instrumencie 

Bazowym i nie jest zobowiŃzany do ujawnienia tych informacji 

Ũadnemu z Posiadaczy Papier·w WartoŜciowych. Emitent moŨe 

r·wnieŨ opublikowaĺ raporty z analiz dotyczŃcych Instrumentu 

Bazowego. Takie czynnoŜci mogŃ stanowiĺ Ŧr·dğo konfliktu 

interes·w i mogŃ mieĺ wpğyw na wartoŜĺ Papier·w 
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WartoŜciowych. 

E.7 Szacowane koszty, którymi 

inwestor zostanie obciŃŨony 

przez Emitenta lub oferenta: 

ObowiŃzuje opğata subskrypcyjna okreŜlona w pkt. E.3. 

 

Z wyjŃtkiem przypadk·w okreŜlonych powyŨej inwestor nie 

zostanie obciŃŨony takimi kosztami przez Emitenta ani 

oferenta/oferentów. 
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Czech Translation of the Issue Specific Summary 

IMPORTANT NOTICE:  PLEASE NOTE THAT THE CZECH TRANSLATION OF THE ISSUE SPECIFIC 

SUMMARY IS PROVIDED FOR INFORMATION PURPOSES ONLY AND THAT ONLY THE ENGLISH 

LANGUAGE ORIGINAL OF THE FINAL TERMS AND THE ISSUE SPECIFIC SUMMARY ARE BINDING. 

SHRNUTÍ SPECIFICKÉ PRO EMISI 
A. Úvod a upozornŊn² 

A.1 UpozornŊn² Toto shrnut² (d§le jen ĂShrnutíñ) je tŚeba ch§pat jako ¼vod k 

tomuto prospektu (d§le jen ĂProspektñ) vytvoŚen®mu v souvislosti 

s Programem strukturovanĨch cennĨch pap²rŢ (d§le jen 

ĂProgramñ). 

Jakékoliv rozhodnutí ze strany investora investovat do cenných 

pap²rŢ emitovanĨch v r§mci Prospektu (d§le jen ĂCenné papíryñ) 

by mŊlo bĨt zaloģeno na tom, ģe investor zv§ģ² Prospekt jako celek. 

V pŚ²padŊ, kdy je u soudu vznesena ģaloba, tĨkaj²c² se ¼dajŢ 

uvedenĨch v Prospektu, mŢģe bĨt ģalující investor podle 

vnitrost§tn²ch pŚedpisŢ ļlenskĨch st§tŢ Evropsk®ho 

hospod§Śsk®ho prostoru povinen n®st n§klady na pŚeklad 

Prospektu, vynaloģen® pŚed zah§jen²m soudn²ho Ś²zen².  

Obļanskopr§vn² odpovŊdnost nese pouze spoleļnost Raiffeisen 

Centrobank AG (dále jen ĂRaiffeisen Centrobankñ), se s²dlem na 

adrese TegetthoffstraÇe 1, 1015 V²deŔ, Rakousko (vystupuj²c² jako 

emitent v r§mci Programu, d§le jen ĂEmitentñ), kter§ pŚedloģila 

Shrnut² vļetnŊ jeho pŚekladu, avġak pouze v pŚ²padŊ, ģe je Shrnut² 

zav§dŊj²c², nepŚesn® ļi nekonzistentn² pŚi spoleļn®m vĨkladu s 

ostatn²mi ļ§stmi Prospektu, nebo ģe pŚi spoleļn®m vĨkladu s 

ostatn²mi ļ§stmi Prospektu neobsahuje z§sadn² informace 

napom§haj²c² investorŢm pŚi rozhodov§n², zda investovat do 

danĨch CennĨch pap²rŢ. 

A.2 Souhlas emitenta nebo osoby 

zodpovŊdn® za vytvoŚen² 

prospektu s pouģit²m prospektu 

pro ¼ļely n§sledn®ho prodeje 

nebo koneļn®ho um²stŊn² 

cennĨch pap²rŢ ze strany 

finanļn²ch zprostŚedkovatelŢ. 

Stanovení období nabídky, v 

r§mci kter®ho mohou finanļn² 

zprostŚedkovatel® prov§dŊt 

n§slednĨ prodej ļi koneļn® 

um²stŊn² cennĨch pap²rŢ a po 

kter® je d§n souhlas s uģit²m 

prospektu. 

Veġker® dalġ² jasn® a objektivn² 

podmínky souhlasu, které platí 

pro uģit² prospektu. 

Emitent souhlas², aby veġker® ¼vŊrov® instituce dle SmŊrnice 

2013/36/EU jednaj²c² jako finanļn² zprostŚedkovatel® prov§dŊj²c² 

n§slednĨ prodej nebo koneļn® um²stŊn² CennĨch pap²rŢ (d§le 

spoleļnŊ jen ĂFinanļn² zprostŚedkovatel®ñ) byly opr§vnŊny 

pouģ²vat tento Prospekt pro ¼ļely n§sledn®ho prodeje nebo 

koneļn®ho um²stŊn² CennĨch pap²rŢ, kter® maj² bĨt vyd§ny v 

r§mci Programu v prŢbŊhu pŚ²sluġn®ho obdob² nab²dky 

(stanoven®ho v pŚ²sluġnĨch KoneļnĨch podm²nk§ch), bŊhem 

nŊhoģ lze prov§dŊt n§slednĨ prodej nebo koneļn® um²stŊn² 

pŚ²sluġnĨch CennĨch pap²rŢ, avġak za pŚedpokladu, ģe je Prospekt 

nadále platný v souladu s § 6a rakouského zákona o kapitálovém 

trhu (ĂKMGñ), kterĨm se prov§d² smŊrnice o prospektu. 

Souhlas Emitenta s uģit²m Prospektu pro ¼ļely n§sledn®ho prodeje 

nebo koneļn®ho um²stŊn² CennĨch pap²rŢ ze strany Finanļn²ch 

zprostŚedkovatelŢ byl udŊlen za podm²nky, ģe (i) potenci§ln²m 

investorŢm bude poskytnut Prospekt, veġker® jeho dodatky a 

pŚ²sluġn® Koneļn® podm²nky a ģe (ii) se kaģdĨ Finanļn² 

zprostŚedkovatel zaruļuje, ģe bude pouģ²vat Prospekt, veġker® jeho 

dodatky a pŚ²sluġn® Koneļn® podm²nky v souladu s veġkerĨmi 

pŚ²sluġnĨmi podm²nkami omezen² prodeje uvedenĨmi v tomto 

Prospektu a v souladu s veġkerĨmi pr§vn²mi pŚedpisy platnĨmi pro 

pŚ²sluġnou oblast ¼Śedn² pravomoci. 

V pŚ²sluġnĨch KoneļnĨch podm²nk§ch mŢģe Emitent stanovit 

dalġ² podm²nky udŊlen² souhlasu, kter® plat² pro pouģ²v§n² tohoto 

Prospektu. 
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 Ozn§men² psan® tuļnĨm p²smem 

sdŊluj²c² investorŢm, ģe v 

pŚ²padŊ nab²dky uļinŊn® 

finanļn²m zprostŚedkovatelem 

poskytne takovĨ finanļn² 

zprostŚedkovatel investorŢm 

informace o podmínkách nabídky 

platnĨch v dobŊ, kdy je nab²dka 

ļinŊna. 

V pŚ²padŊ nab²dky uļinŊn® dalġ²m finanļn²m 

zprostŚedkovatelem poskytne tento dalġ² finanļn² 

zprostŚedkovatel investorŢm informace o podm²nk§ch 

nab²dky platnĨch v dobŊ, kdy je nab²dka ļinŊna. 

 Ozn§men² psan® tuļnĨm p²smem 

sdŊluj²c² investorŢm, ģe kaģdĨ 

finanļn² zprostŚedkovatel 

pouģ²vaj²c² prospekt mus² uv®st 

na svých internetových 

str§nk§ch, ģe prospekt pouģ²v§ v 

souladu se souhlasem a 

podmínkami, na které se souhlas 

v§ģe 

KaģdĨ dalġ² finanļn² zprostŚedkovatel pouģ²vaj²c² Prospekt 

uvede na svĨch internetovĨch str§nk§ch, ģe Prospekt pouģ²v§ 

v souladu s tímto souhlasem a podmínkami, na které se tento 

souhlas v§ģe. 

B. Emitent 

B.1 Právní a obchodní název 

emitenta: 

Obchodní firma Emitenta zní ĂRaiffeisen Centrobank AGñ; 

komerļn² n§zev je ĂRaiffeisen Centrobankñ nebo ĂRCBñ. 

ĂSkupina Raiffeisen Centrobankñ nebo ĂSkupinañ oznaļuje 

spoleļnost Raiffeisen Centrobank a jej² dceŚin® a pŚidruģen® 

spoleļnosti jako celek. 

B.2 Sídlo a právní forma emitenta, 

pr§vn² pŚedpisy, podle nichģ 

emitent provozuje ļinnost, a 

zemŊ registrace: 

Spoleļnost Raiffeisen Centrobank je akciov§ spoleļnost 

(Aktiengesellschaft) Ś²d²c² se a provozuj²c² svou ļinnost podle 

rakouskĨch pr§vn²ch pŚedpisŢ, zapsan§ v obchodn²m rejstŚ²ku 

(Firmenbuch) vedeném Obchodním soudem ve Vídni 

(Handelsgericht Wien) pod identifikaļn²m ļ²slem FN 117507 f. 

S²dlo spoleļnosti Raiffeisen Centrobank se nach§z² ve V²dni, v 

Rakousk® republice. Adresa s²dla spoleļnosti Raiffeisen 

Centrobank je TegetthoffstraÇe 1, 1015 V²deŔ, Rakousko. 

B.4b Popis veġkerĨch zn§mĨch 

trendŢ, kter® emitenta a odvŊtv², 

v nichģ pŢsob², ovlivŔuj²: 

Na Skupinu Raiffeisen Centrobank mohou mít negativní dopad 

obchodn² a ekonomick® podm²nky; sloģit§ situace na trhu jiģ mŊla 

neģ§doucí vliv na Skupinu Raiffeisen Centrobank. 

Spoleļnost Raiffeisen Centrobank a Skupina Raiffeisen Centrobank 

jsou z§visl® na ekonomick®m prostŚed² na trz²ch, na nichģ pŢsob². 

Nov® poģadavky ze strany vl§dy ļi plynouc² ze z§kona a zmŊny v 

pŚij²man® pŚedstavŊ o adekvátní úrovni kapitalizace a páky by 

mohly pro Skupinu Raiffeisen Centrobank znamenat nutnost 

pŚizpŢsobit se zpŚ²snŊnĨm standardŢm ļi poģadavkŢm na kapit§l a 

mohly by zpŢsobit, ģe by Skupina v budoucnu musela zajistit 

dodateļnĨ kapit§l nebo likviditu. 

B.5 Pokud je emitent souļ§st² 

skupiny, popis skupiny a 

postaven² emitenta ve skupinŊ: 

Emitent je specializovanou ¼vŊrovou instituc² zabĨvaj²c² se 

obchodov§n²m s akciemi v r§mci Skupiny Raiffeisen a pŢsob² na 

m²stn²ch trz²ch ve stŚedn² a vĨchodn² EvropŊ. Skupina Raiffeisen je 

bankovn² skupina pŢvodem z Rakouska, kter§ je ļinn§ na trhu 

stŚedn² a vĨchodn² Evropy. KromŊ trhŢ stŚedn² a vĨchodn² Evropy 

je Skupina Raiffeisen rovnŊģ zastoupena na mnoha mezin§rodn²ch 

finanļn²ch trz²ch a na rozv²jej²c²ch se trz²ch Asie. 

MateŚskou spoleļnost² Skupiny Raiffeisen je spoleļnost 

Raiffeisen-Landesbanken-Holding GmbH se sídlem ve Vídni, která 

je vŊtġinovĨm akcion§Śem spoleļnosti RZB. Naposled zm²nŊn§ 



Annex 2 

41 

 

spoleļnost je vŊtġinovĨm akcion§Śem spoleļnosti RBI. Emitent je 

zahrnut v konsolidovanĨch ¼ļetn²ch z§vŊrk§ch spoleļnosti RBI a 

spoleļnost RBI je zahrnuta v konsolidovanĨch ¼ļetn²ch z§vŊrk§ch 

spoleļnosti RZB. Spoleļnost RZB je zahrnuta v konsolidovanĨch 

¼ļetn²ch z§vŊrk§ch spoleļnosti Raiffeisen Landesbanken-Holding 

GmbH. 

Jako souļ§st programu ke zvĨġen² efektivity s n§zvem Fit for 

Future 2016 iniciovan®ho spoleļnost² Raiffeisen Bank 

International (RBI), kter§ je mateŚskou spoleļnost² spoleļnosti 

Raiffeisen Centrobank, budou v blízké budoucnosti v rámci 

Skupiny Raiffeisen zavedeny urļit® struktur§ln² zmŊny, kter® 

ovlivn² rovnŊģ spoleļnost Raiffeisen Centrobank. Spoleļnost 

Raiffeisen Centrobank se zamŊŚ² na st§vaj²c² hlavn² oblasti sv® 

obchodn² ļinnosti: obchodov§n² s akciemi, prodej akci² a 

certifikáty. Obchodní segmenty Equity Capital Markets / Mergers 

& Acquisitions a Private Banking budou vyļlenŊny ze spoleļnosti 

Raiffeisen Centrobank a budou retroaktivnŊ vyk§z§ny v ¼ļetn²ch 

z§vŊrk§ch Skupiny Raiffeisen ke dni 31. prosince 2014. Z§roveŔ 

bylo uļinŊno rozhodnut², ģe dojde k likvidaci poboļek pro 

obchodov§n² s komoditami v r§mci spoleļnosti Raiffeisen 

Centrobank. 

B.9 Pokud je uļinŊna progn·za nebo 

odhad zisku, uveŅte ļ²selnĨ 

údaj: 

Nepouģije se; progn·za ani odhad zisku nebyly uļinŊny. 

B.10 Popis povahy veġkerĨch vĨhrad 

ve zpr§vŊ auditora o 

historickĨch finanļn²ch ¼daj²ch: 

Nepouģije se; ģ§dn® vĨhrady nebyly vzneseny. 

B.12 Vybrané hlavní historické 

finanļn² ¼daje: 

 31.12.2014 31.12.2013 

 v tisících EUR (zaokrouhleno) 

Aktiva celkem 2 730 676  2 510 575 

ĻistĨ ¼rokovĨ vĨnos 3 807 3 268 

Zisk pŚed zdanŊn²m 8 628 14 014 

Zisk po zdanŊn² 8 426 11 255 

ĻistĨ zisk Skupiny 8 894 12 422 

Zdroj: Auditovan® konsolidovan® ¼ļetn² z§vŊrky za roky 2014 a 2013 

 Prohl§ġen², ģe nedoġlo k ģ§dn® 

vĨznamn® negativn² zmŊnŊ 

vyhlídek emitenta od data jeho 

posledn² zveŚejnŊn® ovŊŚen® 

¼ļetn² z§vŊrky, nebo popis 

veġkerĨch vĨznamnĨch 

negativn²ch zmŊn:  

V dobŊ od data ovŊŚen® konsolidovan® ¼ļetn² z§vŊrky za rok 2014 

do data tohoto Prospektu nedoġlo k ģ§dnĨm vĨznamnĨm 

negativn²m zmŊn§m vyhl²dek Emitenta ani jeho dceŚiných 

spoleļnost². 

 Popis vĨznamnĨch zmŊn 

finanļn² nebo obchodn² situace 

následujících po období, za které 

jsou uvedeny historick® finanļn² 

údaje:  

Nepouģije se. Od 31. prosince 2014 nedoġlo k ģ§dnĨm vĨznamnĨm 

zmŊn§m finanļn² situace Emitenta ani jeho konsolidovaných 

dceŚinĨch spoleļnost². 

B.13 Popis veġkerĨch ned§vnĨch 

událostí specifických pro 

emitenta, které mají podstatný 

vĨznam pŚi hodnocen² platebn² 

Nepouģije se; v ned§vn® dobŊ nenastaly ģ§dn® ud§losti specifick® 

pro Emitenta, kter® by mŊly podstatnĨ vĨznam pŚi hodnocen² 

platební schopnosti Emitenta. 
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schopnosti emitenta: 

B.14 Závislost emitenta na ostatních 

subjektech ve skupinŊ: 

Nepouģije se; ģ§dn§ takov§ z§vislost neexistuje. 

B.15 Popis hlavn²ch ļinnost² 

emitenta: 

Spoleļnost Raiffeisen Centrobank je specializovanou ¼vŊrovou 

institucí zabývající se obchodováním s akciemi v rámci Skupiny 

Raiffeisen a pŢsob² na m²stn²ch trz²ch ve stŚedn² a vĨchodn² EvropŊ. 

Spoleļnost Raiffeisen Centrobank nab²z² ġirokou ġk§lu sluģeb a 

produktŢ souvisej²c²ch s transakcemi spojenými s akciemi, deriváty 

a kmenovĨm kapit§lem, a to jak na burze, tak mimo ni. Spoleļnost 

Raiffeisen Centrobank tak® nab²z² sluģby priv§tn²ho bankovnictv² 

ġit® na m²ru klientŢm. Obchodn² ļinnost v oblasti f¼z² a akvizic je 

vykon§v§na prostŚednictv²m dceŚin® spoleļnosti Raiffeisen 

Investment Advisory GmbH, nacházející se zcela ve vlastnictví 

Emitenta, a prostŚednictv²m jej²ch dceŚinĨch spoleļnost², z nichģ 

vŊtġina je souļ§st² konsolidovan® ¼ļetn² z§vŊrky spoleļnosti 

Raiffeisen Centrobank. Jin® spoleļnosti Skupiny Raiffeisen 

Centrobank se vŊnuj² mezin§rodn²mu obchodov§n² s komoditami 

se zamŊŚen²m na kauļuk a chemick® l§tky (olefiny). 

B.16 Pokud je emitentovi známo, 

uveŅte, zda je emitent pŚ²mo ļi 

nepŚ²mo vlastnŊn nebo ovl§d§n a 

kĨm, a popiġte povahu této 

kontroly. 

K datu 31. prosince 2014 dosahoval nominální základní kapitál 

spoleļnosti Raiffeisen Centrobank 47 598 850 EUR a byl rozdŊlen 

do 655 000 kmenových akcií bez nominální hodnoty.  

PŚev§ģn§ vŊtġina akci², konkr®tnŊ v poļtu 654 999, coģ odpov²d§ 

99,9% pod²lu na akci²ch spoleļnosti Raiffeisen Centrobank, je 

prostŚednictv²m spoleļnosti RBI KI-Beteiligungs GmbH a její 

dceŚin® spoleļnosti RBI IB Beteiligungs GmbH, V²deŔ (nepŚ²mo) 

ve vlastnictví RBI. Zbývající jednu akcii (tedy 0,1% podíl) vlastní 

spoleļnost Lexxus Services Holding GmbH, V²deŔ, kter§ je 

nepŚ²mou dceŚinou spoleļnost² vĨġe zm²nŊn® spoleļnosti RBI. V 

dŢsledku toho je spoleļnost Raiffeisen Centrobank nepŚ²mou 

dceŚinou spoleļnost² vĨġe uveden® spoleļnosti RBI. Akcie 

spoleļnosti Raiffeisen Centrobank nejsou kotov§ny na ģ§dn® burze. 

B.17 ĐvŊrov§ hodnocen² pŚidŊlen§ v 

procesu hodnocení emitentovi 

nebo jeho dluhovým cenným 

pap²rŢm na ģ§dost emitenta nebo 

ve spolupráci s ním: 

Nepouģije se; Emitentovi ani jeho dluhovĨm cennĨm pap²rŢm 

nebylo pŚidŊleno ģ§dn® takov® hodnocen². 

C. Cenné papíry 

C.1 Popis druhu a tŚ²dy nab²zenĨch 

a/nebo k obchodování 

pŚij²manĨch cennĨch pap²rŢ 

vļetnŊ identifikaļn²ho ļ²sla 

cennĨch pap²rŢ: 

Cennými papíry jsou Certifikáty Winner (eusipa 1100) a nesou 

ISIN AT0000A1H1G1, nŊmecké ļ²slo Wertpapierkennnummer 

RC0DDD a kód CFI DBZUFB. 

Cenné papíry budou nahrazeny trvalou hromadnou listinou ve 

formŊ na doruļitele. 

Urļená jmenovitá hodnota Cenných papírŢ je CZK 1.000,00. 

C.2 MŊna emise cennĨch pap²rŢ: MŊna produktu CennĨch pap²rŢ je Quanto ļeská koruna (ĂCZKñ). 

C.5 Popis veġkerĨch omezen² voln® 

pŚevoditelnosti cennĨch pap²rŢ: 

Cenn® pap²ry jsou pŚevoditeln® v souladu s pŚ²sluġnĨmi pr§vn²mi 

pŚedpisy a platnĨmi vġeobecnĨmi podm²nkami pŚ²sluġnĨch 

clearingovĨch syst®mŢ. 

C.8 Popis práv spojených s cennými 

papíry vļetnŊ zaŚazen² a omezen² 

tŊchto pr§v: 

Práva spojená s Cennými papíry 

Cenné papíry poskytují svým vlastníkŢm nárok na výplatu odkupní 

ļ§stky, jak je podrobnŊ popsáno v poloģce C.15. 
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Postaven² CennĨch pap²rŢ 

Závazky Emitenta plynouc² z CennĨch pap²rŢ pŚedstavuj² 

nezajiġtŊn® a nepodŚ²zen® z§vazky Emitenta nach§zej²c² se 

navzájem v rovnocenném postavení a také v rovnocenném 

postaven² vŢļi vġem ostatn²m nezajiġtŊnĨm a nepodŚ²zenĨm 

z§vazkŢm Emitenta, vyjma takovĨch z§vazkŢ, kter® jsou prioritní 

na z§kladŊ kogentních ustanovení zákona. 

Omezení Práv 

Emitent je v urļitĨch pŚ²padech opr§vnŊn ukonļit platnost 

CennĨch pap²rŢ a/nebo upravit Podm²nky CennĨch pap²rŢ, mimo 

jin® v pŚ²padŊ naruġen² trhu, v potenci§ln²ch pŚ²padech ¼prav (napŚ. 

mimoŚ§dn® dividendy z podkladov® akcie) a/nebo v pŚ²padech 

mimoŚ§dn®ho odkupu (napŚ. pŚi naruġen² zajiġtŊn²). 

C.11 UveŅte, zda nab²zen® cenn® 

papíry jsou nebo budou 

pŚedmŊtem ģ§dosti o pŚijet² k 

obchodov§n² za ¼ļelem jejich 

distribuce na regulovaném trhu 

nebo jiných rovnocenných trzích, 

s uveden²m dotļenĨch trhŢ: 

Pokud se tak Emitent rozhodne, mŢģe poģ§dat o pŚijetí Cenných 

papírŢ k obchodování na regulovaném trhu v ļlenských státech 

EU, tj. v Rakousku, NŊmecku, Chorvatsku, Ļeské republice, 

MaŅarsku, Itálii, Polsku, Rumunsku, ve Slovenské republice a 

Slovinsku. 

C.15 Popis, jak je hodnota investice 

ovlivnŊna hodnotou 

podkladového nástroje 

(n§strojŢ), ledaģe jednotkov§ 

jmenovitá hodnota cenných 

pap²rŢ ļin² nejm®nŊ 100 000,- 

EUR. 

Hodnota Cenných papírŢ je ovlivnŊna hodnotou Podkladového 

aktiva, neboŠ odkupní ļ§stka Cenného papíru závisí na 

Podkladovém aktivu následujícím zpŢsobem: 

  ZpŊtnĨ odkup 

  Kaģdý Cenný papír dává kaģdému pŚ²sluġnému Vlastníkovi 

cenného papíru právo obdrģet od Emitenta s ohledem na kaģdou 

Urļenou jmenovitou hodnotu výplatu Odkupní ļ§stky (která bude 

vģdy rovna nule nebo vŊtġ² neģ nula a pokud bude taková ļ§stka 

menġ² neģ nula, bude povaģována za rovnou nule). 

  VĨġe uvedenĨ z§vazek je splatnĨ dne 30.11.2020, pŚiļemģ pokud 

je Koneļn® datum ocenŊn² ¼roļen² pŚesunuto na pozdŊjġ² nebo 

dŚ²vŊjġ² den v souladu s Podm²nkami (napŚ. z dŢvodu uplatnŊn² 

Uplatniteln®ho cenn®ho pap²ru nebo ¼prav v dŢsledku PŚ²padu 

naruġen² trhu), pŚesune se Den splatnosti na pŚ²ġt² Obchodn² den 

následující po obdob² o stejn® d®lce trv§n², jakou mŊlo obdob², o 

kter® bylo posunuto Koneļn® datum ocenŊn² ¼roļen², kdy je CennĨ 

pap²r Ś§dnŊ uplatnŊn nebo splacen, vģdy v souladu s ujedn§n²mi o 

naruġen² trhu. 

  Odkupn² ļ§stka 

  NŊkter® specifikace tĨkaj²c² se Odkupn² ļ§stky 

  Poļ§teļn² referenļn² cena: Uzavírací cena Podkladového aktiva k 

Poļ§teļnímu datu ocenŊní. 

  Poļ§teļn² datum ocenŊn²: 27.11.2015 

  Chr§nŊn§ ļ§stka: 95,00% Urļené jmenovité hodnoty 

  ĐroveŔ Strike: 100,00% Poļ§teļní referenļní ceny 
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  Participace: 85,00% 

  ĂOdkupn² ļ§stkañ bude odpov²dat souļtu Chr§nŊn® ļ§stky a 

Participaļn² ļ§stky. 

PŚiļemģ plat²: 

ĂParticipaļn² ļ§stkañ bude odpov²dat Participaci vyn§soben®: 

(a)  nulou, pokud je Koneļn§ referenļn² cena menġ² neģ ĐroveŔ 

Strike; jinak 

(b)  rozdílem mezi (i) Koneļnou referenļn² cenou a (ii) Đrovn² 

Strike. 

Výsledná Participaļní ļ§stka bude vydŊlena Poļ§teļní referenļní 

cenou, vyjádŚena (ĂQuantoñ) v MŊnŊ produktu a vynásobena 

Urļenou jmenovitou hodnotou. 

C.16 Datum splatnosti derivátových 

cenných pap²rŢ ï datum realizace 

nebo koneļn® referenļn² datum. 

Datum splatnosti: 30.11.2020 

Koneļn® datum ocenŊn²: 26.11.2020 

C.17 Popis postupu vypoŚ§d§n² 

deriv§tovĨch cennĨch pap²rŢ. 

Veġker® platby plynouc² z cennĨch pap²rŢ bude Emitent prov§dŊt 
prostŚednictv²m clearingových systému, které platbu dále 

pŚevedou do depozitn²ch bank Vlastn²kŢ cennĨch pap²rŢ. 

C.18 Popis metody realizace výnosu z 

deriv§tovĨch cennĨch pap²rŢ. 

Platba Odkupní ļ§stky pŚi splatnosti. 

C.19 Realizaļn² cena nebo koneļn§ 

referenļn² cena podkladového 

nástroje. 

Koneļn§ referenļn² cena: PrŢmŊr (tj. aritmetický prŢmŊr) vġech 

Uzavíracích cen Podkladového aktiva v následující dny: 

27.05.2016, 28.11.2016, 26.05.2017, 27.11.2017, 28.05.2018, 

26.11.2018, 27.05.2019, 26.11.2019, 26.05.2020 a 26.11.2020. 

C.20 Popis druhu podkladového 

nástroje a místa, kde lze 

informace o podkladovém 

nástroji nalézt. 

Podkladové aktivum: 

Druh: Index 

Název: EURO STOXX® Low Risk Weighted 50 

Sponzor indexu: STOXX Limited 

Informace o Podkladovém aktivu, jeho minulé a dalġ² výkonnosti a 

jeho volatilitŊ lze získat z následujících zdrojŢ: 

http://www.stoxx.com 

D. Rizika 

D.2 Hlavní údaje o hlavních rizicích, která jsou specifická pro emitenta 

 - Na Skupinu Raiffeisen Centrobank mohou mít negativní dopad obchodní a ekonomické 

podm²nky; sloģit§ situace na trhu jiģ mŊla neģ§douc² vliv na Skupinu Raiffeisen Centrobank. 

- Spoleļnost Raiffeisen Centrobank a Skupina Raiffeisen Centrobank jsou z§visl® na 

ekonomick®m prostŚed² na trz²ch, na nichģ pŢsob². 

- Konkurenļn² tlaky v odvŊtv² finanļn²ch sluģeb by mohly neģ§douc²m zpŢsobem ovlivnit 

podnik§n² a vĨsledek hospodaŚen² Skupiny Raiffeisen Centrobank. 

- Skupina Raiffeisen Centrobank je vystavena ¼vŊrov®mu riziku, riziku ve vztahu k 

protistranám a riziku koncentrace. 

- Skupina mŢģe bĨt neģ§douc²m zpŢsobem ovlivnŊna poklesem hodnoty aktiv. 

- Jelikoģ se znaļn§ ļ§st ļinnosti, aktiv a klientŢ Emitenta a Skupiny nach§z² ve stŚedn² a 

vĨchodn² EvropŊ a v jinĨch zem²ch, kter® nejsou souļ§st² euroz·ny, je Emitent ohroģen 

mŊnovĨm rizikem. 

http://www.stoxx.com/
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- VĨsledky obchodov§n² spoleļnosti Raiffeisen Centrobank se mohou vyznaļovat volatilitou a 

mohou záviset na mnoha faktorech, které jsou mimo její kontrolu. 

- Spoleļnost Raiffeisen Centrobank ļel² rizikŢm vyplĨvaj²c²m z investic v jinĨch 

spoleļnostech. 

- Skupina je vystavena riziku likvidity. 

- Skupina je vystavena trģn²mu riziku. 

- Skupina Raiffeisen Centrobank je vystavena rizikŢm souvisej²c²m s jej²m podnik§n²m v 

oblasti komodit. 

- Na Skupinu mŢģe m²t neģ§douc² dopad st§tn² fisk§ln² a monet§rn² politika. 

- Skupina Raiffeisen Centrobank je vystavena riziku ztr§t z dŢvodu nedostateļnosti nebo 

selhání interních Ś²zen², osob, syst®mŢ (zejm®na syst®mŢ vĨpoļetn² techniky), nebo v 

dŢsledku vnŊjġ²ch ud§lost², aŠ jiģ zpŢsobenĨch ¼myslnŊ nebo n§hodnŊ, ļi pŚ²rodn²mi 

podmínkami (provozní riziko). 

- Nov® poģadavky ze strany vl§dy ļi plynouc² ze z§kona a zmŊny v pŚij²man® pŚedstavŊ o 

adekv§tn² ¼rovni kapitalizace a p§ky by mohly pro spoleļnost Raiffeisen Centrobank 

znamenat nutnost pŚizpŢsobit se zpŚ²snŊnĨm standardŢm ļi poģadavkŢm na kapit§l a mohly by 

zpŢsobit, ģe by Skupina v budoucnu musela zajistit dodateļnĨ kapit§l nebo likviditu. 

- Existuje riziko zmŊn v daŔov®m r§mci, zvl§ġtŊ relevantn² jsou zmŊny tĨkaj²c² se bankovn² 

danŊ a zaveden² danŊ z finanļn²ch transakc². 

- Existuje riziko, ģe Emitent nebude schopen plnit minim§ln² poģadavek na vlastn² finanļn² 

prostŚedky a opr§vnŊn® z§vazky. 

- V budoucnu bude m²t Emitent povinnost pŚisp²vat ļ§stkami do Jednotn®ho fondu pro Śeġen² 

kriz² a do fondŢ financovanĨch ex-ante v r§mci syst®mŢ pojiġtŊn² vkladŢ. 

- Existuje riziko zvĨġen® regulace a vlivu veŚejn®ho sektoru. 

- Obchodní model Skupiny Raiffeisen Centrobank je závislý na jejím diverzifikovaném a 

konkurenceschopn®m mixu produktŢ a sluģeb. 

- S obchodn² ļinnost² Skupiny Raiffeisen Centrobank neodmyslitelnŊ souvis² riziko poġkozen² 

dobrého jména. 

- Na hospod§Śsk® vĨsledky Skupiny m§ znaļnĨ vliv jej² schopnost identifikovat a Ś²dit rizika. 

- Skupina Raiffeisen Centrobank je vystavena geopolitickĨm rizikŢm. 

- Existuje riziko potenci§ln²ch stŚetŢ z§jmŢ ļlenŢ spr§vn²ch, Ś²d²c²ch a dozorļ²ch org§nŢ 

Emitenta. 

- Skupina Raiffeisen Centrobank je vystavena dalġ²m rizikŢm a nepŚedv²datelnĨm vlivŢm. 

D.3, 

D.6 

Hlavní údaje o hlavních rizicích, která jsou specifická pro cenné papíry 

UPOZORNŉNĉ NA RIZIKO: InvestoŚi by si mŊli bĨt vŊdomi toho, ģe mohou ztratit hodnotu cel® 

své investice nebo pŚ²padnŊ jej² ļ§sti. OdpovŊdnost investora je vġak omezena na hodnotu jeho 

investice (vļetnŊ vedlejġ²ch n§kladŢ). 

OBECNÁ RIZIKA SPOJENÁ S CENNÝMI PAPÍRY  

- Cenn® pap²ry nemus² bĨt vhodnou investic² pro ty investory, kteŚ² nemaj² dostateļn® znalosti 

a/nebo zkuġenosti ohlednŊ finanļn²ch trhŢ, a/nebo nemaj² pŚ²stup k informac²m a/nebo 

finanļn²m zdrojŢm a likviditŊ nutn® k tomu, aby mohli n®st rizika investice, a/nebo nerozum² 

zcela podm²nk§m tĨkaj²c²m se CennĨch pap²rŢ a/nebo nedok§ģou vyhodnotit moģn® sc®n§Śe 

vĨvoje v dŢsledku ekonomickĨch faktorŢ, faktorŢ souvisej²c²ch s ¼rokovou sazbou a dalġ²ch 

faktorŢ, kter® mohou m²t vliv na jejich investici. 

- MŢģe doj²t ke stŚetŢm z§jmŢ, kter® mohou m²t negativn² dopad na Cenn® pap²ry a/nebo 

potenciální investory. 

- Není moģn® zaruļit, ģe se rozvine likvidn² sekund§rn² trh pro Cenn® pap²ry, nebo pokud se 

rozvine, ģe bude jeho existence pokraļovat. Na nelikvidn²m trhu mŢģe doj²t k tomu, ģe 

investor nebude schopen sv® Cenn® pap²ry prodat za objektivn² trģn² cenu (riziko likvidity). 
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- Trģn² hodnota CennĨch pap²rŢ z§vis² na rŢznĨch faktorech a mŢģe bĨt znaļnŊ niģġ² neģ kupn² 

cena. 

- Z§konnost n§kupu CennĨch pap²rŢ nen² zaruļena. 

- Na Vlastn²ky cennĨch pap²rŢ se mŢģe vztahovat povinnost zaplatit danŊ nebo jin® poplatky. 

- Potenci§ln² investoŚi maj² povinnost zajistit si nez§visl® pŚezkoum§n² a odbornou radu. 

- Financov§n² n§kupu CennĨch pap²rŢ prostŚednictv²m pŢjļky nebo ¼vŊru znaļnŊ zvyġuje 

objem potenciální ztráty. 

- Transakļn² n§klady, kter® se tĨkaj² zejm®na n§kupu a prodeje CennĨch pap²rŢ, maj² znaļnĨ 

dopad na potenci§ln² ziskovost CennĨch pap²rŢ. 

- Hodnotu CennĨch pap²rŢ nebo Podkladov®ho aktiva (PodkladovĨch aktiv) mohou ovlivnit 

SmŊnn® kurzy. 

- MŢģe se st§t, ģe Vlastn²ci cennĨch pap²rŢ nebudou schopni zajistit se proti rizikŢm 

souvisejícím s Cennými papíry. 

- Jsou-li jak®koliv Cenn® pap²ry odkoupeny pŚed splatnost², je vlastn²k takovĨch CennĨch 

pap²rŢ vystaven dalġ²m specifickĨm rizikŢm, napŚ²klad riziku toho, ģe vĨnos jeho investice 

bude niģġ², neģ se oļek§valo (riziko pŚedļasn®ho odkupu). 

- Existuje riziko pozastaven², pŚeruġen² nebo ukonļen² obchodov§n² s danĨmi CennĨmi pap²ry 

a/nebo Podkladovými aktivy. 

- ZajiġŠovac² transakce uzav²ran® Emitentem mohou m²t vliv na cenu CennĨch pap²rŢ. 

- Re§lnĨ vĨnos mŢģe klesat v dŢsledku budouc²ho znehodnocen² penŊz (inflace). 

- InvestoŚi se mus² spol®hat na funkļnost pŚ²sluġn®ho clearingov®ho syst®mu. 

- Rakouské soudy mohou jmenovat správce (Kurator) CennĨch pap²rŢ, kterĨ bude vykon§vat 

pr§va a zastupovat z§jmy Vlastn²kŢ cennĨch pap²rŢ jejich jm®nem, pŚiļemģ v takov®m 

pŚ²padŊ mŢģe bĨt schopnost Vlastn²kŢ cennĨch pap²rŢ vykon§vat sv§ pr§va vyplĨvaj²c² z 

CennĨch pap²rŢ individu§lnŊ omezena.  

- SmŊrnice EU o ¼spor§ch stanovuje, ģe m§-li být uhrazena nebo inkasována platba 

prostŚednictv²m platebn²ho zprostŚedkovatele ve st§tŊ, kterĨ uplatŔuje syst®m sr§ģkov® danŊ, a 

z t®to platby m§ bĨt sraģena ļ§stka danŊ nebo ļ§stka souvisej²c² s dan², pak ani Emitent, ani 

platebn² zprostŚedkovatel ļi jak§koliv jin§ osoba nebudou m²t povinnost hradit dalġ² ļ§stky v 

souvislosti s jakĨmikoliv CennĨmi pap²ry v dŢsledku uplatnŊn² takov® sr§ģkov® danŊ (Ăno 

gross-upñ).  

- Cenn® pap²ry se Ś²d² rakouskĨm pr§vem a zmŊny platnĨch z§konŢ, naŚ²zen² a regulaļn²ch 

pŚedpisŢ mohou m²t negativn² dopad na Emitenta, Cenn® pap²ry a Vlastn²ky cennĨch pap²rŢ. 

- Cenn® pap²ry mohou podl®hat odpisŢm nebo pŚemŊnŊ na vlastn² kapit§l v dŢsledku vĨskytu 

urļit® spouġtŊc² ud§losti, coģ mŢģe zpŢsobit, ģe Vlastn²ci cennĨch pap²rŢ ztrat² veġker® sv® 

investice do CennĨch pap²rŢ nebo jejich ļ§st (zákonné absorbování ztrát).  

- Vlastn²ci cennĨch pap²rŢ jsou vystaveni riziku ļ§steļn® nebo ¼pln® neschopnosti Emitenta 

hradit platby vyplĨvaj²c² z CennĨch pap²rŢ.  

- Vlastn²ci cennĨch pap²rŢ pŚeb²raj² riziko rozġ²Śen² ¼vŊrov® rozpŊt² Emitenta, kter® by vedlo k 

poklesu ceny CennĨch pap²rŢ.  

- Vzhledem k tomu, ģe nelze ļinit z§vŊry na z§kladŊ indikovan® Agregovan® ļ§stky jistiny nebo 

Poļtu jednotek v pŚ²padŊ, ģe jsou Agregovan§ ļ§stka jistiny nebo Poļet jednotek stanoveny v 

KoneļnĨch podm²nk§ch formou Ăve vĨġi aģñ, jsou investoŚi vystaveni riziku, ģe nebudou 

schopni odhadnout skuteļnĨ objem emise a v dŢsledku toho moģnou likviditu CennĨch 

pap²rŢ. 

- Vlastn²ci cennĨch pap²rŢ by mŊli vz²t na vŊdom², ģe platnĨ daŔovĨ reģim se mŢģe zmŊnit v 

neprospŊch Vlastn²kŢ cennĨch pap²rŢ, a tud²ģ je tŚeba peļlivŊ zv§ģit daŔov® dŢsledky v 

souvislosti s investic² do CennĨch pap²rŢ. 

 OBECNÁ RIZIKA SPOJENÁ S CENNÝMI PAPÍRY VÁZANÝMI NA PODKLADOVÁ 

AKTIVA  
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- Vlastn²ci cennĨch pap²rŢ mohou pŚij²t o celou svou investici nebo jej² znaļnou ļ§st v dŢsledku 

nepŚ²zniv®ho vĨvoje ceny pŚ²sluġn®ho Podkladov®ho aktiva (riziko znaļn® nebo celkov® 

ztráty). 

- Vlastn²ci cennĨch pap²rŢ nesou riziko plynouc² z vĨkyvŢ smŊnnĨch kurzŢ. 

- Specifick® typy PodkladovĨch aktiv s sebou nesou rŢzn§ rizika a investoŚi by si mŊli bĨt 

vŊdomi toho, ģe kaģdĨ dopad na Podkladov® aktivum mŢģe m²t jeġtŊ silnŊjġ² neģ§douc² dopad 

na Cenné papíry. 

 SPECIFICKÁ RIZIKA SPOJENÁ S CENNÝMI PAPÍRY   

- Cenné papíry spojené s indexem jsou vystaveny mimo jiné riziku plynoucímu ze sloģen² 

indexu a metody jeho vĨpoļtu a tak® riziku vyplĨvaj²c²mu z jednotlivĨch komponent indexu. 

  
 

 SPECIFICKÁ RIZIKA SPOJENÁ S CENNÝMI PAPÍRY  

  Cenné papíry jsou vystaveny rizikŢm vyplývajícím z nepŚ²znivých pohybŢ cen Podkladového 

aktiva, ze zmŊn úrokových sazeb, z oļekávaných budoucích fluktuací ceny Podkladového aktiva, z 

moģných prodlení s placením, ze ztráty hodnoty v ļase a z uplynutí platnosti Cenného papíru, coģ 

mŢģe vést i ke ztrátŊ. 

E. Nabídka 

E.2b DŢvody nab²dky a pouģití 

vĨnosŢ, pokud se nejedn§ o 

dosaģen² zisku a/nebo zajiġtŊn² 

urļitĨch rizik: 

Ļist® vĨnosy z emise jakĨchkoliv CennĨch pap²rŢ mohou bĨt 

Emitentem pouģity pro jak®koliv ¼ļely a budou zpravidla 

Emitentem pouģity pro ¼ļely vytv§Śen² zisku a pro vġeobecn® 

financov§n². Emitent mŢģe tak® vloģit ļist® vĨnosy z emise 

jakĨchkoliv CennĨch pap²rŢ do jinĨch subjektŢ. 

E.3 Popis podmínek nabídky: Podmínky, kterým nabídka podléhá 

Nepouģije se; tato nab²dka nepodl®h§ ģ§dnĨm podm²nk§m. 

VeŚejná nabídka Cenných papírŢ mŢģe být ļinŊna ze strany 

Spoleļnosti Raiffeisen Centrobank Aktiengesellschaft jinak neģ 

podle ļlánku 3(2) smŊrnice o prospektu v Rakousku, v NŊmecku, v 

Polsku, v Itálii, v Ļeské republice, v MaŅarsku, v Rumunsku, ve 

Slovenské republice, ve Slovinsku a v Chorvatsku (ĂĻlenské státy 

veŚejné nabídkyñ) bŊhem období od a vļetnŊ prvního dne 

Upisovacího období do a vļetnŊ Koneļného data ocenŊní 

(ĂObdobí nabídkyñ), s výhradou pŚedļasného ukonļení a 

prodlouģení dle uv§ģení Emitenta. Od a vļetnŊ Data emise do a 

vļetnŊ posledního dne Období nabídky budou Cenné papíry 

veŚejnŊ nabízeny trvale (jako Ăstálá emiseñ). 

Cenné papíry mohou být upisovány od a vļetnŊ 02.11.2015 do a 

vļetnŊ 16:00 vídeŔského ļasu dne 26.11.2015 (ĂUpisovací 

obdobíñ), s výhradou pŚedļasného ukonļení a prodlouģení dle 

uv§ģení Emitenta. BŊhem Upisovacího období mohou investoŚi 

ļinit nabídky na nákup Cenných papírŢ (tj. upisovat Cenné papíry), 

pŚiļemģ platí, ģe (i) takové nabídky musí být platné po dobu 

alespoŔ pŊti obchodních dnŢ a (ii) Emitent má právo zcela dle 

svého uv§ģení takové nabídky pŚijmout nebo odmítnout a to zcela 

nebo zļ§sti a bez udání dŢvodu. 

Datum emise je 30.11.2015. 

Poļ§teļn² emisn² kurz, n§klady a danŊ splatn® pŚi n§kupu 

CennĨch pap²rŢ 

Emisní kurz: 100,00% Urļené jmenovité hodnoty 

Emisní pŚir§ģka: Emisní pŚir§ģka ve vĨġi aģ 1,00% Urļené 
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jmenovité hodnoty mŢģe být ¼ļtována 

  Omezení prodeje 

Cenn® pap²ry mohou bĨt v r§mci urļit® oblasti ¼Śedn² pravomoci, 

nebo z urļit® oblasti ¼Śedn² pravomoci nab²zeny, prod§v§ny nebo 

doruļov§ny pouze tehdy, pokud to povoluj² pŚ²sluġn® z§kony a jin® 

pr§vn² pŚedpisy a pokud z toho nevzniknou pro Emitenta ģ§dn® 

závazky. 

Cenné papíry nebyly a nebudou registrovány podle zákona USA o 

cenných papírech z roku 1933 (Securities Act of 1933), v platném 

znŊn² (d§le jen ĂZákon o cenných papírechñ) ani u ģ§dn®ho 

regulaļn²ho org§nu kter®hokoliv st§tu nebo jin® oblasti ¼Śedn² 

pravomoci SpojenĨch st§tŢ americkĨch (d§le jen ĂSpojené státyñ) 

a nesm² bĨt nab²zeny ani prod§v§ny (i) na ¼zem² SpojenĨch st§tŢ, s 

výjimkou transakcí osvobozených od povinnosti registrace dle 

Z§kona o cennĨch pap²rech, nebo (ii) mimo ¼zem² SpojenĨch st§tŢ 

s vĨjimkou zahraniļn²ch transakc² dle naŚ²zen² S (Regulation S) 

Zákona o cenných papírech. 

Cenn® pap²ry tak® nebudou nab²zeny ani prod§v§ny osob§m ļi 

subjektŢm oznaļovanĨm jako ĂSpecified U.S. personsñ nebo ĂU.S. 

owned foreign entitiesñ dle definic v oddíle A (Subtitle A) 

pododdíle 4 (Chapter 4) (Ä 1471 aģ Ä 1474) daŔov®ho z§kona 

SpojenĨch st§tŢ z roku 1986 (Internal Revenue Code of 1986) 

(oznaļovan®m jako Foreign Account Tax Compliance Act ï 

FATCA, 2010) a v KoneļnĨch naŚ²zen²ch (Final Regulations) 

emitovanĨch v r§mci tohoto z§kona daŔovou spr§vou SpojenĨch 

st§tŢ (Internal Revenue Service) dne 17. ledna 2013. 

E.4 Popis jakéhokoliv zájmu, který je 

pro emisi/nabídku významný, 

vļetnŊ z§jmŢ konfliktn²ch: 

Emitent mŢģe ļas od ļasu zast§vat jin® funkce ve vztahu k CennĨm 

pap²rŢm, napŚ²klad jednat jako Agent pro vĨpoļet, coģ mu umoģn² 

vypoļ²st hodnotu Podkladov®ho aktiva nebo jin®ho referenļn²ho 

aktiva ļi urļit skladbu Podkladov®ho aktiva. To by mohlo vyvolat 

stŚet z§jmŢ v pŚ²padŊ, kdy cenn® pap²ry nebo jin§ aktiva emitovan§ 

samotnĨm Emitentem nebo nŊkterou ze spoleļnost² skupiny 

mohou být zvolena jako komponenty podkladových aktiv, nebo v 

pŚ²padŊ, kdy Emitent udrģuje obchodn² vztah s emitentem nebo 

dluģn²kem ve vztahu k takovĨm cennĨm pap²rŢm nebo aktivŢm. 

Emitent mŢģe ļas od ļasu prov§dŊt transakce, kter® se tĨkaj² 

PodkladovĨch aktiv, na svŢj vlastn² ¼ļet a na ciz² ¼ļet ve sv® 

spr§vŊ. Takov® transakce mohou mít pozitivní nebo negativní 

dopad na hodnotu Podkladového aktiva nebo kteréhokoliv 

referenļn²ho aktiva a n§slednŊ i na hodnotu CennĨch pap²rŢ. 

Emitent mŢģe emitovat jin® deriv§tov® n§stroje ve vztahu k 

Podkladovému aktivu a uvedení takových konkurenļn²ch produktŢ 

na trh mŢģe ovlivnit hodnotu CennĨch pap²rŢ. 

Emitent mŢģe pouģ²t veġkerĨ vĨnos z prodeje CennĨch pap²rŢ 

nebo jeho ļ§st k prov§dŊn² zajiġŠovac²ch transakc², kter® mohou 

ovlivnit hodnotu CennĨch pap²rŢ. 

Emitent mŢģe z²skat neveŚejn® informace o Podkladovém aktivu a 

nen² zav§z§n sdŊlit jak®koliv takov® informace kter®mukoliv 

Vlastn²kovi cenn®ho pap²ru. Emitent mŢģe tak® zveŚejŔovat 

prŢzkumy tĨkaj²c² se Podkladov®ho aktiva. Tyto ļinnosti mohou 

vyvolat stŚet z§jmŢ a mohou ovlivnit hodnotu CennĨch pap²rŢ. 

E.7 Odhadované náklady, které 

emitent nebo pŚedkladatel 

nab²dky ¼ļtuje investorovi: 

Pouģije se emisn² pŚir§ģka specifikovan§ v Poloģce E.3. 

 

S vĨjimkou vĨġe uveden®ho nebudou investorovi ¼ļtov§ny ģ§dn® 



Annex 2 

49 

 

takové náklady ani ze strany Emitenta, ani ze strany pŚedkladatele 

nabídky. 
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Hungarian Translation of the Issue Specific Summary 

IMPORTANT NOTICE:  PLEASE NOTE THAT THE HUNGARIAN TRANSLATION OF THE ISSUE 

SPECIFIC SUMMARY IS PROVIDED FOR INFORMATION PURPOSES ONLY AND THAT ONLY THE 

ENGLISH LANGUAGE ORIGINAL OF THE FINAL TERMS AND THE ISSUE SPECIFIC SUMMARY ARE 

BINDING. 

KIBOCSÁTÁS-SPECIFIKUS ÖSSZEFOGLALÓ 
 

A. Bevezetés és figyelmeztetések 

A.1 Figyelmeztetés A jelen ºsszefoglal· (az ĂÖsszefoglalóò) a Struktur§lt £rt®kpap²r 

Program (a ĂProgramò) keret®ben k®sz²tett t§j®koztat· (a 

ĂTájékoztatóò) bevezetŖj®nek tekintendŖ. 

A befektetŖknek a T§j®koztat· keret®ben kibocsátott 

®rt®kpap²rokba (az ĂÉrtékpapírokò) tºrt®nŖ befektet®sre 

vonatkozó döntéseiket a Tájékoztató egészének ismeretében kell 

meghozniuk. 

A Tájékoztatóban foglalt információkkal kapcsolatosan valamely 

b²r·s§ghoz beny¼jtott kºvetel®s eset®ben elŖfordulhat, hogy az 

Európai Gazdasági Térség tagállamai nemzeti jogának értelmében 

a felperes befektetŖnek kell viselnie a T§j®koztat· leford²t§s§nak 

kºlts®geit a jogi elj§r§s megkezd®se elŖtt.  

Polg§ri jogi felelŖss®ggel kiz§r·lag az ¥sszefoglal·t ®s annak 

esetleges fordítását közreadó Raiffeisen Centrobank AG 

(ĂRaiffeisen Centrobankò) (TegetthoffstraÇe 1, 1015 B®cs, 

Ausztria) (a Program keret®ben mint kibocs§t·, a ĂKibocsátóò) 

tartozik, de csak abban az esetben, ha az Összefoglaló a 

Tájékoztató többi részével együtt mint egészet tekintve 

f®lrevezetŖ, pontatlan vagy ellentmond·, vagy ha az ¥sszefoglal· 

a Tájékoztató többi részével együtt mint egészet tekintve nem 

tartalmazza azokat a kiemelt információkat, amelyek segítségével 

a befektetŖk meghozhatj§k arra vonatkozó döntésüket, hogy az 

adott Értékpapírokba befektessenek-e vagy sem. 

A.2 A Kibocsátó vagy a Tájékoztató 

elk®sz²t®s®®rt felelŖs szem®ly 

jóváhagyása, hogy a Tájékoztatót 

p®nz¿gyi kºzvet²tŖk 

®rt®kpap²rok k®sŖbbi 

forgalmazása vagy végleges 

kihelyezése során felhasználják. 

Az ajánlati kötöttség 

idŖtartam§nak jelz®se, amely 

alatt a p®nz¿gyi kºzvet²tŖk 

forgalmazást vagy végleges 

kihelyezést végezhetnek, és 

amelynek tekintetében a 

Tájékoztató felhasználására az 

engedélyt megadták. 

A Tájékoztató használatával 

összefüggésben az engedély 

megadásához szükséges minden 

egy®b, egy®rtelmŤ ®s objekt²v 

feltétel. 

A Kibocsátó hozzájárul ahhoz, hogy a 2013/36/EU irányelv 

®rtelm®ben p®nz¿gyi kºzvet²tŖk®nt elj§r·, a k®sŖbbiekben az 

Értékpapírok forgalmazását vagy végleges kihelyez®s®t v®gzŖ 

minden hitelintézet, illetve befektetési vállalkozás (együttesen a 

ĂP®nz¿gyi Kºzvet²tŖkò) haszn§lhassa a jelen T§j®koztat·t a 

Program keret®ben kibocs§t§sra ker¿lŖ £rt®kpap²rok k®sŖbbi 

forgalmazására, illetve végleges kihelyezésére azon (a vonatkozó 

V®gleges Felt®telekben meghat§rozott) aj§nlati idŖszakban, 

amelynek sor§n az ®rintett £rt®kpap²rok k®sŖbbi forgalmaz§sa, 

illetve végleges kihelyezése megvalósulhat, feltéve, hogy a 

Tájékoztató továbbra is érvényes a Tájékoztatókra vonatkozó 

irányelvet a belsŖ jogba §t¿ltetŖ KMG (Kapitalmarktgesetz, 

TŖkepiaci Tºrv®ny) 6a szakasza ®rtelm®ben. 

A Kibocsátó azzal a feltétellel adta meg az engedélyt a 

T§j®koztat·nak az £rt®kpap²rok P®nz¿gyi Kºzvet²tŖk §ltali 

k®sŖbbi forgalmaz§s§val, illetve v®gleges kihelyezésével 

kapcsolatos felhaszn§l§s§ra, hogy (i) a potenci§lis befektetŖk 

megkapják a Tájékoztatót, annak esetleges mellékleteit és a 

vonatkozó Végleges feltételeket, továbbá hogy (ii) mindegyik 

P®nz¿gyi Kºzvet²tŖ a jelen T§j®koztat·ban foglalt forgalmazási 

korlátozások, valamint az adott jogrendszerben alkalmazandó 

jogszab§lyok ®s elŖ²r§sok betart§s§val alkalmazza a T§j®koztat·t, 

annak esetleges mellékleteit és a vonatkozó Végleges feltételeket. 



Annex 2 

51 

 

A Kibocsátó a vonatkozó Végleges Feltételekben további 

feltételekhez is kötheti hozzájárulását a jelen Tájékoztató 

felhasználásához. 

 F®lkºv®r betŤkkel szedett 

tájékoztatás arra vonatkozóan, 

hogy ha egy p®nz¿gyi kºzvet²tŖ 

aj§nlatot tesz, akkor az illetŖ 

p®nz¿gyi kºzvet²tŖ az 

ajánlattételkor tájékoztatja a 

befektetŖket az aj§nlat 

felt®teleirŖl. 

Tov§bbi p®nz¿gyi kºzvet²tŖ §ltal tett aj§nlat eset®n az illetŖ 

tov§bbi p®nz¿gyi kºzvet²tŖ kºteles az aj§nlatt®telkor 

t§j®koztatni a befektetŖket az aj§nlat felt®teleirŖl. 

 F®lkºv®r betŤkkel szedett 

tájékoztatás arra vonatkozóan, 

hogy a Tájékoztatót felhasználó 

minden p®nz¿gyi kºzvet²tŖ 

köteles saját weboldalán 

nyilatkozni arról, hogy az itt 

meghatározott engedélynek és az 

ahhoz elŖ²rt felt®teleknek 

megfelelŖen haszn§lja a 

Tájékoztatót. 

A Tájékoztatót felhaszn§l· minden tov§bbi p®nz¿gyi kºzvet²tŖ 

köteles saját weboldalán nyilatkozni arról, hogy az itt 

meghat§rozott enged®lynek ®s az ahhoz elŖ²rt felt®teleknek 

megfelelŖen haszn§lja a T§j®koztat·t. 

B. A Kibocsátó 

B.1 A Kibocsátó hivatalos és 

kereskedelmi neve: 

A Kibocs§t· hivatalos neve ĂRaiffeisen Centrobank AGò, 

kereskedelmi neve ĂRaiffeisen Centrobankò vagy ĂRCBò. A 

ĂRaiffeisen Centrobank Csoportò vagy ĂCsoportò elnevez®s a 

Raiffeisen Centrobank, leányvállalatai, valamint társult 

vállalatainak összességére vonatkozik. 

B.2 A Kibocsátó székhelye, jogi 

form§ja, a Kibocs§t· mŤkºd®s®t 

szabályozó törvény és a 

bejegyzése szerinti ország: 

A Raiffeisen Centrobank az osztrák törvények alapján alapított és 

mŤkºdŖ, ®s a B®csi Kereskedelmi B²r·s§g (Handelsgericht Wien) 

cégjegyzékébe (Firmenbuch) 117507 f nyilvántartási számon 

bejegyzett részvénytársaság (Aktiengesellschaft). A Raiffeisen 

Centrobank bejegyzett székhelye az Osztrák Köztársaságban, 

Bécsben van. A Raiffeisen Centrobank bejegyzett székhelye 

Tegetthoffstraße 1, 1015 Bécs, Ausztria. 

B.4b A Kibocs§t·t ®s a mŤkºd®si 

ter¿let®t ®rintŖ ismert trendek: 

Az ¿zleti ®s gazdas§gi viszonyok kedvezŖtlen hat§st 

gyakorolhatnak a Raiffeisen Centrobank Csoportra, továbbá a 

nehéz piaci körülmények hátrányosan befolyásolták a Raiffeisen 

Centrobank Csoportot. 

A Raiffeisen Centrobank és a Raiffeisen Centrobank Csoport 

azoknak a piacoknak a gazdas§gi kºrnyezet®tŖl f¿gg, ahol 

tevékenységüket kifejtik. 

Az ¼j korm§nyzati vagy szab§lyoz·i elŖ²r§sok, valamint a 

megfelelŖ tŖk®s²t®s és áttétel észlelt szintjeinek változásai miatt a 

Raiffeisen Centrobank Csoportra fokozott tŖkekºvetelm®ny vagy 

norm§k vonatkozhatnak, ®s a jºvŖben p·tl·lagos tŖke vagy 

likvidit§s bevon§s§t ²rhatj§k elŖ a sz§m§ra. 

B.5 Amennyiben a Kibocsátó egy 

csoport tagja, a csoport leírása és 

a Kibocsátó helyzete a csoporton 

belül: 

A Kibocsátó a Raiffeisen Csoporton belül értékpapír-üzletágra 

szakosodott hitelintézet, amely a közép-kelet európai térség piacain 

folytat tevékenységet. A Raiffeisen Csoport a közép-kelet európai 

piacon jelenl®vŖ, osztr§k illetŖs®gŤ bankcsoport. A kºz®p-kelet 

európai piacokon kívül a Raiffeisen Csoport számos más 

nemzetkºzi p®nz¿gyi piacon ®s Ćzsia feltºrekvŖ piacain is 

képviselteti magát. 
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A Raiffeisen Csoport anyabankja a bécsi 

Raiffeisen-Landesbanken-Holding GmbH, amely az RZB többségi 

tulajdonosa. Az utóbbi többségi részesedéssel rendelkezik az 

RBI-ben. A Kibocsátó szerepel az RBI konszolidált pénzügyi 

beszámolójában, az RBI pedig szerepel az RZB konszolidált 

pénzügyi beszámolójában. Az RZB a Raiffeisen 

Landesbanken-Holding GmbH konszolidált pénzügyi 

beszámolójának részét képezi. 

A Raiffeisen Centrobank anyabankjának, a Raiffeisen Bank 

International-nak (RBI) a ĂFit for Future 2016ò elnevez®sŤ 

hatékonyságnövelési programja részeként a Raiffeisen Csoporton 

bel¿l a kºzeljºvŖben bizonyos szerkezeti v§ltoz§sok megval·s²t§sa 

várható, ami hatással lesz a Raiffeisen Centrobankra is. A 

Raiffeisen Centrobank megl®vŖ fŖ ¿zleti ter¿leteire fog 

összpontosítani, amelyeket a részvénykereskedelem és értékesítés, 

valamint a certifikátok testesítenek meg. Az Equity Capital Markets 

/ Mergers & Acquisitions és a Private Banking üzleti szegmensei 

kiválnak a Raiffeisen Centrobankból és azokra vonatkozó 

adatszolg§ltat§s visszamenŖlegesen fog szerepelni a Raiffeisen 

Csoport 2014. december 31-i pénzügyi beszámolójában. 

Ugyanakkor döntés született arról, hogy a Raiffeisen Centrobank  

árukereskedelemmel foglalkozó leányvállalatai  eladásra kerülnek. 

B.9 Nyereség-elŖrejelz®s vagy 

-becslés esetén a számadat 

közlése: 

Nem alkalmazandó; nyereség-elŖrejelz®s vagy -becslés nem 

készült. 

B.10 A korábbi pénzügyi adatokra 

vonatkozóan készült 

könyvvizsgálói jelentésben 

szereplŖ b§rmilyen minŖs²tett 

vélemény jellegének leírása: 

Nem alkalmazand·; minŖs²tett kºnyvvizsg§l·i jelentés nem 

készült. 

B.12 V§logatott kor§bbi fŖbb 

pénzügyi adatok: 

 2014.12.31. 2013.12.31. 

 ezer euróban (kerekítve) 

Eszközök összesen 2 730 676 2 510 575 

Nettó kamatbevételek 3 807 3 268 

Ad·z§s elŖtti eredm®ny 8 628 14 014 

Adózott eredmény 8 426 11 255 

CsoportszintŤ nett· 

eredmény 

8 894 12 422 

Forrás: 2014. és 2013. évi auditált konszolidált pénzügyi beszámolók 

 Nyilatkozat arra vonatkozóan, 

hogy az utolsó auditált pénzügyi 

beszámoló közzététele óta nem 

tºrt®nt l®nyeges kedvezŖtlen 

változás a kibocsátó 

kilátásaiban, illetve bármely 

felmer¿lt l®nyeges kedvezŖtlen 

változás leírása:  

A 2014. évi auditált konszolidált pénzügyi beszámoló kelte óta a 

jelen T§j®koztat· kelt®nek napj§ig nem tºrt®nt jelentŖs, 

kedvezŖtlen v§ltoz§s a Kibocs§t· vagy leányvállalatainak a 

kilátásaiban. 

 A korábbi pénzügyi adatokra 

vonatkozó információkkal 

lefedett idŖszakot kºvetŖen a 

pénzügyi vagy kereskedési 

helyzetben bekövetkezett 

Nem alkalmazandó. A Kibocsátó és konszolidált leányvállalatainak 

p®nz¿gyi helyzet®ben nem tºrt®nt jelentŖs v§ltoz§s 2014. december 

31. óta. 
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jelentŖs v§ltoz§sok le²r§sa:  

B.13 A Kibocsátóval kapcsolatos 

bármilyen olyan aktuális 

esem®ny le²r§sa, amely jelentŖs 

mértékben befolyásolja a 

Kibocs§t· fizetŖk®pess®g®nek 

megítélését: 

Nem alkalmazandó; nincs a Kibocsátóval kapcsolatos olyan 

aktu§lis esem®ny, amely a Kibocs§t· fizetŖk®pess®g®nek 

meg²t®l®s®t jelentŖs m®rt®kben befoly§soln§. 

B.14 F¿ggŖs®g a csoporton bel¿li m§s 

társaságoktól: 

Nem alkalmazand·; nincs ilyen f¿ggŖs®g. 

B.15 A Kibocs§t· fŖ tevékenységi 

körének leírása: 

A Raiffeisen Centrobank a Raiffeisen Csoporton belül 

értékpapír-üzletágra szakosodott hitelintézet, amely a közép-kelet 

európai térség piacain folytat tevékenységet. A Raiffeisen 

Centrobank részvényekkel, származékos termékekkel és 

tŖke¿gyletekkel kapcsolatos szolg§ltat§sok ®s term®kek sz®les 

v§laszt®k§t k²n§lja a tŖzsd®n ®s azon k²v¿l egyar§nt. Emellett a 

Raiffeisen Centrobank személyre szabott privátbanki 

szolgáltatásokat is nyújt. A Kibocsátó a fúziós és 

vállalatfelvásárlási (M&A) tevékenységet kizárólagos tulajdonában 

álló leányvállalatán, a Raiffeisen Investment Advisory GmbH-n és 

annak leányvállalatain keresztül végzi, amely vállalatok többsége a 

Raiffeisen Centrobank konszolidált pénzügyi beszámolójában 

szerepel. A Raiffeisen Centrobank Csoport más tagvállalatai 

aktívan vesznek részt a nemzetközi árukereskedelemben, 

elsŖsorban a gumi ®s vegyi anyagok (olefinek) ter®n. 

B.16 A Kibocsátó az általa ismert 

mértékben nyilatkozzon arra 

vonatkozóan, hogy a Kibocsátó 

közvetve vagy közvetlenül más 

szervezet tulajdonában vagy 

ellenŖrz®se alatt §ll-e, és ha igen, 

melyik ez a szervezet, továbbá 

r®szletezze az ellenŖrz®s 

jellegét. 

2014. december 31-®n a Raiffeisen Centrobank r®szv®nytŖk®je 47 

598 850 EUR volt, amely 655 000 db névérték nélküli 

tºrzsr®szv®nybŖl §llt.  

A törzsrészvények túlnyomó része, a Raiffeisen Centrobank 

részvényei 99,9%-§nak megfelelŖ 654 999 db r®szv®ny az RBI 

KI-Beteiligungs GmbH és annak leányvállalata, az RBI IB 

Beteiligungs GmbH (Bécs) vállalatokon keresztül az RBI 

(közvetett) tulajdonában van. A fennmaradó 1 db részvény (0,1%) a 

bécsi Lexxus Services Holding GmbH, az RBI közvetett 

leányvállalatának tulajdonában van. Ennek következtében a 

Raiffeisen Centrobank az RBI közvetett leányvállalata. A 

Raiffeisen Centrobank r®szv®nyeit egyik tŖzsd®n sem jegyzik. 

B.17 Egy adott kibocsátó vagy annak 

hitelviszonyt megtestes²tŖ 

értékpapírjainak a 

hitelminŖs²t®se a kibocs§t· 

k®r®s®re vagy a minŖs²t®si 

folyamatban való 

egy¿ttmŤkºd®s®vel: 

Nem alkalmazandó; sem a Kibocsátó, sem annak hitelviszonyt 

megtestes²tŖ ®rt®kpap²rjai nem rendelkeznek ilyen 

hitelminŖs²t®ssel. 

C. Értékpapírok  

C.1 Az aj§nlatban szereplŖ ®s/vagy a 

kereskedelmi forgalomba 

bevezetett értékpapírok 

típusának és osztályának leírása, 

az értékpapír azonosítószámával 

együtt: 

Az Értékpapírok Winner Certifikátok (eusipa 1100) és az ISIN 

kódok AT0000A1H1G1, a német Wertpapierkennnummer 

RC0DDD és a CFI kód DBZUFB. 

Az Értékpapírokat egy bemutatóra szóló állandó Összevont 

Értékpapír testesíti meg. 

Az Értékpapírok Névleges Összege CZK 1.000,00-a. 

C.2 Az értékpapír-kibocsátás Az Értékpapírok kibocsátásának Termék Pénzneme Quanto cseh 
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pénzneme: korona (ĂCZKñ). 

C.5 Az értékpapírok szabad 

átruházhatóságára vonatkozó 

esetleges korlátozások leírása: 

Az Értékpapírok a vonatkoz· jogszab§lyok ®s elŖ²r§sok alapj§n, ®s 

az érintett elszámolási rendszerek általános feltételeinek 

megfelelŖen §truh§zhat·k. 

C.8 Az értékpapírokhoz kapcsolódó 

jogok leírása, a jogok 

ranghelyével és korlátozásaival 

együtt: 

Az Értékpapírokhoz kapcsolódó jogok 

Az Értékpapírok jogot biztosítanak tulajdonosaik számára, hogy a 

C.15. pontban részletezettek szerint igényt formáljanak 

visszaváltási összegre. 

Az Értékpapírok státusza 

A Kibocsátónak az Értékpapírokkal kapcsolatos kötelezettségei 

biztosíték nélküli és nem alárendelt kötelezettségek, amelyek mind 

egymással, mind pedig a Kibocsátó egyéb biztosíték nélküli és nem 

alárendelt kötelezettségeivel egyenrangúak, kiv®ve a kºtelezŖ 

tºrv®nyi elŖ²r§sok §ltal elŖnyben r®szes²tett kºtelezetts®geket. 

Jogokra vonatkozó korlátozások 

A Kibocsátó bizonyos körülmények között jogosult felmondani az 

Értékpapírokat és/vagy módosítani az Értékpapírok Feltételeit, így 

például többek között piaczavarok, esetleges korrekciós 

események (pl. egy mögöttes részvény alapj§n tºrt®nŖ rendk²v¿li 

osztalékfizetés) és/vagy rendkívüli visszaváltási események (pl. 

fedezeti ügylet meghiúsulása) esetén. 

C.11 Annak jelzése, hogy az 

aj§nlatban szereplŖ 

értékpapírokkal való kereskedést 

kérelmezik-e vagy kérelmezni 

fogják-e szabályozott vagy azzal 

egyen®rt®kŤ egy®b piacon 

tºrt®nŖ forgalmaz§sra tekintettel, 

a kérdéses piacok 

megjelölésével: 

Ha a Kibocsátó úgy határoz, akkor további szabályozott piacokon 

is engedélyeztetheti az Értékpapírok kereskedését a következŖ 

EU-tagállamokban: Ausztria, Németország, Horvátország, a Cseh 

Köztársaság, Magyarország, Olaszország, Lengyelország, 

Románia, a Szlovák Köztársaság és Szlovénia. 

C.15 Annak leírása, hogyan 

befolyásolja a befektetés értékét 

a mögöttes eszköz(ök) értéke, 

kivéve abban az esetben, ha az 

értékpapírok névértéke legalább 

100 000 euró. 

Az Értékpapírok értékét befolyásolja a Mögöttes Eszköz értéke, 

mivel az Értékpapír visszaváltási összege a következŖk szerint 

függ a Mögöttes EszköztŖl: 

  Visszaváltás 

  Mindegyik Értékpapír feljogosít minden egyes érintett 

Értékpapír-tulajdonost arra, hogy a Kibocsátó kifizesse számára 

minden egyes Névleges Összeg tekintetében a Visszaváltási 

Összeget (amely mindig egyenlŖ vagy nagyobb, mint nulla, és 

amennyiben ez az összeg alacsonyabb nullánál, akkor nullának 

tekintendŖ). 

  A fent meghatározott kötelezettség 2020.11.30-án/-én válik 

esed®kess® azzal a felt®tellel, hogy amennyiben a V®gsŖ £rt®kel®si 

Napot a SzerzŖd®ses Felt®teleknek megfelelŖen elŖre hozz§k vagy 

elhalasztják (például a Lehívható Értékpapírok lehívása, vagy adott 

esetben a Piacot Megszakító Esemény következtében elvégzett 

korrekci· miatt), akkor a Lej§rat Napja a kºvetkezŖ Munkanapra 

m·dosul egy, a V®gsŖ £rt®kel®si Nap m·dos²t§s§nak 

idŖtartam§val megegyezŖ idŖszak eltelt®t kºvetŖen, amikor az 

£rt®kpap²rt szab§lyszerŤen leh²vt§k vagy visszav§ltott§k, mindk®t 
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esetben a piac megszakítására vonatkozó rendelkezéseknek 

megfelelŖen. 

  Visszaváltási Összeg 

  A Visszaváltási Összeg egyes elemeinek részletes leírása 

  Induló Referenciaár: A Mögöttes Eszköz Záróára az Induló 

Értékelési Napon. 

  Induló Értékelési Nap: 2015.11.27 

  Védett Összeg: a Névleges Összeg 95,00%-a 

  Kötési Ár: az Induló Referenciaár 100,00%-a 

  Részesedés: 85,00% 

  A ĂVisszaváltási Összegò a V®dett ¥sszeg ®s a R®szesedési 

Összeg összege. 

Ahol: 

A ĂRészesedési Összegò egyenlŖ a R®szesed®s szorozva: 

(a)  null§val, ha a V®gsŖ Referencia§r alacsonyabb a Kºt®si Ćrn§l, 
egyéb esetekben pedig 

(b)  a (i) V®gsŖ Referencia§r ®s (ii) a Kºt®si Ćr k¿lºnbs®g®vel. 

A kapott Részesedési Összeget el kell osztani az Induló 

Referenciaárral, a Termék Pénznemében kifejezve (ĂQuantoò) és 

meg kell szorozni a Névleges Összeggel. 

C.16 A származékos értékpapírok 

megszŤn®s®nek vagy lej§rat§nak 

napja ï a lehívás napja vagy a 

v®gsŖ referencia nap. 

Lejárat Napja: 2020.11.30 

V®gsŖ £rt®kel®si Nap: 2020.11.26 

C.17 A származékos értékpapírok 

elszámolási eljárásának 

ismertetése. 

Az Értékpapírral kapcsolatban teljes²tendŖ ºsszes kifizet®st a 

Kibocsátó a klíringrendszerek felé teljesíti, hogy azok azt 

továbbutalják az Értékpapír-tulajdonosok letéti bankjainak. 

C.18 A származékos értékpapírok 

hozamkifizetésének ismertetése. 

A Visszaváltási Összeg kifizetése lejáratkor. 

C.19 A mögöttes eszköz lehívási ára 

vagy v®gsŖ referencia§ra. 

VégsŖ Referencia§r: A Mögöttes Eszköz összes átlagos (vagyis 

számtani közép) Záróára a következŖ napokon: 2016.05.27, 

2016.11.28, 2017.05.26, 2017.11.27, 2018.05.28, 2018.11.26, 

2019.05.27, 2019.11.26, 2020.05.26 és 2020.11.26. 

C.20 A mögöttes eszköz típusának 

ismertetése, valamint 

tájékoztatás arról, hogy hol 

található információ a mögöttes 

eszkºzrŖl. 

Mögöttes Eszköz: 

Típus: Index 

Név: EURO STOXX® Low Risk Weighted 50 

Index Szponzor: STOXX Limited 

A Mögöttes Eszközre, annak múltbeli és jövŖbeli teljesítményére 

és volatilitására vonatkozó információ a következŖ forrásokból 

szerezhetŖk be: http://www.stoxx.com 

D. Kockázatok 

D.2 Kifejezetten a Kibocsátó vonatkozásában fennálló kiemelt kockázatok ismertetése 

http://www.stoxx.com/
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 - Az üzleti és gazdas§gi viszonyok kedvezŖtlen hat§st gyakorolhatnak a Raiffeisen Centrobank 

Csoportra, továbbá a nehéz piaci körülmények hátrányosan befolyásolták a Raiffeisen 

Centrobank Csoportot. 

- A Raiffeisen Centrobank és a Raiffeisen Centrobank Csoport azoknak a piacoknak a gazdasági 

kºrnyezet®tŖl f¿gg, ahol tev®kenys®g¿ket kifejtik. 

- A p®nz¿gyi szolg§ltat· szektorban foly· verseny miatti nyom§s kedvezŖtlen¿l befoly§solhatja 

a Raiffeisen Centrobank Csoport ¿zleti tev®kenys®g®t ®s mŤkºd®si eredm®ny®t. 

- A Raiffeisen Centrobank Csoport kitett a hitelkockázatnak, a partnerkockázatnak és 

koncentrációs kockázatnak. 

- A Csoportra kedvezŖtlen hat§st gyakorolhat az eszkºzºk ®rt®kveszt®se. 

- Mivel a Kibocs§t· ®s a Csoport mŤveleteinek, eszkºzeinek ®s ¿gyfeleinek nagy r®sze 

Közép-Kelet-Eur·p§ban ®s az eur·z·n§n k²v¿l esŖ egy®b orsz§gokban tal§lhat·, a Kibocs§t· 

kitett az árfolyamkockázatnak. 

- A Raiffeisen Centrobank kereskedelmi eredményei ingadozhatnak, és azok az általa nem 

befoly§solhat· sz§mos t®nyezŖtŖl f¿ggnek. 

- A Raiffeisen Centrobanknak sz§molnia kell a m§s v§llalatokba tºrt®nŖ befektet®seibŖl 

származó kockázatokkal is. 

- A Csoport kitett a likviditási kockázatnak. 

- A Csoport kitett a piaci kockázatnak. 

- A Raiffeisen Centrobank Csoport kitett az §rutŖzsdei ¿gyletekhez kapcsolódó kockázatoknak. 

- A Csoportra kedvezŖtlen hat§st gyakorolhat a korm§nyzati ad·- és pénzügypolitika. 

- A Raiffeisen Centrobank Csoport a belsŖ elj§r§sok, az emberek ®s a rendszerek (k¿lºnºsen az 

informatikai rendszerek), illetve a k¿lsŖ esem®nyek hi§nyoss§gaib·l vagy zavaraib·l eredŖ 

veszteség kockázatoknak kitett, függetlenül attól, hogy azokat szándékosan vagy véletlenül 

okozták-e, illetve hogy ezeket természetes körülmények idézték-e elŖ (mŤkºd®si kock§zatok). 

- Az új kormányzati vagy szab§lyoz·i elŖ²r§sok, valamint a megfelelŖ tŖk®s²t®s ®s §tt®tel ®szlelt 

szintjeinek v§ltoz§sai miatt a Raiffeisen Centrobankra fokozott tŖkekºvetelm®ny vagy norm§k 

vonatkozhatnak, ®s a jºvŖben p·tl·lagos tŖke vagy likvidit§s bevon§s§t ²rhatj§k elŖ a sz§m§ra.  

- Az adórendszer változásának kockázata, különösen a bankadót és a pénzügyi tranzakció 

bevezet®s®t illetŖen.  

- ElŖfordulhat, hogy a Kibocs§t· nem k®pes megfelelni a szavatol· tŖk®re ®s a tartal®kkºteles 

kºtelezetts®gre vonatkoz· minimum elŖ²r§soknak. 

- A jºvŖben a Kibocs§t· kºteles bizonyos ºsszegekkel hozz§j§rulni az Egys®ges Bankszan§l§si 

Alaphoz (Single Resolution Fund) ®s elŖzetes ºsszegeket befizetni a Bet®tgarancia 

programokba. 

- Kockázatot jelent a szabályozás és az állami szektor befolyásának növekedése. 

- A Raiffeisen Centrobank Csoport üzleti modellje a Csoport termékeinek és szolgáltatásainak 

diverzifikált és versenyképes választékától függ. 

- A Raiffeisen Centrobank Csoport mŤkºd®s®vel egy¿tt j§r a h²rn®v kock§zata. 

- A Csoport mŤkºd®s®nek eredm®ny®t jelentŖsen befoly§solja a Csoport kock§zatfelismerŖ ®s 

kock§zatkezelŖ k®pess®ge. 

- A Raiffeisen Centrobank Csoport geopolitikai kockázatokat vállal. 

- A Kibocs§t· adminisztrat²v, vezetŖ ®s fel¿gyelŖ test¿letei tagjainak eset®ben fenn§llhat az 

összeférhetetlenség kockázata. 

- A Raiffeisen Centrobank Csoport további kockázatoknak és bizonytalanságoknak is kitett. 

D.3, 

D.6 

Kifejezetten az értékpapírok vonatkozásában fennálló kiemelt kockázatok ismertetése 

KOCKĆZATI FIGYELMEZTET£S: A befektetŖk legyenek tisztában azzal, hogy elveszíthetik 

teljes befektet®s¿k, vagy annak egy r®sz®nek ®rt®k®t. Azonban minden befektetŖ felelŖss®ge csak 
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a befektetése értékéig terjed (ideértve a járulékos költségeket is). 

AZ ÉRTÉKPAPÍROKRA VONATKOZÓ ÁLTALÁNOS KOCKÁZATOK  

- Az £rt®kpap²rok nem minŖs¿lnek alkalmas befektet®snek olyan befektetŖk sz§m§ra, akik nem 

rendelkeznek kellŖ ismeretekkel ®s/vagy tapasztalattal a p®nz¿gyi piacokat illetŖen, ®s/vagy 

nincs hozz§f®r®s¿k azokhoz az inform§ci·khoz ®s/vagy p®nz¿gyi erŖforr§sokhoz és 

likviditáshoz, amelyek szükségesek ahhoz, hogy viseljék a befektetés összes kockázatát, 

és/vagy nincsenek teljes mértékben tisztában az Értékpapírok feltételeivel és/vagy nem 

képesek értékelni a gazdasági, kamatláb és egyéb, a befektetésüket befolyásol· t®nyezŖk 

lehetséges szcenárióit. 

- Fennállhatnak olyan érdekellentétek, amelyek negatív hatást gyakorolnak az Értékpapírokra 

®s/vagy a lehets®ges befektetŖkre. 

- Nincs garancia arra, hogy kialakul az Értékpapíroknak egy likvid másodlagos piaca, vagy ha 

ki is alakul ilyen, nem biztos²tott annak fennmarad§sa. Egy nem likvid piacon a befektetŖ nem 

feltétlenül tudja eladni Értékpapírjait valós értéken (likviditási kockázat). 

- Az £rt®kpap²rok piaci ®rt®ke sz§mos t®nyezŖtŖl f¿gg, ®s a v®tel§rn§l ak§r jelentŖsen 

alacsonyabb is lehet. 

- Az Értékpapír-vásárlás jogérvényessége nem biztosított. 

- Az Értékpapír-tulajdonosokat adó- vagy egyéb okmányos költség, illetve illeték fizetésére 

kötelezhetik. 

- A leendŖ befektetŖknek f¿ggetlen t§j®koztat§st ®s tan§csot kell kérniük. 

- Az Értékpapír-v§s§rl§s hitellel vagy kºlcsºnnel val· finansz²roz§sa jelentŖsen megnºveli a 

lehetséges veszteségek nagyságrendjét. 

- K¿lºnºsen az £rt®kpap²rok v®tel®hez ®s elad§s§hoz kapcsol·d· tranzakci·s kºlts®gek jelentŖs 

hatást gyakorolhatnak az Értékpapírok nyereségpotenciáljára. 

- Az Értékpapírok vagy a Mögöttes Eszköz(ök) értékét nagymértéken befolyásolhatják az 

árfolyamok. 

- ElŖfordulhat, hogy az £rt®kpap²r-tulajdonosok nem tudják az Értékpapírokkal kapcsolatos 

kockázatokat fedezni. 

- Az Ért®kpap²rok lej§rat elŖtti visszav§lt§sakor az £rt®kpap²r tulajdonosa meghat§rozott 

további kockázatoknak kitett, ideértve annak kockázatát, hogy a befektetésnek a vártnál 

alacsonyabb lesz a hozama (lej§rat elŖtti visszav§lt§s kock§zata). 

- Fennáll annak a kockázata, hogy az Értékpapírok és/vagy a Mögöttes Eszközök forgalmazását 

felfüggesztik, megszakítják vagy beszüntetik. 

- A Kibocsátó által kötött fedezeti ügyletek befolyásolhatják az Értékpapírok árfolyamát. 

- A p®nz jºvŖbeni ®rt®kveszt®se (infl§ci·) miatt csökkenhet a befektetés reálhozama. 

- A befektetŖknek az adott kl²ringrendszer mŤkºdŖk®pess®g®re kell hagyatkozniuk.  

- Valamely osztr§k b²r·s§g az £rt®kpap²rok tekintet®ben vagyonkezelŖt (kur§tor) jelºlhet ki a 

jogok gyakorlására és az Értékpapír-tulajdonosok érdekeinek képviselésére, amely esetben az 

Értékpapír-tulajdonosok azon k®pess®ge, hogy az £rt®kpap²rokhoz fŤzŖdŖ jogaikat egy®nileg 

érvényesítsék, korlátozott lehet.  

- Az EU megtakar²t§si ir§nyelve keret®ben, ha egy kifizet®st kifizetŖ ¿gynºkºn keresztül kell 

megtenni vagy beszedni egy olyan államban, amely a forrásadó-rendszert választotta, és a 

kifizet®sbŖl vagy annak tekintet®ben egy ad·ºsszeget kell visszatartani, sem a Kibocs§t·, sem 

a kifizetŖ vagy egy®b szem®ly nem kºteles az £rt®kpap²rok tekintetében plusz összegeket 

fizetni az ilyen forrásadó kivetése eredményeként (nincs bruttósítás).  

- Az Értékpapírokra az osztrák törvény rendelkezései az irányadók, és az alkalmazandó 

törvények, rendeletek vagy szabályozói irányelvek módosításai kedvezŖtlen hat§st 

gyakorolhatnak a Kibocsátóra, az Értékpapírokra és az Értékpapír-tulajdonosokra.  

- ElŖfordulhat, hogy bizonyos kiv§lt§si esem®nyek elŖfordul§sa eset®n a £rt®kpap²rokat le kell 

²rni vagy §t kell v§ltani saj§t tŖk®re, aminek eredm®nyek®pp az £rtékpapír-tulajdonosok 

elvesz²thetik az £rt®kpap²rokban l®vŖ befektet®seik egy r®sz®t vagy eg®sz®t (tºrv®nyi 
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veszteség-abszorpció).  

- Az Értékpapír-tulajdonosok kitettek azon kockázatnak, hogy a Kibocsátó részben vagy 

egészben nem lesz képes teljesíteni az £rt®kpap²rokb·l eredŖ fizet®si kºtelezetts®g®t.  

- Az Értékpapír-tulajdonosok vállalják annak kockázatát, hogy a Kibocsátó hitelkamat-mutatója 

növekedhet, aminek eredményeképp csökkenhet az Értékpapírok árfolyama.  

- Mivel nem vonható le következtetés a jelzett Teljes TŖkeºsszegbŖl vagy az Egys®gek 

Sz§m§b·l azokban az esetekben, ahol a V®gleges Felt®teleken a Teljes TŖkeºsszeg vagy az 

Egys®gek Sz§ma ĂfelsŖ ®rt®khat§rralò ker¿l meghat§roz§sra, a befektetŖk kitettek annak a 

kockázatnak, hogy nem képesek megbecsülni a kibocsátás tényleges volumenét, így az 

Értékpapírok lehetséges likviditását.  

- Az Értékpapír-tulajdonosok vegyék figyelembe, hogy az alkalmazandó adórendszer az 

Értékpapír-tulajdonosok számára hátrányosan változhat, és ezért gondosan mérlegelendŖ az 

£rt®kpap²rokba tºrt®nŖ befektet®s ad·vonzata. 

 AZ ÉRTÉKPAPÍROK MÖGÖTTES ESZKÖZÖKKEL KAPCSOLATOS ÁLTALÁNOS 

KOCKÁZATAI  

- Az Értékpapír-tulajdonos teljes befektet®s®t vagy annak jelentŖs r®sz®t elvesz²theti, ha az 

Értékpapírok Mögöttes Eszközeinek árfolyama kedvezŖtlen¿l alakul (jelentŖs vagy teljes 

veszteség kockázata). 

- Az Értékpapír-tulajdonosok viselik a devizaárfolyam-ingadozások kockázatát. 

- A Mºgºttes Eszkºzºk egyes t²pusai k¿lºnbºzŖ kock§zatokkal j§rnak, ®s a befektetŖknek 

tudniuk kell, hogy a Mºgºttes Eszkºzºkre hat· b§rmely hat§s m®g erŖsebb kedvezŖtlen hat§st 

gyakorolhat az Értékpapírokra. 

 A MÖGÖTTES ESZKÖZ(ÖK)RE VONATKOZÓ KOCKÁZATOK   

- Az indexhez kötött Értékpapírok egyéb kockázatok között kitettek az index összetétele és 

sz§m²t§si m·dszere kock§zat§nak, valamint az index egyes komponenseibŖl ad·d· 

kockázatnak. 

  
 

 AZ ÉRTÉKPAPÍROK SPECIÁLIS KOCKÁZATAI  

  Az Értékpapírok kitettek a Mögöttes Eszköz kedvezŖtlen árfolyammozgásaiból, a kamatlábak 

változásaiból, a Mögöttes Eszköz várható jövŖbeni árfolyam-ingadozásaiból, az esetleges fizetési 

késedelmekbŖl, a pillanatnyi érték vesztésébŖl és az Értékpapír tényleges veszteséggel járó 

lejáratából származó kockázatoknak. 

E. Ajánlat  

E.2b Az ajánlat indoklása és a bevétel 

felhasználása, ha ez az indok, 

illetve felhasználási cél más, 

mint nyereségszerzés és/vagy 

bizonyos kockázatok fedezése: 

A Kibocsátó az Értékpapírok kibocsátásából származó nettó 

bevételeit bármilyen célra felhasználhatja, és azt általában 

nyereség képzésére és általános finanszírozási célokra használja 

fel. 

E.3 Az ajánlat feltételeinek 

ismertetése: 
Azoknak a feltételeknek az ismertetése, amelyek hatálya alá 

tartozik az ajánlat 

Nem alkalmazandó; az ajánlat nem tartozik semmilyen feltétel 

hatálya alá. 

Az Értékpapírokat nyilvános forgalombahozatalra a Raiffeisen 

Centrobank Aktiengesellschaft kínálhatja fel a TŖzsdei 

Tájékoztató Irányelv 3. Cikkének (2) bekezdésében 

meghatározottól eltérŖ módon a következŖ országokban: Ausztria, 

Németország, Lengyelország, Olaszország, Cseh Köztársaság, 

Magyarország, Románia, Szlovák Köztársaság, Szlovénia és 
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Horvátország (a ĂNyilvános Forgalombahozatal Joghatóságaiò) 

a Jegyzési IdŖszak elsŖ napjával, a Jegyzési IdŖszak elsŖ napját is 

beleértve kezdŖdŖ és a VégsŖ Értékelési Napig, a VégsŖ Értékelési 

Napot is beleértve tartó idŖszak alatt (az ĂAj ánlati  IdŖszakò), 

amelyet a Kibocsátó belátása alapján idŖ elŖtt lezárhat vagy 

meghosszabbíthat. A Kibocsátás Napjától, a Kibocsátás Napját is 

beleértve az Ajánlati IdŖszak utolsó napjáig, az Ajánlati IdŖszak 

utolsó napját is beleértve az Értékpapírokat Ăfolyamatos 

kibocsátásò keretében hozzuk nyilvános forgalomba. 

Az Értékpapírok 2015.11.02 naptól, ezt a napot is beleértve, 

2015.11.26 napon, ezt a napot is beleértve (a ĂJegyzési IdŖszakò) 

16:00 Vienna jegyezhetŖk, amelyet a Kibocsátó belátása alapján 

idŖ elŖtt lezárhat vagy meghosszabbíthat. A Jegyzési IdŖszak alatta 

befektetŖk szabadon tehetnek ajánlatot az Értékpapírok 

megvásárlására (vagyis jegyezhetnek Értékpapírokat) a következŖ 

feltételek mellett: (i) az ajánlatok legalább öt munkanapig 

érvényesek és (ii) a Kibocsátó saját belátása alapján jogosult az 

ajánlatokat indoklás nélkül, részben vagy egészben elfogadni vagy 

elutasítani. 

A Kibocsátás Napja: 2015.11.30. 

Az Értékpapírok vásárlására vonatkozó induló kibocsátási 

árfolyam, költségek és adók 

Kibocsátási Árfolyam: a Névleges Összeg 100,00%-a 

Kibocsátási Felár: Kibocsátási Felárként a Névleges Összeg max. 

1,00%-a kerülhet felszámításra 

  Értékesítési korlátozások 

Az Értékpapírokat csak akkor lehet ajánlani, értékesíteni, illetve 

egy adott joghatóságon belül vagy abból származóan átadni, ha az 

alkalmazandó törvények és egyéb jogszabályok ezt megengedik, 

valamint ha ebbŖl a Kibocs§t·nak kºtelezetts®ge nem keletkezik. 

Az Értékpapírokat nem jegyezték be és nem fogják bejegyezni az 

Egyesült Államok 1933. évi Értékpapírokról szóló módosított 

tºrv®nye (ĂSecurities Actò) alapj§n, illetve az Amerikai Egyes¿lt 

Ćllamok (ĂEgyesült Államokò) valamely §llam§nak vagy egy®b 

joghatóságának értékpapírokkal foglalkozó szabályozó 

hatóságánál, valamint nem lehet ajánlani, illetve értékesíteni (i) az 

Egyesült Államokban, kivéve az Értékpapír törvény szerinti 

bejegyz®s al·l kiv®telt k®pezŖ ¿gyletekben, illetve (ii) az Egyes¿lt 

Államokon kívül, kivéve az £rt®kpap²r tºrv®ny szerinti ĂSò 

rendeletnek megfelelŖ offshore ¿gyletekben. 

Továbbá nem lehet az Értékpapírokat az Egyesült Államok 1986. 

®vi §llami ad·bev®telekrŖl sz·l· tºrv®nye (azaz Ăa k¿lfºldºn 

vezetett sz§ml§k ad·¿gyi megfelel®s®rŖl sz·l· tºrv®nyò: 

ĂFATCAò, 2010) ĂAò alc²m®nek 4. fejezete (1471-1474. 

bekezdések) és ez alapján az Egyesült Államok adóhatósága (IRS) 

által 2013. január 17-én kiadott végleges rendelkezések szerinti 

ĂSpecified U.S. personsò vagy ĂU.S. owned foreign entitiesò 

részére ajánlani vagy értékesíteni. 

E.4 A kibocsátás/ajánlat 

szempontjából lényeges 

érdekeltségek, köztük az 

érdekellentétek ismertetése: 

A Kibocsátó esetenként az Értékpapírok vonatkozásában egyéb 

minŖs®g®ben is elj§rhat, ²gy Elsz§mol· ¦gynºkk®nt a Kibocs§t· 

kiszámíthatja a Mögöttes Eszköz vagy egyéb referenciaeszköz 

értékét, illetve meghatározhatja a Mögöttes Eszköz összetételét, 

ami érdekellentéthez vezethet olyan esetekben, amikor maga a 

Kibocsátó vagy egy vállalatcsoport által kibocsátott értékpapírokat 

vagy egyéb eszközöket lehet a Mögöttes Eszköz részeként 
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választani, vagy ha a Kibocsátó üzleti kapcsolatot tart fenn az ilyen 

értékpapírok vagy eszközök kibocsátójával vagy kötelezettjével. 

A Kibocs§t· idŖrŖl idŖre a Mºgºttes Eszkºzt ®rintŖ 

tranzakciókban is részt vehet saját tulajdonú számlái vagy a 

kezel®s®ben levŖ sz§ml§k terh®re. Az ilyen tranzakci·k pozit²v 

vagy negatív hatást gyakorolhatnak a Mögöttes Eszköz vagy 

bármely egyéb referenciaeszköz értékére, és következésképpen az 

Értékpapírok értékére. 

A Kibocsátó a Mögöttes Eszköz tekintetében egyéb származékos 

eszkºzºket is kibocs§that, ®s az ilyen versengŖ term®kek piacra 

való bevezetése befolyásolhatja az Értékpapírok értékét. 

A Kibocs§t· az £rt®kpap²rok ®rt®kes²t®s®bŖl sz§rmaz· 

bevételeinek egészét vagy annak egy részét felhasználhatja arra, 

hogy olyan fedezeti ügyleteket kössön, amelyek befolyásolhatják 

az Értékpapírok értékét. 

A Kibocsátó a Mögöttes Eszközök tekintetében nem nyilvános 

információkat is beszerezhet, a Kibocsátó pedig nem vállal 

kötelezettséget arra, hogy az ilyen információkat felfedje az 

Értékpapír-tulajdonosok elŖtt. A Kibocs§t· kutat§si jelent®seket is 

közzétehet a Mögöttes Eszköz tekintetében. Az ilyen 

tevékenységek érdekellentétet eredményezhetnek, és 

befolyásolhatják az Értékpapírok értékét. 

E.7 A Kibocs§t· vagy az aj§nlatt®vŖ 

§ltal a befektetŖre terhelt 

költségek becsült összege: 

Az E.3 pontban meghatározott kibocsátási felár kerül 

alkalmazásra. 

 

A fentieken t¼l a Kibocs§t· vagy az aj§nlattevŖ(k) nem terhelnek 

további költségeket a befektetŖre. 
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Italian Translation of the Issue Specific Summary 

IMPORTANT NOTICE:  PLEASE NOTE THAT THE ITALIAN TRANSLATION OF THE ISSUE SPECIFIC 

SUMMARY IS PROVIDED FOR INFORMATION PURPOSES ONLY AND THAT ONLY THE ENGLISH 

LANGUAGE ORIGINAL OF THE FINAL TERMS AND THE ISSUE SPECIFIC SUMMARY ARE BINDING. 

NOTA DI SINTESI DELLóEMISSIONE 
A. Introduzione ed Avvertenze 

A.1 Avvertenza La presente nota di sintesi (la ñNota di Sintesiò) va considerata 

come introduttiva al prospetto (il ñProspettoò) redatto in relazione 

al Programma di Titoli Strutturati (il ñProgrammaò). 

Lôinvestitore dovr¨ soppesare qualsiasi sua decisione di investire 

nei titoli emessi ai sensi del Prospetto (i ñTitoliò), esaminandolo 

attentamente nella sua interezza. 

In caso di ricorso dinanzi allôautorit¨ giudiziaria competente in 

merito alle informazioni contenute nel presente Prospetto, 

lôinvestitore ricorrente potrebbe essere tenuto, conformemente alla 

legislazione nazionale vigente negli Stati Membri dellôArea 

Economica Europea, a sostenere le spese di traduzione del 

Prospetto prima di avviare un procedimento legale.  

Raiffeisen Centrobank AG (ñRaiffeisen Centrobankò) con sede 

in Tegetthoffstraße 1, 1015 Vienna, Austria (in qualità di emittente 

- lôñEmittenteò - nellôambito del Programma) pu¸ essere chiamata 

a rispondere civilmente della presente Nota di Sintesi, compresa 

ogni sua eventuale traduzione, esclusivamente nel caso in cui la 

Nota di Sintesi letta insieme con le altre parti del Prospetto 

risultasse fuorviante, imprecisa o inconsistente o non offrisse le 

informazioni chiave per aiutare gli investitori a valutare 

lôopportunit¨ di investire in tali Titoli. 

A.2 Consenso da parte dellôEmittente 

o della persona responsabile della 

redazione del Prospetto 

allôutilizzo del Prospetto per la 

successiva rivendita o 

collocamento finale di titoli da 

parte di intermediari finanziari. 

Indicazione del periodo di offerta 

entro il quale è possibile 

effettuare la successiva rivendita 

o collocamento finale dei titoli da 

parte degli intermediari finanziari 

e per la quale è prestato il 

consenso allôutilizzo del 

Prospetto. 

Qualsiasi altra condizione chiara 

e oggettiva annessa al consenso e 

pertinente ai fini dellôutilizzo del 

Prospetto. 

 

 

 

 

 

LôEmittente presta il suo consenso affinch® tutti gli istituti di 

credito e le imprese di investimento di cui alla Direttiva 

2013/36/EU, operanti ufficialmente in qualità di intermediari 

finanziari per la rivendita successiva o per il collocamento finale 

dei Titoli (entrambi indicati come gli ñIntermediari Finanziari ò), 

possano utilizzare il presente Prospetto per la rivendita successiva 

o per il collocamento finale dei Titoli oggetto di emissione ai sensi 

del Programma, durante il relativo periodo di offerta (come 

specificato nelle Condizioni Definitive applicabili) in cui potrà 

avere luogo la rivendita successiva o il collocamento finale dei 

relativi Titoli, a condizione che il Prospetto sia ancora valido in 

conformità al paragrafo 6a della KMG (Kapitalmarktgesetz - 

Legge Austriaca sul Mercato dei Capitali) che attua la Direttiva UE 

relativa al Prospetto. 

Il consenso da parte dellôEmittente allôutilizzo del Prospetto per 

una rivendita successiva o per il collocamento finale dei Titoli da 

parte degli Intermediari Finanziari è legato alla condizione che (i) 

si forniscano ai potenziali investitori il Prospetto, ogni 

corrispettivo supplemento e le relative Condizioni Definitive e che 

(ii) ciascun Intermediario Finanziario garantisca di utilizzare il 

Prospetto, ogni suo supplemento e le relative Condizioni Definitive 

in conformità con tutte le restrizioni di vendita applicabili 

specificate nel presente Prospetto e con ogni legge o regolamento 

applicabile nella corrispettiva giurisdizione. 

Nelle Condizioni Definitive applicabili, lôEmittente ha facolt¨ di 

stabilire ulteriori condizioni in merito al proprio consenso che 

siano rilevanti per l'utilizzo del presente Prospetto. 
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 Indicazione in grassetto con la 

quale si informano gli investitori 

che, nel caso in cui lôofferta 

avvenga tramite un intermediario 

finanziario, spetterà a tale 

soggetto fornire agli investitori le 

informazioni sulle condizioni 

contrattuali dellôofferta valide nel 

momento in cui essa viene 

presentata. 

Nel caso in cui venga avanzata unôofferta da parte di un 

ulteriore intermediario finanziario, questôultimo dovr¨ fornire 

agli investitori le informazioni in merito alle condizioni 

contrattuali  dellôofferta, valide al momento in cui lôofferta 

viene presentata. 

 Indicazione in grassetto con la 

quale si informano gli investitori 

che qualsiasi intermediario 

finanziario che si avvale del 

presente prospetto ha lôobbligo di 

dichiarare ufficialmente sulla 

propria pagina web di utilizzarlo 

in conformità con il presente 

consenso e con le condizioni 

contrattuali ad esso legate. 

Qualsiasi ulteriore intermediario finanziario che utilizzi il 

Prospetto dovrà dichiarare ufficialmente sulla propria pagina 

web di utilizzarlo in conformità con il presente consenso e con 

le condizioni contrattuali ad esso legate. 

B. Emittente 

B.1 Denominazione legale e 

commerciale dellôEmittente: 

La denominazione legale dellôEmittente ¯ ñRaiffeisen Centrobank 

AGò mentre la denominazione commerciale ¯ ñRaiffeisen 

Centrobankò o ñRCBò. Le espressioni ñRaiffeisen Centrobank 

Groupò o ñGruppoò si riferiscono a Raiffeisen Centrobank e 

allôinsieme delle sue consociate e affiliate. 

B.2 Domicilio e forma giuridica 

dellôEmittente nonché 

legislazione allôinterno della 

quale opera l'Emittente e il suo 

Paese di costituzione: 

Raiffeisen Centrobank è una società per azioni (Aktiengesellschaft) 

costituita ed operante secondo il Diritto Austriaco, iscritta presso il 

registro delle imprese (Firmenbuch) del Tribunale Commerciale di 

Vienna (Handelsgericht Wien) al numero 117507 f. La sede legale 

di Raiffeisen Centrobank ¯ ubicata a Vienna, Repubblica dôAustria. 

La sede legale di Raiffeisen Centrobank è Tegetthoffstraße 1, 1015 

Vienna, Austria. 

B.4b Trend noti riguardanti 

lôEmittente e settori in cui opera: 

Raiffeisen Centrobank Group potrebbe risentire negativamente 

delle condizioni aziendali ed economiche; le difficili condizioni di 

mercato hanno inciso negativamente su Raiffeisen Centrobank 

Group. 

Raiffeisen Centrobank e Raiffeisen Centrobank Group risentono 

degli sviluppi economici dei mercati in cui operano. 

Nuovi regolamenti o requisiti di legge e modifiche della percezione 

degli adeguati livelli di patrimonializzazione e leva finanziaria 

potrebbero indurre Raiffeisen Centrobank Group ad aumentare i 

requisiti di capitale o gli standard e richiedere di ottenere una 

quantità aggiuntiva di capitale o liquidità in futuro. 

B.5 Se lôEmittente fa parte di un 

gruppo, descrizione della 

struttura del gruppo stesso e 

della posizione ricoperta 

dallôEmittente: 

LôEmittente ¯ un istituto finanziario specializzato negli 

investimenti azionari allôinterno di Raiffeisen Group, e opera sui 

mercati locali dellôEuropa Centrale e dellôEst. Raiffeisen Group è 

un gruppo bancario nato in Austria ed attivo sul mercato 

dellôEuropa Centrale e dellôEst. Al di l¨ dei mercati dellôEuropa 

Centrale e dellôEst, Raiffeisen Group ¯ rappresentato anche su 

numerosi mercati finanziari internazionali e sui mercati asiatici 

emergenti. 

La società madre di Raiffeisen Group è 
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Raiffeisen-Landesbanken-Holding GmbH, Vienna, che rappresenta 

lôazionista di maggioranza di RZB. Questôultimo ¯ a sua volta 

lôazionista di maggioranza di RBI. LôEmittente ¯ incluso nei bilanci 

dôesercizio consolidati di RBI, e RBI è a sua volta incluso nei 

bilanci dôesercizio consolidati di RZB. RZB ¯ altrettanto incluso nei 

bilanci dôesercizio consolidati di Raiffeisen Landesbanken-Holding 

GmbH. 

A seguito della partecipazione a Fit for Future 2016, il programma 

volto al potenziamento dellôefficienza dellôazienda madre di 

Raiffeisen Centrobank, Raiffeisen Bank International (RBI), si 

prevede in un futuro prossimo lôimplementazione, allôinterno di 

Raiffeisen Group, di alcune modifiche strutturali, le quali potranno 

riguardare anche Raiffeisen Centrobank. Raiffeisen Centrobank si 

concentrerà sulle sue attività commerciali principali: la 

negoziazione e la vendita di titoli, nonché i certificati. I settori 

aziendali Equity Capital Markets / Mergers & Acquisitions e 

Private Banking verranno spostati da Raiffeisen Centrobank e 

rendicontati retroattivamente nei bilanci dôesercizio di Raiffeisen 

Group come in data 31 dicembre 2014. Allo stesso tempo si è deciso 

di cedere le consociate operanti nel settore della negoziazione dei 

commodity. 

B.9 Nel caso sia stata effettuata una 

stima o una previsione degli 

utili, indicarne il valore: 

Non applicabile; non è stata effettuata alcuna stima o previsione 

degli utili. 

B.10 Descrizione della natura di 

qualsiasi restrizione indicata 

nella relazione di audit sulle 

informazioni finanziarie relative 

agli esercizi passati: 

Non applicabile; non sussistono restrizioni. 

B.12 Estratto delle informazioni 

finanziarie relative agli esercizi 

passati: 

 31/12/2014 31/12/2013 

 in migliaia di ú (arrotondate) 

Totale attivi 2.730.676 2.510.575 

Margine di interesse 3.807 3.268 

Utile al lordo delle imposte 8.628 14.014 

Utile al netto delle imposte 8.426 11.255 

Utile netto di gruppo 8.894 12.422 

Fonte: Bilanci Consolidati Approvati 2014 e 2013 

 Attestazione di assenza di 

sostanziali mutamenti negativi 

delle prospettive dellôemittente 

dalla data dell'ultimo bilancio 

pubblicato sottoposto a revisione 

o descrizione di qualsiasi 

sostanziale mutamento negativo:  

Dalla data dei Bilanci Consolidati del 2014 alla data del presente 

Prospetto non si sono verificati dei sostanziali mutamenti negativi 

delle prospettive dellôEmittente e delle sue consociate. 

 Descrizione dei sostanziali 

mutamenti della posizione 

finanziaria e commerciale nel 

periodo successivo a quello delle 

informazioni finanziarie relative 

agli esercizi passati:  

Non applicabile. Non si sono verificati dei cambiamenti 

significativi nella posizione finanziaria dellôEmittente e delle sue 

consociate a partire dal 31 dicembre 2014. 

B.13 Descrizione di qualsiasi fatto Non applicabile; non si sono verificati eventi particolari recenti 
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recente relativo allôEmittente 

che sia sostanzialmente rilevante 

per la valutazione della sua 

solvibilità: 

relativi allôEmittente che abbiano sostanziale rilevanza per la 

valutazione della solvibilit¨ dellôEmittente. 

B.14 Eventuale situazione di 

dipendenza da altri soggetti 

all'interno del gruppo: 

Non applicabile; non sussiste alcuna situazione di dipendenza da 

altri soggetti del gruppo. 

B.15 Descrizione delle principali 

attivit¨ dellôEmittente: 

Raiffeisen Centrobank è un istituto finanziario specializzato negli 

investimenti azionari allôinterno di Raiffeisen Group, e opera sui 

mercati locali dellôEuropa Centrale e dellôEst. Raiffeisen 

Centrobank offre unôampia gamma di servizi e di prodotti legati ad 

operazioni su azioni, derivati e transazioni di capitale proprio 

(equity), in borsa ed extraborsistiche. Raiffeisen Centrobank, 

inoltre, offre servizi di private banking a misura di cliente. Lôattivit¨ 

di fusioni e acquisizioni viene svolta da Raiffeisen Investment 

Advisory GmbH, societ¨ controllata al 100% dallôEmittente, e dalle 

societ¨ controllate da questôultima, la maggior parte delle quali ¯ 

inclusa nel bilancio consolidato di Raiffeisen Centrobank. Altre 

società facenti parte di Raiffeisen Centrobank Group operano nel 

settore della negoziazione internazionale di materie prime con un 

focus sulla gomma e sui prodotti chimici (alcheni). 

B.16 Per quanto a conoscenza 

dellôEmittente, indicare se 

lôEmittente ¯ direttamente o 

indirettamente controllato da/di 

proprietà di un altro soggetto e 

descrivere la natura di tale 

controllo. 

Al 31 dicembre 2014, il capitale azionario nominale di Raiffeisen 

Centrobank era pari a EURO 47.598.850 suddiviso in 655.000 

azioni ordinarie con valore nominale.  

Una partecipazione di 654.999 azioni, pari al 99,9% delle azioni di 

Raiffeisen Centrobank, è detenuta da RBI KI-Beteiligungs GmbH e 

dalla sua affiliata RBI IB Beteiligungs GmbH, Vienna 

(indirettamente) controllata da RBI. La rimanente quota (0,1%) è 

detenuta da Lexxus Services Holding GmbH, Vienna, società 

indirettamente controllata da RBI. Di conseguenza, Raiffeisen 

Centrobank è indirettamente controllata da RBI. Le azioni di 

Raiffeisen Centrobank non sono quotate in borsa. 

B.17 Rating attribuiti allôemittente o 

ai suoi titoli di debito su richiesta 

dellôemittente o con la sua 

collaborazione nel processo di 

attribuzione: 

Non applicabile; n® lôEmittente n® i suoi titoli di debito sono dotati 

di rating. 

C. Titoli  

C.1 Descrizione del tipo e della 

classe dei titoli oggetto di offerta 

e/o ammissione alla 

negoziazione, compresi eventuali 

codici di identificazione dei 

titoli:  

I Titoli sono Certificati Winner (eusipa 1100) e recano il codice 

ISIN AT0000A1H1G1, il codice di identificazione tedesco dei 

titoli (Wertpapierkennnummer) RC0DDD e il codice CFI 

DBZUFB. 

I Titoli saranno rappresentati da un Certificato Globale permanente 

al portatore. 

LôImporto Nominale dei Titoli è CZK 1.000,00. 

C.2 Valuta dellôemissione del titolo: La Valuta del Prodotto dei Titoli è Quanto la corona ceca 

(ñCZKò). 

C.5 Descrizione di eventuali 

restrizioni alla libera trasferibilità 

dei titoli: 

I Titoli sono trasferibili in conformità con le leggi e le disposizioni 

applicabili e le condizioni contrattuali applicabili dei relativi 

sistemi di clearing. 

C.8 Descrizione dei diritti legati ai Diritti legati ai Titoli  
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Titoli compresi ranking e 

restrizioni a tali diritti: 

I Titoli conferiscono ai loro portatori il diritto di richiedere il 

pagamento di un importo di rimborso, così come descritto in 

dettaglio al punto C.15. 

Tipologia dei Titoli  

Le obbligazioni dellôEmittente derivanti dai Titoli rappresentano 

obbligazioni non garantite e non subordinate dellôEmittente, le 

quali sono in rango equiparabili tra di esse e con tutte le altre 

obbligazioni non garantite e non subordinate dellôEmittente, fatte 

salve quelle obbligazioni che possono essere assistite da privilegio 

ai sensi delle disposizioni inderogabili di una legge. 

Restrizioni ai Diritti  

LôEmittente si riserva il diritto di estinguere i Titoli e/o di 

modificarne le Condizioni Contrattuali al verificarsi di particolari 

eventi, tra cui ad esempio perturbazioni di mercato, potenziali 

eventi di rettifica (per es. dividendi straordinari di un'azione 

sottostante) e/o eventi di rimborso straordinario, (per es. per 

interruzione della copertura a termine - hedging). 

C.11 Indicare se i titoli offerti sono o 

saranno oggetto di domanda di 

ammissione alla negoziazione in 

vista della distribuzione su un 

mercato regolamentato o altri 

mercati equivalenti specificando 

quali: 

A discrezione dell'Emittente, sarà possibile richiedere 

lôammissione dei Titoli alle quotazioni su un mercato 

regolamentato degli Stati Membri dell'Unione Europea quali 

Austria, Germania, Croazia, Repubblica Ceca, Ungheria, Italia, 

Polonia, Romania, Repubblica Slovacca e Slovenia. 

C.15 Descrizione di come il valore 

dellôinvestimento sia influenzato 

dal valore di uno o più strumenti 

sottostanti, a meno che i Titoli 

non abbiano un importo pari ad 

almeno EUR 100.000. 

Il valore dei Titoli è influenzato dal valore del Sottostante in quanto 

lôimporto di rimborso del Titolo dipende dal Sottostante come a 

seguito rappresentato: 

  Rimborso 

  Ciascun Titolo conferisce al suo Possessore il diritto di ricevere 

dallôEmittente in relazione a ciascun Importo Nominale il 

pagamento dellôImporto di Rimborso (che dovrà sempre essere 

maggiore o uguale a zero e, nel caso in cui tale importo sia minore 

di zero, si dovrà considerare pari a zero). 

  Lôobbligo sopra descritto scade in 30.11.2020, fermo restando che, 

se la Data di Valutazione Finale viene posticipata o anticipata 

secondo le Condizioni Contrattuali (ad esempio in virtù 

dellôesercizio di un Titolo Esercitabile o di rettifiche dovute a 

Perturbazioni del Mercato, nel caso in cui queste avvenissero), la 

Data di Scadenza sarà spostata al successivo Giorno Lavorativo 

dopo un lasso temporale pari al periodo entro il quale la Data di 

Valutazione Finale è stata rinviata, nel momento in cui il Titolo sia 

debitamente esercitato o rimborsato, in ogni caso secondo le 

disposizioni di legge in merito alle perturbazioni di mercato. 

  Importo di Rimborso  

  Specificazioni riguardanti lôImporto di Rimborso 

  Prezzo di Riferimento Iniziale: Il Prezzo di Chiusura del 

Sottostante alla Data di Valutazione Iniziale. 
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  Data di Valutazione Iniziale: 27.11.2015 

  Importo Protetto: 95,00% dellôImporto Nominale 

  Livello Strike: 100,00% del Prezzo di Riferimento Iniziale 

  Partecipazione: 85,00% 

  Lô ñImporto di Rimborsoò sar¨ la somma dellôImporto Protetto e 

dellôImporto di Partecipazione. 

Laddove: 

Lô ñImporto di Partecipazioneò sar¨ la Partecipazione 

moltiplicata per: 

(a)  zero, se il Prezzo di Riferimento Finale è minore del Livello 

Strike, oppure 

(b)  la differenza tra (i) il Prezzo di Riferimento Finale e (ii) il 

Livello Strike. 

Il risultante Importo di Partecipazione sarà diviso per il Prezzo di 

Riferimento Iniziale, espresso (ñQuantoò) nella Valuta del 

Prodotto e moltiplicato per lôImporto Nominale. 

C.16 Data di scadenza o dei titoli 

derivati - data di esercizio o data 

di riferimento finale. 

Data di Scadenza: 30.11.2020 

Data di Valutazione Finale: 26.11.2020 

C.17 Descrizione della modalità di 

consegna dei titoli derivati. 

Ogni pagamento derivante dai Titoli sar¨ effettuato dallôEmittente 

ai sistemi di clearing per il pagamento alle banche depositarie dei 

Portatori. 

C.18 Descrizione delle modalità 

attraverso cui si genera il 

rendimento dei titoli derivati. 

Pagamento dellôImporto di Rimborso alla scadenza. 

C.19 Prezzo di esercizio o prezzo di 

riferimento finale del sottostante. 

Prezzo di Riferimento Finale: La media (media aritmetica) di tutti i 

Prezzi di Chiusura del Sottostante nelle seguenti date: 

27.05.2016, 28.11.2016, 26.05.2017, 27.11.2017, 28.05.2018, 

26.11.2018, 27.05.2019, 26.11.2019, 26.05.2020 e 26.11.2020. 

C.20 Descrizione del tipo di 

sottostante e della reperibilità 

delle informazioni sul 

sottostante. 

Sottostante: 

Tipo: Indice 

Nome: EURO STOXX® Low Risk Weighted 50 

Sponsor Indice: STOXX Limited 

Per informazioni sul Sottostante, sulla sua performance passata e 

futura e sulla sua volatilità consultare le seguenti fonti: 

http://www.stoxx.com 

D. Rischi 

D.2 Informazioni chiave sui principali rischi relativi allôEmittente 

 - Raiffeisen Centrobank Group potrebbe risentire negativamente delle condizioni aziendali ed 

economiche; le difficili condizioni di mercato hanno inciso negativamente su Raiffeisen 

Centrobank Group. 

- Raiffeisen Centrobank e Raiffeisen Centrobank Group risentono degli sviluppi economici dei 

mercati in cui operano. 

- Le pressioni della concorrenza nel settore dei servizi finanziari potrebbero incidere 

http://www.stoxx.com/
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negativamente sugli affari e sui risultati delle operazioni di Raiffeisen Centrobank Group. 

- Raiffeisen Centrobank Group è esposto a rischi di credito, di controparte e di concentrazione. 

- Il Gruppo potrebbe essere influenzato negativamente dal deterioramento del valore degli 

attivi. 

- Essendo una gran parte delle operazioni, degli attivi e dei clienti dellôEmittente e del Gruppo 

localizzata nellôarea CEE e in altri Paesi al di fuori della zona euro, lôEmittente ¯ esposto a 

rischi valutari. 

- I risultati dellôattivit¨ di trading di Raiffeisen Centrobank possono essere volatili e dipendere 

da numerosi fattori che esulano dal controllo della stessa. 

- Raiffeisen Centrobank affronta rischi derivanti dai propri investimenti in altre società. 

- Il Gruppo è esposto a rischi di liquidità. 

- Il Gruppo è esposto a rischi di mercato. 

- Raiffeisen Centrobank Group è esposto a rischi relativi alla sua attività nel settore dei 

commodity. 

- Il Gruppo può essere influenzato negativamente dalla politica fiscale e monetaria del governo. 

- Raiffeisen Centrobank Group è esposto a rischi di perdite dovute al fallimento o 

allôinadeguatezza di processi interni, a persone, sistemi (in particolare dei sistemi informatici), 

o eventi esterni, siano essi provocati deliberatamente o accidentalmente o dovuti a cause 

naturali (rischio operativo). 

- Nuovi regolamenti o requisiti di legge e modifiche della percezione degli adeguati livelli di 

patrimonializzazione e leva finanziaria potrebbero indurre Raiffeisen Centrobank ad 

aumentare i requisiti di capitale o gli standard e richiedere di ottenere una quantità aggiuntiva 

di capitale o liquidità in futuro.  

- Il rischio di modifiche fiscali, in particolar modo riguardanti le tasse bancarie e lôintroduzione 

di tasse sulle transazioni finanziarie.  

- LôEmittente potrebbe non essere in grado di rispettare il requisito minimo di fondi propri e di 

passività ammissibili.  

- In futuro, lôEmittente sar¨ obbligato a contribuire al Fondo Unico di Risoluzione Europeo e ai 

fondi finanziati ex ante dei Sistemi di Garanzia dei Depositi. 

- Sussiste il rischio di ulteriori regolamenti e di maggior influenza del settore pubblico. 

- Il modello aziendale di Raiffeisen Centrobank Group dipende dalla gamma diversificata e 

competitiva dei suoi prodotti e servizi. 

- Le operazioni di Raiffeisen Centrobank Group hanno un rischio reputazionale intrinseco. 

- I risultati delle operazioni del Gruppo sono influenzati in modo significativo dalla abilità del 

Gruppo stesso ad identificare e gestire i rischi. 

- Raiffeisen Centrobank Group si trova ad affrontare rischi geopolitici. 

- Il rischio di potenziali conflitti di interesse dei membri degli organi di amministrazione, di 

gestione e di controllo dellôEmittente. 

- Raiffeisen Centrobank Group è esposto a ulteriori rischi e incertezze. 

D.3, 

D.6 

Informazioni chiave sui principali rischi legati ai titoli  

AVVERTENZA RELATIVA AI RISCHI : Gli investitori dovrebbero essere consapevoli di poter 

perdere, a seconda del caso, parte o lôintero valore del loro investimento. La responsabilit¨ di 

ciascun investitore sarà tuttavia limitata al valore del proprio investimento (inclusi i costi 

accessori). 

RISCHI GENERALI LEGATI AI TITOLI  

- I Titoli potrebbero non rivelarsi un investimento idoneo per gli investitori nel caso in cui questi 

non dispongano di sufficienti conoscenze e/o esperienze nel settore dei mercati finanziari e/o 

di accesso ad informazioni e/o a risorse finanziarie e di liquidità per affrontare tutti i rischi che 

comportano un investimento e/o di una comprensione generale delle condizioni contrattuali 
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dei Titoli e/o dellôabilit¨ di valutare i possibili scenari dovuti allôinfluenza dellôinvestimento 

da parte di fattori economici, tassi di interesse ed altri. 

- Potrebbero verificarsi dei conflitti di interesse con effetto negativo sui Titoli. 

- Non vi è garanzia che si sviluppi un mercato secondario liquido per i Titoli o, nel caso in cui 

esso si sviluppi, che riesca a perdurare. Nel caso di mercato illiquido, lôinvestitore potrebbe 

non essere in grado di vendere i suoi Titoli ad un valore equo di mercato (rischio di liquidità). 

- Il valore di mercato dei Titoli dipende da diversi fattori e può essere notevolmente più basso 

rispetto al loro prezzo di acquisto. 

- Non si garantisce la legalit¨ dellôacquisto dei Titoli. 

- I Portatori potrebbero dover pagare imposte o altri oneri od obblighi documentari. 

- I futuri investitori devono munirsi di verifiche e consulenze indipendenti. 

- Il finanziamento dellôacquisto di Titoli a mezzo di prestito o credito comporta un notevole 

aumento del volume delle potenziali perdite. 

- I costi di transazione dovuti in particolare allôacquisto e alla vendita dei Titoli hanno un 

notevole impatto sul potenziale profitto dei Titoli stessi. 

- I tassi di cambio possono influenzare il valore dei Titoli o del/dei Sottostante/i. 

- I Portatori potrebbero non essere in grado di arginare i rischi legati agli stessi Titoli. 

- Nel caso in cui un Titolo sia rimborsato prima della sua scadenza, il corrispettivo Portatore può 

essere esposto a particolari rischi aggiuntivi, incluso il rischio che lôinvestimento si riveli 

inferiore a quanto previsto (rischio di rimborso anticipato). 

- Sussiste il rischio che la quotazione dei Titoli e/o dei Sottostanti venga sospesa, interrotta o 

terminata. 

- Le transazioni di hedging concluse dallôEmittente potrebbero influire sul prezzo dei Titoli. 

- Una futura svalutazione monetaria (inflazione), potrebbe ridurre il rendimento reale 

dellôinvestimento. 

- Gli investitori devono fare affidamento sulla funzionalità del sistema di clearing pertinente. 

- Un tribunale austriaco può nominare un amministratore fiduciario (Kurator) affinché eserciti i 

diritti derivanti dai Titoli e rappresenti gli interessi dei Portatori; in tal caso la possibilità dei 

Portatori di perseguire in prima persona i propri diritti derivanti dai Titoli può subire dei limiti.  

- Secondo la Direttiva europea in materia di tassazione di redditi da risparmio, qualora un 

pagamento fosse eseguito o riscosso attraverso un agente per il pagamento in uno Stato che ha 

optato per un sistema di ritenute fiscali e venisse quindi ritenuto un tale importo dal 

pagamento, n® lôEmittente n® un qualsiasi agente per il pagamento o qualsiasi altra persona 

sarebbe obbligata a pagare degli importi addizionali legati ai Titoli come risultato 

dellôimposizione di una tale ritenuta fiscale (nessuna lordizzazione applicabile).  

- I Titoli sono regolati dal Diritto austriaco ed eventuali modifiche delle disposizioni, norme o 

regolamenti vigenti possono ripercuotersi sullôEmittente, sui Titoli e sui Portatori.  

- I Titoli possono essere soggetti a riduzioni o conversioni in capitale dovute al verificarsi di 

determinati eventi che potrebbero comportare la perdita totale o parziale dellôinvestimento nei 

Titoli per i Portatori (assorbimento delle perdite).  

- I Portatori sono esposti al rischio che lôEmittente non riesca ad effettuare del tutto o in parte i 

pagamenti in virtù dei Titoli.  

- I Portatori si assumono il rischio che il credit spread dellôEmittente aumenti, il che comporta 

una diminuzione del prezzo dei Titoli.  

- Non si pu¸ trarre alcuna conclusione dallôAmmontare Nominale Complessivo in caso di Titoli 

ñfino aò. 

- I Portatori dovrebbero riconoscere che il regime fiscale applicabile può cambiare diventando 

sfavorevole per essi e che quindi lôimpatto fiscale su un investimento nei Titoli deve essere 

ponderato con cura 
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 RISCHI GENERALI RELATIVI AI TITOLI LEGATI AI SOTTOSTANTI  

- I Portatori potrebbero perdere lôintero valore o una porzione sostanziale del loro investimento 

qualora il prezzo del Sottostante registrasse uno sviluppo sfavorevole (rischio di perdita 

sostanziale o totale). 

- I Portatori si accollano il rischio di fluttuazione dei tassi di cambio. 

- Particolari tipi di Sottostante comportano diversi rischi e gli investitori dovrebbero essere a 

conoscenza del fatto che ogni effetto sul Sottostante può influenzare in modo ancor più 

negativo i Titoli. 

 RISCHI RELATIVI AL(I) SOTTOSTANTE(I)   

- I Titoli legati ad un indice sono esposti al rischio della composizione dellôindice stesso e del 

metodo di calcolo nonch® del rischio originato da ciascun componente dellôindice e da altri 

rischi. 

  
 

 RISCHI PARTICOLARI DEI TITOLI  

  I Titoli sono esposti al/ai rischio/i originato/i da andamenti sfavorevoli del prezzo del Sottostante, da 

modifiche dei tassi di interesse, da aspettative di future fluttuazioni del prezzo del Sottostante, da 

possibili ritardi nei pagamenti, da tempi di decadimento e dalla scadenza di un Titolo che provoca 

una perdita effettiva. 

E. Offerta 

E.2b Motivazioni dellôofferta e 

dellôuso dei proventi qualora non 

vengano impiegati per generare 

profitto e/o contenere determinati 

rischi: 

I proventi netti derivanti dallôemissione dei Titoli possono essere 

impiegati dallôEmittente per qualsiasi altro scopo e verranno 

utilizzati, in generale, dallôEmittente per generare profitti e per 

raggiungere i propri generali obiettivi di finanziamento. 

E.3 Descrizione delle condizioni 

contrattuali dellôofferta: 
Condizioni contrattuali alle quali ¯ subordinata lôofferta 

Non applicabile; non ci sono condizioni alle quali lôofferta ¯ 

subordinata. 

Unôofferta pubblica dei Titoli può essere indetta da Raiffeisen 

Centrobank Aktiengesellschaft, a differenza di quanto descritto al 

punto 3(2) della Direttiva del Prospetto, in Austria, Germania, 

Polonia, Italia, Repubblica Ceca, Ungheria, Romania, Repubblica 

Slovacca, Slovenia e Croazia (la/e ñGiurisdizione/i dellôOfferta  

Pubblicaò) durante il periodo a partire dal primo giorno del 

Periodo di Sottoscrizione (incluso) e fino alla Data di Valutazione 

Finale (inclusa) (il ñPeriodo dellôOffertaò), soggetto ad 

unôestinzione anticipata e ad unôestensione a discrezione 

dellôEmittente.  A partire dalla Data di Emissione (inclusa) e fino 

allôultimo giorno (incluso) del Periodo dellôOfferta, i Titoli 

verranno offerti come emissione aperta (tap issue). 

I Titoli possono essere sottoscritti dal 02.11.2015 (incluso) alle 

16:00 orario di Vienna del 26.11.2015 (incluso) (il ñPeriodo di 

Sottoscrizioneò), soggetto ad unôestinzione anticipata e ad 

unôestensione a discrezione dellôEmittente. Durante il Periodo di 

Sottoscrizione, gli investitori sono invitati a piazzare le offerte per 

lôacquisto dei Titoli (e quindi a sottoscrivere i Titoli) per i quali (i) 

tali offerte sono valide per almeno cinque giorni lavorativi e (ii) 

lôEmittente è autorizzato a sua discrezione ad accettare o meno tali 

offerte nella loro totalità o parzialmente senza fornire alcuna 

spiegazione 
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La Data di Emissione è 30.11.2015. 

Prezzo di emissione iniziale, costi e imposte allôacquisto dei 

Titoli  

Prezzo di Emissione: 100,00% dellôImporto Nominale 

Commissione di Sottoscrizione: Può essere imposta una 

commissione di sottoscrizione di massimo 1,00% dellôImporto 

Nominale 

  Restrizioni alla vendita 

I Titoli possono essere offerti, venduti o consegnati esclusivamente 

allôinterno di una giurisdizione o possono essere originati da una 

giurisdizione qualora sia consentito dalle leggi vigenti o altre 

disposizioni legali e nel caso in cui non vi siano obbligazioni in 

capo allôEmittente. 

I Titoli non sono e non saranno registrati ai sensi dellôUnited States 

Securities Act del 1933, come successivamente modificato 

(ñSecurities Actò) o ai sensi di unôaltra normativa di un qualsiasi 

altro Stato o giurisdizione degli Stati Uniti di America (ñStati 

Unitiò) e non possono essere offerti o venduti (i) allôinterno degli 

Stati Uniti, fatta eccezione per le transazioni esenti da registrazione 

ai sensi del Securities Act o (ii) al di fuori degli Stati Uniti, fatta 

eccezione per le transazioni offshore ai sensi della Regulation S del 

Securities Act. 

Nessun Titolo verrà inoltre offerto o venduto a determinati 

investitori statunitensi (ñSpecified U.S. personsò) o a entit¨ 

straniere di propriet¨ statunitense (ñU.S. owned foreign entitiesò) in 

base alle corrispettive definizioni fornite nel capitolo 4 del 

sottotitolo A (sezione 1471 a 1474) del codice tributario 

statunitense (Internal Revenue Code) del 1986 (denominato 

Foreign Account Tax Compliance Act - FATCA, 2010) e nelle 

Final Regulations emesse dallôagenzia esattoriale americana 

Internal Revenue Service in data 17 gennaio 2013. 

E.4 Descrizione di ogni interesse di 

rilevanza per lôemissione/offerta 

inclusi conflitti di interesse: 

Di volta in volta, lôEmittente, potrebbe agire in altre vesti con 

rispetto ai Titoli, per esempio in qualità di Agente di Calcolo che 

consente allôEmittente di calcolare il valore del Sottostante o di un 

qualsiasi altro attivo di riferimento o di determinare la 

composizione del Sottostante, fatto che potrebbe provocare 

conflitti di interessi laddove i titoli o altri attivi emessi dalla stessa 

Emittente o da una società del gruppo possano essere scelti come 

parte del Sottostante o laddove lôEmittente mantenga una relazione 

commerciale con lôemittente o il soggetto obbligato di tali titoli o 

valori. 

LôEmittente, di volta in volta, potrebbe eseguire transazioni che 

coinvolgono il Sottostante attraverso i conti di sua proprietà o da 

esso gestiti. Lôeffetto di tali transazioni sul valore del Sottostante o 

di un altro attivo di riferimento potrebbe essere positivo o negativo 

e di conseguenza potrebbe influire sul valore dei Titoli. 

LôEmittente potrebbe emettere altri strumenti derivati in relazione 

al Sottostante e lôintroduzione di tali prodotti concorrenti sul 

mercato potrebbe influire sul valore dei Titoli. 

LôEmittente potrebbe avvalersi di tutti i proventi, o di una parte di 

essi, derivanti dalla vendita dei Titoli per partecipare ad operazioni 

di copertura che potrebbero ripercuotersi sul valore dei Titoli. 

LôEmittente potrebbe acquisire informazioni non di dominio 

pubblico sul Sottostante e non si impegna a divulgare tali 
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informazioni ai Portatori. LôEmittente potrebbe anche pubblicare 

relazioni di ricerca relative al Sottostante. Tali attività potrebbero 

portare a conflitti di interesse e influire sul valore dei Titoli. 

E.7 Stima delle spese addebitate 

allôinvestitore dallôEmittente o 

dallôofferente: 

Si applica una commissione di sottoscrizione come specificato al 

punto E.3. 

 

Fatto salvo quanto sopra elencato, non si addebiterà alcuna spesa 

allôinvestitore da parte dellôEmittente o dellô/degli offerente/i. 
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Romanian Translation of the Issue Specific Summary 

IMPORTANT NOTICE:  PLEASE NOTE THAT THE ROMANIAN TRANSLATION OF THE ISSUE 

SPECIFIC SUMMARY IS PROVIDED FOR INFORMATION PURPOSES ONLY AND THAT ONLY THE 

ENGLISH LANGUAGE ORIGINAL OF THE FINAL TERMS AND THE ISSUE SPECIFIC SUMMARY ARE 

BINDING. 

SUMAR SPECIFIC EMISIEI 
A. Introducere Ἠi avertismente 

A.1 Avertismente Prezentul sumar (ĂSumarulò) trebuie ´nἪeles ca o introducere la 

acest prospect (ĂProspectulò) pregŁtit ´n legŁturŁ cu Programul de 

Valori Mobiliare Structurate (ĂProgramulò). 

Orice decizie de a investi în valori mobiliare emise în baza 

Prospectului (ĂValorile Mobiliareò) trebuie sŁ se bazeze pe o 

examinare exhaustivŁ a Prospectului de cŁtre investitor. 

În cazul în care se intenteazŁ o acἪiune în faἪa unei instanἪe privind 

informaἪiile cuprinse în Prospect, este posibil ca, în conformitate 

cu legislaἪia internŁ a statelor membre ale SpaἪiului Economic 

European, investitorul reclamant sŁ suporte cheltuielile de 

traducere a Prospectului înaintea începerii procedurii judiciare.  

Raiffeisen Centrobank AG (ĂRaiffeisen Centrobankò), cu sediul 

în Tegetthoffstraße 1, 1015 Viena, Austria, (în calitate de emitent 

´n cadrul Programului, ĂEmitentulò) care prezintŁ acest Sumar, 

poate fi trasŁ la rŁspundere civilŁ ´n legŁturŁ cu conἪinutul 

Sumarului inclusiv cu orice traducere a acestuia, ´nsŁ doar ´n cazul 

în care acesta induce în eroare, este inexact sau incoerent în raport 

cu celelalte pŁrἪi ale Prospectului, sau dacŁ nu furnizeazŁ, în raport 

cu celelalte pŁrἪi ale Prospectului, informaἪiile esenἪiale pentru a 

ajuta investitorii sŁ decidŁ dacŁ investesc ´n astfel de Valori 

Mobiliare. 

A.2 ConsimἪŁm©ntul Emitentului sau 

a persoanei responsabile cu 

redactarea Prospectului cu privire 

la utilizarea acestuia în vederea 

rev©nzŁrii ulterioare sau 

plasamentului final al valorilor 

mobiliare de cŁtre intermediari 

financiari. 

Indicarea perioadei ofertei în 

cadrul cŁreia poate avea loc 

rev©nzarea ulterioarŁ sau 

plasamentul final al valorilor 

mobiliare de cŁtre intermediari 

financiari Ἠi pentru care este 

acordat consimἪŁm©ntul privind 

utilizarea Prospectului. 

Orice alte condiἪii clare Ἠi 

obiective aferente 

consimἪŁm©ntului, care sunt 

relevante pentru utilizarea 

Prospectului. 

Emitentul îἨi dŁ consimἪŁm©ntul ca toate instituἪiile de credit Ἠi 

firmele de investiἪii în sensul Directivei 2013/36/UE, care 

acἪioneazŁ ´n calitate de intermediari financiari Ἠi care ulterior 

rev©nd sau plaseazŁ final Valorile Mobiliare (denumiἪi colectiv 

ĂIntermediarii Financ iariò), au dreptul sŁ utilizeze prezentul 

Prospect la rev©nzarea ulterioarŁ sau la plasamentul final al 

Valorilor Mobiliare, care urmeazŁ sŁ fie emise ´n cadrul 

Programului ´n timpul perioadei ofertei respective (dupŁ cum este 

stabilit în Termenii Finali aplicabili) ´n care este permisŁ 

rev©nzarea ulterioarŁ sau plasamentul final al Valorilor Mobiliare 

respective, cu condiἪia ca Prospectul sŁ fie valabil ´n continuare ´n 

conformitate cu secἪiunea 6a a legii austriece a pieἪelor de capital 

(KMG) referitoare la punerea în aplicare a Directivei Prospectelor. 

Emitentul îἨi dŁ consimἪŁm©ntul cu privire la utilizarea 

Prospectului ´n scopul rev©nzŁrii ulterioare sau plasamentului final 

al Valorilor Mobiliare de cŁtre Intermediarii Financiari cu condiἪia 

ca (i) potenἪialilor investitori sŁ li se punŁ la dispoziἪie Prospectul, 

orice completŁri ale acestuia precum Ἠi Termenii Finali Ἠi ca (ii) 

fiecare dintre Intermediarii Financiari sŁ garanteze cŁ va utiliza 

Prospectul, orice completare la acesta Ἠi Termenii Finali relevanἪi 

în conformitate cu toate restricἪiile de vânzare aplicabile 

specificate în prezentul Prospect Ἠi orice legi Ἠi reglementŁri 

aplicabile în jurisdicἪia respectivŁ. 

În cadrul Termenilor Finali, Emitentul poate stabili condiἪii 

suplimentare aferente consimἪŁm©ntului sŁu, care sunt relevante 

pentru utilizarea acestui Prospect. 
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 Informare în caractere aldine prin 

care investitorii sunt înἨtiinἪaἪi cŁ 

în cazul primirii unei oferte de la 

un intermediar financiar, acest 

intermediar financiar va furniza 

investitorilor informaἪii cu 

privire la condiἪiile ofertei la data 

la care aceasta este fŁcutŁ. 

În cazul unei oferte primite de la un alt intermediar financiar, 

intermediarul financiar respectiv va furniza investitorilor 

informaἪii cu privire la condiἪiile ofertei la data la care aceasta 

este fŁcutŁ. 

 Informare în caractere aldine prin 

care investitorii sunt înἨtiinἪaἪi cŁ 

orice intermediar financiar care 

utilizeazŁ prospectul va trebui sŁ 

declare pe propria paginŁ web cŁ 

utilizeazŁ prospectul ´n 

conformitate cu consimἪŁm©ntul 

Ἠi condiἪiile asociate 

respectivului consimἪŁm©nt. 

Orice alt intermediar financiar care utilizeazŁ Prospectul va 

declara pe propria paginŁ web cŁ utilizeazŁ Prospectul ´n 

conformitate cu acest consimἪŁm©nt Ἠi condiἪiile asociate 

acestui consimἪŁm©nt. 

B. Emitentul  

B.1 Denumirea legalŁ Ἠi denumirea 

comercialŁ a Emitentului: 

Denumirea legalŁ a Emitentului este ĂRaiffeisen Centrobank AGò, 

iar denumirea comercialŁ este ĂRaiffeisen Centrobankò sau ĂRCBò. 

ĂGrupul Raiffeisen Centrobankò sau ĂGrupulò se referŁ la 

Raiffeisen Centrobank Ἠi la filialele Ἠi societŁἪile afiliate ale 

acestuia considerate în ansamblu. 

B.2 Sediul social Ἠi forma juridicŁ a 

Emitentului, legislaἪia în temeiul 

cŁreia ´Ἠi desfŁἨoarŁ activitatea 

Emitentul Ἠi Ἢara în care a fost 

constituit: 

Raiffeisen Centrobank este o societate pe acἪiuni 

(Aktiengesellschaft) care este organizatŁ Ἠi funcἪioneazŁ conform 

legislaἪiei austriece, ́ nregistratŁ la registrul societŁἪilor comerciale 

(Firmenbuch) de pe l©ngŁ Tribunalul Comercial din Viena 

(Handelsgericht Wien) sub numŁrul de ´nregistrare 117507 f. 

Raiffeisen Centrobank are sediul social înregistrat în Viena, 

Republica Austria. Adresa sediului social al Raiffeisen Centrobank 

este în Tegetthoffstraße 1, 1015 Viena, Austria. 

B.4b Orice curente cunoscute care 

influenἪeazŁ Emitentul Ἠi ramura 

de activitate în care acesta 

activeazŁ: 

CondiἪiile economice Ἠi de afaceri pot avea un impact negativ 

asupra Grupului Raiffeisen Centrobank Ἠi condiἪiile dificile de piaἪŁ 

au avut un impact negativ asupra Grupului Raiffeisen Centrobank. 

Raiffeisen Centrobank Ἠi Grupul Raiffeisen Centrobank sunt 

influenἪate de mediul economic existent pe pieἪele în care opereazŁ. 

Eventuale noi cerinἪe Ἠi modificŁri impuse de guvern sau de 

autoritŁἪile de reglementare cu privire la nivelurile adecvate de 

capitalizare Ἠi îndatorare ar putea supune Grupul Raiffeisen 

Centrobank la cerinἪe sau standarde crescute în ceea ce priveἨte 

capitalul Ἠi ar putea impune grupului atragerea de capitaluri sau de 

lichiditŁἪi suplimentare pe viitor. 

B.5 DacŁ Emitentul face parte 

dintr-un grup, o descriere a 

grupului Ἠi a poziἪiei Emitentului 

în cadrul acestuia: 

Emitentul este o instituἪie de credit specializatŁ ´n activitŁἪi de 

capital în cadrul Grupului Raiffeisen, operând pe pieἪele locale din 

Europa CentralŁ Ἠi de Est. Grupul Raiffeisen este un grup bancar 

din Austria activ pe piaἪa din Europa CentralŁ Ἠi de Est. În afara 

pieἪelor din Europa CentralŁ Ἠi de Est, Grupul Raiffeisen este 

reprezentat Ἠi pe un numŁr de pieἪe financiare internaἪionale Ἠi pe 

pieἪele emergente din Asia. 

Societatea mamŁ a Grupului Raiffeisen este 

Raiffeisen-Landesbanken-Holding GmbH, Viena, care este 

acἪionarul majoritar al RZB. Cel din urmŁ este acἪionarul majoritar 

al RBI. Emitentul este inclus în situaἪiile financiare consolidate ale 
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RBI Ἠi RBI este inclusŁ ´n situaἪiile financiare consolidate ale RZB. 

RZB este inclusŁ ´n situaἪiile financiare consolidate ale Raiffeisen 

Landesbanken-Holding GmbH. 

Ċn cadrul programului Fit for Future 2016 pentru ´mbunŁtŁἪirea 

eficienἪei societŁἪii mamŁ a Raiffeisen Centrobank, Raiffeisen Bank 

International (RBI), în viitorul apropiat se vor implementa anumite 

modificŁri structurale în cadrul Grupului Raiffeisen care vor afecta 

Ἠi Raiffeisen Centrobank. Raiffeisen Centrobank se va concentra pe 

domeniile sale principale de business: tranzacἪionarea Ἠi vânzarea 

de acἪiuni Ἠi certificate. Segmentele de business PieἪe de Capital / 

Fuziuni & AchiziἪii Ἠi Servicii Bancare Private vor fi decupate din 

Raiffeisen Centrobank Ἠi vor fi reportate retroactiv în situaἪiile 

financiare ale Raiffeisen Group la 31 decembrie 2014. În acelaἨi 

timp s-a luat Ἠi decizia de a se debarasa de subsidiarele Raiffeisen 

Centrobank specializate pe tranzacἪionarea de mŁrfuri. 

B.9 DacŁ se ´ntocmesc prognoze sau 

estimŁri ale profitului, se 

precizeazŁ cifra: 

Nu se aplicŁ; nu existŁ prognoze sau estimŁri privind profitul. 

B.10 O descriere a naturii tuturor 

rezervelor formulate în raportul 

de audit privind informaἪiile 

financiare istorice: 

Nu se aplicŁ; nu existŁ rezerve. 

B.12 InformaἪii financiare istorice 

esenἪiale selectate: 

 31.12.2014 31.12.2013 

 mii ú (rotunjit) 

Total active 2.730.676 2.510.575 

Venit net din dobânzi 3.807 3.268 

Profit înainte de impozitare 8.628 14.014 

Profit dupŁ impozitare 8.426 11.255 

Profit net grup 8.894 12.422 

Sursa: SituaἪiile financiare consolidate auditate pentru anii 2014 Ἠi 2013 

 DeclaraἪie prin care se confirmŁ 

cŁ prognozele emitentului nu au 

suferit modificŁri 

dezavantajoase semnificative de 

la data ultimei sale situaἪii 

financiare auditate Ἠi publicate 

sau o descriere a oricŁror 

modificŁri dezavantajoase 

semnificative:  

La data publicŁrii acestui Prospect, nu existŁ nicio modificare 

dezavantajoasŁ semnificativŁ a prognozelor Emitentului Ἠi ale 

filialelor acestuia survenitŁ dupŁ data SituaἪiilor Financiare 

Consolidate Auditate aferente anului 2014. 

 Descrierea principalelor 

modificŁri ale situaἪiei financiare 

sau poziἪiei comerciale dupŁ 

perioada vizatŁ de informaἪiile 

financiare istorice:  

Nu se aplicŁ. Nu a avut loc nicio modificare semnificativŁ a situaἪiei 

financiare a Emitentului Ἠi a filialelor consolidate ale acestuia dupŁ 

data de 31 decembrie 2014. 

B.13 Descrierea evenimentelor 

importante în evoluἪia recentŁ a 

Emitentului care sunt, într-o 

mare mŁsurŁ, relevante pentru 

evaluarea solvabilitŁἪii sale: 

Nu se aplicŁ; nu au avut loc evenimente importante ´n evoluἪia 

recentŁ a Emitentului care sŁ fie, ´ntr-o mare mŁsurŁ, relevante 

pentru evaluarea solvabilitŁἪii sale. 

B.14 DependenἪa Emitentului de alte Nu se aplicŁ; nu existŁ astfel de dependenἪe. 
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entitŁἪi din cadrul grupului: 

B.15 Descrierea principalelor 

activitŁἪi ale Emitentului: 

Raiffeisen Centrobank este o instituἪie de credit specializatŁ ´n 

activitŁἪi de capital în cadrul Grupului Raiffeisen, operând pe 

pieἪele locale din Europa CentralŁ Ἠi de Est. Raiffeisen Centrobank 

oferŁ o gamŁ largŁ de servicii Ἠi produse asociate tranzacἪiilor cu 

acἪiuni/pŁrἪi sociale, instrumente derivate Ἠi capitaluri proprii, 

tranzacἪionate sau nu pe bursele de valori. De asemenea, Raiffeisen 

Centrobank oferŁ servicii bancare private personalizate. 

OperaἪiunile de fuziuni Ἠi achiziἪii sunt coordonate prin intermediul 

unei filiale a Emitentului deἪinute integral de acesta, respectiv 

Raiffeisen Investment Advisory GmbH Ἠi filialele acesteia, 

majoritatea acestora fiind incluse în situaἪiile financiare consolidate 

ale Raiffeisen Centrobank. Alte societŁἪi care fac parte din Grupul 

Raiffeisen Centrobank sunt active în domeniul tranzacἪionŁrii 

internaἪionale de materii prime, concentrându-se pe cauciuc Ἠi 

substanἪe chimice (olefine). 

B.16 Ċn mŁsura ´n care aceste 

informaἪii sunt cunoscute de 

Emitent, se precizeazŁ dacŁ 

Emitentul este deἪinut sau 

controlat, direct sau indirect Ἠi de 

cŁtre cine Ἠi se descrie natura 

acestui control. 

La data de 31 decembrie 2014, capitalului social al Raiffeisen 

Centrobank avea o valoare nominalŁ de 47.598.850 EUR Ἠi era 

împŁrἪit în 655.000 de acἪiuni ordinare fŁrŁ valoare nominalŁ.  

Cea mai mare parte din cele 654.999 de acἪiuni, reprezentând 99,9% 

din acἪiunile Raiffeisen Centrobank, sunt deἪinute prin intermediul 

RBI KI-Beteiligungs GmbH Ἠi a filialei acesteia RBI IB 

Beteiligungs GmbH, Viena, deἪinutŁ la r©ndul ei (indirect) de cŁtre 

RBI. Restul de 1 acἪiune (0,1%) este deἪinutŁ de cŁtre Lexxus 

Services Holding GmbH, Viena, care este o filialŁ indirectŁ a RBI. 

Prin urmare, Raiffeisen Centrobank este o filialŁ indirectŁ a RBI. 

AcἪiunile Raiffeisen Centrobank nu sunt listate pe nicio bursŁ de 

valori. 

B.17 Ratingul de credit atribuit 

emitentului sau titlurilor sale de 

creanἪŁ, la cererea acestuia sau 

cu colaborarea sa în procesul de 

atribuire a ratingului: 

Nu se aplicŁ; Nu le sunt atribuite astfel de ratinguri nici Emitentului 

Ἠi nici titlurilor sale de creanἪŁ. 

C. Valori Mobiliare  

C.1 Descrierea tipului Ἠi categoriei 

valorilor mobiliare care fac 

obiectul ofertei publice Ἠi/sau 

sunt admise la tranzacἪionare, 

inclusiv codul ISIN (numŁrul de 

identificare internaἪionalŁ a 

valorilor mobiliare): 

Valorile Mobiliare sunt Certificate Winner (eusipa 1100) Ἠi poartŁ 

numŁrul ISIN AT0000A1H1G1, codul german 

Wertpapierkennnummer RC0DDD Ἠi codul CFI DBZUFB. 

Valorile Mobiliare vor fi reprezentante printr-un Titlu de CreanἪŁ 

Global emis la purtŁtor. 

DenominaἪia SpecificatŁ a Valorilor Mobiliare este CZK 1.000,00. 

C.2 Moneda în care s-a fŁcut 

emisiunea: 

Moneda Produsului Valorilor Mobiliare este: Quanto CoroanŁ 

cehŁ (ĂCZKñ). 

C.5 Descrierea oricŁrei restricἪii 

asupra liberei transferabilitŁἪi a 

valorilor mobiliare: 

Valorile Mobiliare sunt transferabile conform legilor Ἠi 

reglementŁrilor aplicabile precum Ἠi condiἪiilor generale aplicabile 

ale sistemelor de compensare-decontare relevante. 

C.8 Descrierea drepturilor aferente 

valorilor mobiliare, inclusiv 

rangul acestora Ἠi restricἪiile 

aplicabile acestor drepturi: 

Drepturi aferente Valorilor Mobiliare  

Valorile Mobiliare conferŁ deἪinŁtorilor acestora un drept de a 

solicita plata valorii de rŁscumpŁrare, dupŁ cum este detaliat la 

punctul C.15. 

Statutul Valorilor Mobiliare  
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ObligaἪiile Emitentului în temeiul Valorilor Mobiliare constituie 

obligaἪii negarantate Ἠi nesubordonate ale Emitentului, având un 

rang pari passu unele faἪŁ de celelalte Ἠi pari passu faἪŁ de toate 

celelalte obligaἪii negarantate Ἠi nesubordonate ale Emitentului, cu 

excepἪia acelor obligaἪii având rang preferenἪial în baza unor 

prevederi legale imperative. 

RestricἪii aplicabile drepturilor  

Emitentul are dreptul sã înceteze tranzacἪionarea Valorilor 

Mobiliare Ἠi/sau sŁ ajusteze Termenii Ἠi CondiἪiile Valorilor 

Mobiliare în anumite situaἪii, cum ar fi printre altele, perturbŁri ale 

pieἪei, posibile situaἪii de ajustare (de ex. dividende extraordinare 

ale unei acἪiuni subiacente) Ἠi/sau situaἪii extraordinare de 

rŁscumpŁrare (de ex. perturbŁri ale operaἪiunilor de hedging). 

C.11 Se indicŁ dacŁ valorile mobiliare 

oferite fac sau vor face obiectul 

unei solicitŁri de admitere la 

tranzacἪionare, în vederea 

distribuirii lor pe o piaἪŁ 

reglementatŁ sau pe pieἪe 

echivalente, caz ´n care se indicŁ 

pieἪele ´n cauzŁ: 

DacŁ Emitentul decide acest lucru, este îndreptŁἪit a solicita 

admiterea la tranzacἪionare a Valorilor Mobiliare pe o piaἪŁ 

reglementatŁ din urmŁtoarele state membre ale UE: Austria, 

Germania, CroaἪia, Republica CehŁ, Ungaria, Italia, Polonia, 

România, Republica SlovacŁ Ἠi Slovenia. 

C.15 O descriere a modului în care 

valoarea investiἪiei este afectatŁ 

de valoarea instrumentului 

(instrumentelor) subiacente, cu 

excepἪia cazului în care valorile 

mobiliare au o valoare nominalŁ 

de minimum 100.000 EUR. 

Valoarea Valorilor Mobiliare este afectatŁ de valoarea Elementului 

Subiacent, dat fiind cŁ valoarea de rŁscumpŁrare a Valorii 

Mobiliare depinde de Elementul Subiacent, dupŁ cum urmeazŁ: 

  RŁscumpŁrare 

  Fiecare Valoare MobiliarŁ conferŁ fiecŁrui DeἪinŁtor de Valori 

Mobiliare dreptul de a beneficia din partea Emitentului în legŁturŁ 

cu fiecare DenominaἪie SpecificatŁ de plata Valorii de 

RŁscumpŁrare (care va fi întotdeauna egalŁ sau mai mare decât 

zero, iar în cazul în care valoarea respectivŁ va fi mai micŁ decât 

zero, va fi consideratŁ zero). 

  ObligaἪia descrisŁ mai sus devine exigibilŁ la 30.11.2020, cu 

condiἪia ca ´n cazul ´n care Data EvaluŁrii Finale este devansatŁ sau 

avansatŁ conform Termenilor Ἠi CondiἪiilor (de ex. ca urmare a 

exercitŁrii unei Valori Mobiliare Exercitabile sau a unor ajustŁri 

care se datoreazŁ unui Eveniment de Perturbare a PieἪei, dacŁ este 

cazul), Data de Maturitate sŁ fie decalatŁ ´n urmŁtoarea Zi 

LucrŁtoare ce urmeazŁ dupŁ o perioadŁ de timp egalŁ cu perioada 

de timp cu care este decalatŁ Data EvaluŁrii Finale, ´n care 

Valoarea MobiliarŁ este valabil exercitatŁ sau rŁscumpŁratŁ ´n 

fiecare caz, sub rezerva prevederilor privind perturbarea pieἪei. 

  Valoarea de RŁscumpŁrare 

  Anumite specificaѿii privind Valoarea de RŁscumpŁrare 

  PreἪul de ReferinἪŁ IniἪial: PreἪul de Închidere al Elementului 

Subiacent la Data EvaluŁrii IniἪiale. 

  Data EvaluŁrii IniἪiale: 27.11.2015 
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   Valoarea de ProtecἪie: 95,00% din DenominaἪia SpecificatŁ 

  PreἪul de BazŁ: 100,00% din PreἪul de ReferinἪŁ IniἪial 

  Participarea: 85,00% 

C.16 Data de expirare sau de 

maturitate a instrumentelor 

derivate - data exercitŁrii sau data 

finalŁ de referinἪŁ. 

Data de Maturitate: 30.11.2020 

Data EvaluŁrii Finale: 26.11.2020 

C.17 O descriere a procedurii de 

decontare a instrumentelor 

derivate. 

Toate plŁἪile aferente Valorilor Mobiliare se vor efectua de cŁtre 
Emitent cŁtre sistemele de compensare-decontare, de unde se vor 

efectua plŁἪile ´n continuare cŁtre bŁncile depozitare ale 

DeἪinŁtorilor Valorilor Mobiliare. 

C.18 O descriere a modalitŁἪilor de 

gestionare a beneficiilor generate 

de instrumentele derivate. 

Plata Valorii de RŁscumpŁrare la maturitate. 

C.19 PreἪul de exercitare sau preἪul de 

referinἪŁ final al elementului 

subiacent. 

PreἪul de ReferinἪŁ Final: PreἪul mediu (adicŁ media aritmeticŁ) 

dintre toate PreἪurile de Închidere ale Elementului Subiacent 

din urmŁtoarele date: 27.05.2016, 28.11.2016, 26.05.2017, 

27.11.2017, 28.05.2018, 26.11.2018, 27.05.2019, 26.11.2019, 

26.05.2020 Ἠi 26.11.2020. 

C.20 O descriere a tipului de element 

subiacent Ἠi locul în care pot fi 

gŁsite informaἪiile privind 

elementul subiacent. 

Elementul Subiacent: 

Tip: Indice 

Nume: EURO STOXX® Low Risk Weighted 50 

Sponsorul Indicelui: STOXX Limited 

InformaἪii privind Elementul Subiacent, randamentul trecut Ἠi 

viitor, precum Ἠi volatilitatea acestuia se pot obἪine din urmŁtoarele 

surse: http://www.stoxx.com 

D. Riscuri 

D.2 InformaἪii de bazŁ privind riscurile principale care sunt specifice Emitentului 

 - CondiἪiile economice Ἠi de afaceri pot avea un impact negativ asupra Grupului Raiffeisen 

Centrobank Ἠi condiἪiile dificile de piaἪŁ au avut un impact negativ asupra Grupului Raiffeisen 

Centrobank. 

- Raiffeisen Centrobank Ἠi Grupul Raiffeisen Centrobank sunt influenἪate de mediul economic 

existent pe pieἪele ´n care opereazŁ. 

- Presiunea concurenἪei în industria serviciilor financiare ar putea avea un impact negativ asupra 

activitŁἪii Ἠi rezultatelor operaἪiunilor Grupului Raiffeisen Centrobank. 

- Grupul Raiffeisen Centrobank are o expunere la riscul de credit, de contrapartidŁ Ἠi de 

concentrare. 

- Grupul ar putea fi afectat negativ de scŁderea valorii activelor. 

- Dat fiind cŁ o mare parte din operaἪiunile, activele Ἠi clienἪii Emitentului Ἠi ai Grupului se 

gŁsesc ´n ἪŁri din Europa CentralŁ Ἠi de Est care nu fac parte din Zona Euro, Emitentul este 

expus la riscuri valutare. 

- Rezultatele din tranzacἪionare ale Raiffeisen Centrobank pot fi volatile Ἠi depind de mulἪi 

factori aflaἪi în afara controlului acesteia. 

- Raiffeisen Centrobank este expusŁ riscului provenind din investiἪiile ´n alte societŁἪi. 

- Grupul este expus riscului de lichiditate. 

http://www.stoxx.com/
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- Grupul este expus riscului de piaἪŁ. 

- Grupul Raiffeisen Centrobank este expus riscuril or legate de tranzacἪionarea mŁrfurilor. 

- Grupul poate fi afectat negativ de politicile guvernamentale fiscale Ἠi monetare. 

- Grupul Raiffeisen Centrobank este expus riscului de a înregistra pierderi datorate funcἪionarii 

defectuoase sau nefuncἪionŁrii procedurilor interne, resurselor umane, sistemelor sale (în 

special sisteme IT) sau unor evenimente externe, cauzate deliberat sau accidental sau din cauze 

naturale (risc operaἪional). 

- Eventuale noi cerinἪe Ἠi modificŁri impuse de guvern sau de autoritŁἪile de reglementare cu 

privire la nivelurile adecvate de capitalizare Ἠi îndatorare ar putea supune Raiffeisen 

Centrobank la cerinἪe sau standarde crescute în ceea ce priveἨte capitalul Ἠi ar putea impune 

grupului atragerea de capitaluri sau de lichiditŁἪi suplimentare pe viitor.  

- Riscul apariἪiei unor modificŁri ´n cadrul de impozitare, mai cu seamŁ cu privire la taxele 

bancare Ἠi cu privire la introducerea unei taxe pe tranzacἪiile financiare.  

- S-ar putea ca Emitentul sŁ nu poatŁ ´ndeplini cerinἪele minime pentru fonduri proprii Ἠi datorii 

eligibile. 

- Pe viitor, Emitentul va fi obligat sŁ contribuie anumite sume la Fondul Unic de RezoluἪie Ἠi la 

fondurile ex ante aferente Sistemelor de Garantare a Depozitelor. 

- ExistŁ riscul unei reglementŁri suplimentare Ἠi a influenἪei sectorului public. 

- Modelul operaἪional al Grupului Raiffeisen Centrobank depinde de combinarea diversificatŁ Ἠi 

competitivŁ a serviciilor Ἠi produselor. 

- OperaἪiunile Grupului Raiffeisen Centrobank sunt supuse unui risc reputaἪional. 

- Rezultatele operaἪiunilor Grupului sunt afectate semnificativ de abilitatea Grupului de a 

identifica Ἠi de a administra riscurile. 

- Grupul Raiffeisen Centrobank este supus unor riscuri geopolitice. 

- Riscul unor potenἪiale conflicte de interese ale membrilor organelor de administrare, executive 

Ἠi de supraveghere ale Emitentului. 

- Grupul Raiffeisen Centrobank este expus unor riscuri Ἠi incertitudini suplimentare. 

D.3, 

D.6 

InformaἪii de bazŁ privind riscurile principale care sunt specifice valorilor mobiliare 

AVERTISMENT PRIVIND RISCURILE: Investitorii trebuie sŁ Ἠtie cŁ ar putea sŁ piardŁ, 

integral sau parἪial, dupŁ caz, valoarea propriilor investiἪii. Cu toate acestea, rŁspunderea 

fiecŁrui investitor este limitatŁ la valoarea propriei investiἪii (inclusiv costuri ocazionale). 

RISCURI GENERALE AFERENTE VALORILOR MOBILIARE  

- Valorile Mobiliare ar putea sŁ nu fie o investiἪie potrivitŁ pentru acei investitori care nu dispun 

de cunoἨtinἪe Ἠi/sau experienἪŁ suficientŁ ´n domeniul pieἪelor financiare Ἠi/sau nu au acces la 

informaἪii Ἠi/sau resurse financiare Ἠi lichiditate pentru a suporta riscurile unei investiἪii Ἠi/sau 

nu au o înἪelegere aprofundatŁ a termenilor Ἠi condiἪiilor Valorilor Mobiliare Ἠi/sau nu dispun 

de abilitatea de a evalua scenarii posibile pentru factorii ce Ἢin de aspecte economice, rata 

dobânzii sau alἪi factori care ar putea sŁ le afecteze investiἪia. 

- Ar putea sŁ existe conflicte de interese care sŁ aibŁ un efect negativ asupra Valorilor Mobiliare 

Ἠi/sau asupra potenἪialilor investitori. 

- Nu se poate garanta dezvoltarea unei pieἪe secundare lichide pentru Valorile Mobiliare sau, în 

cazul dezvoltŁrii acesteia, nu se poate garanta cŁ aceasta va avea continuitate. Ċn cazul unei 

pieἪe nelichide, este posibil ca un investitor sŁ nu poatŁ vinde Valorile Mobiliare deἪinute la 

preἪuri de piaἪŁ echitabile (riscul de lichiditate) 

- Valoarea de piaἪŁ a Valorilor Mobiliare depinde de numeroἨi factori Ἠi poate fi semnificativ 

mai micŁ dec©t preἪul de cumpŁrare. 

- Nu se poate garanta legalitatea achiziἪionŁrii Valorilor Mobiliare. 

- DeἪinŁtorii de Valori Mobiliare pot fi obligaἪi sŁ plŁteascŁ taxe sau alte sarcini sau comisioane 

legate de aceste documente. 
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- PotenἪialii investitori trebuie sŁ ´Ἠi asigure propria lor analizŁ Ἠi consultanἪŁ independentŁ. 

- FinanἪarea achiziἪionŁrii Valorilor Mobiliare prin ´mprumuturi sau credite duce la creἨterea 

semnificativŁ a volumului riscurilor potenἪiale. 

- Costurile tranzacἪiei, legate în special de vânzarea Ἠi achiziἪionarea Valorilor Mobiliare, pot 

avea un impact semnificativ asupra profitului potenἪial al Valorilor Mobiliare. 

- Cursurile de schimb valutar pot afecta valoarea Valorilor Mobiliare sau a Elementului 

(Elementelor) Subiacent(e). 

- Este posibil ca DeἪinŁtorii de Valori Mobiliare sŁ nu ´Ἠi poatŁ acoperi riscurile asociate 

Valorilor Mobiliare. 

- Ċn cazul ´n care oricare dintre Valorile Mobiliare sunt rŁscumpŁrate ´nainte de maturitatea 

acestora, un deἪinŁtor al respectivelor Valori Mobiliare este expus unor riscuri specifice 

suplimentare, inclusiv riscului ca investiἪia sŁ aibŁ un randament mai mic dec©t cel anticipat 

(riscul rŁscumpŁrŁrii anticipate) 

- ExistŁ riscul suspendŁrii, ´ntreruperii sau ´ncetŁrii tranzacἪionŁrii Valorilor Mobiliare Ἠi/sau a 

Elementelor Subiacente. 

- TranzacἪiile de hedging încheiate de Emitent ar putea influenἪa preἪul Valorilor Mobiliare. 

- Din cauza deprecierii viitoare a valorii banilor (inflaἪiei), randamentul real al unei investiἪii 

poate scŁdea. 

- Investitorii trebuie sŁ se bazeze pe funcἪionalitatea sistemului de compensare corespunzŁtor.  

- O instanἪŁ din Austria va putea numi un curator (Kurator) pentru Valorile Mobiliare pentru a 

exercita drepturile Ἠi pentru a reprezenta interesele DeἪinŁtorilor de Valori Mobiliare ´n 

numele acestora, caz în care abilitatea DeἪinŁtorilor de Valori Mobiliare de a-Ἠi exercita 

drepturile ´n mod individual ar putea fi limitatŁ.  

- Conform Directivei UE privind impozitarea veniturilor din economii dacŁ ar urma sŁ se 

realizeze sau sŁ se colecteze o platŁ prin intermediul unui agent de plŁἪi într-un stat care a optat 

pentru un sistem cu reἪinere la sursŁ Ἠi s-ar reἪine o anumitŁ sumŁ din aceasta sub formŁ de 

impozit, nici Emitentul Ἠi nici un agent de plŁἪi sau vreo altŁ persoanŁ nu ar fi obligate sŁ 

plŁteascŁ sume suplimentare ´n legŁturŁ cu Valorile Mobiliare în urma impunerii unui 

asemenea impozit cu reἪinere la sursŁ (FŁrŁ extrapolare).  

- Valorile Mobiliare sunt guvernate de legea austriacŁ, iar modificŁrile legilor, reglementŁrilor 

Ἠi politicilor de reglementare aplicabile ar putea avea un efect negativ asupra Emitentului, 

Valorilor Mobiliare Ἠi asupra DeἪinŁtorilor de Valori Mobiliare.  

- Valorile Mobiliare ar putea fi supuse unei reduceri sau unei conversii în acἪiuni odatŁ cu 

apariἪia unui anumit eveniment de declanἨare ce ar putea conduce la pierderea parἪialŁ sau 

integralŁ a investiἪiei în Valorile Mobiliare ale DeἪinŁtorilor de Valori Mobiliare (absorbἪia 

legalŁ a pierderilor).  

- DeἪinŁtorii de Valori Mobiliare sunt expuἨi riscului eἨecului parἪial sau total al Emitentului de 

a efectua plŁἪile aferente Valorilor Mobiliare.  

- DeἪinŁtorii de Valori Mobiliare ´Ἠi asumŁ riscul cŁ marja de credit a Emitentului se lŁrgeἨte, 

ceea ce rezultŁ ´ntr-o scŁdere a preἪului Valorilor Mobiliare.  

- Dat fiind faptul cŁ nu se poate trage o concluzie din Valoarea AgregatŁ indicatŁ a Principalului 

sau din NumŁrul de UnitŁἪi ´n cazul ´n care Valoarea AgregatŁ a Principalului sau NumŁrul de 

UnitŁἪi sunt specificate în CondiἪiile Finale ca fiind de Ăp©nŁ laò, investitorii sunt expuἨi 

riscului de a nu putea estima volumul efectiv al emisiunii Ἠi astfel posibilele lichiditŁἪi ale 

Valorilor Mobiliare. 

- DeἪinŁtorii de Valori Mobiliare trebuie sŁ aibŁ ´n vedere faptul cŁ regimul de impozitare 

aplicabil ar putea fi modificat spre dezavantajul DeἪinŁtorilor de Valori Mobiliare Ἠi, de aceea, 

impactul fiscal al unei investiἪii în Valori Mobiliare ar trebui evaluat cu atenἪie. 

 RISCURI GENERALE ALE VALORILOR MOBILIARE LEGATE DE ELEMENTELE 

SUBIACENTE 

- DeἪinŁtorii de Valori Mobiliare ar putea sŁ ´Ἠi piardŁ ´ntreaga investiἪie sau o parte importantŁ 



Annex 2 

80 

 

din aceasta dacŁ preἪul Elementului Subiacent relevant are o evoluἪie nefavorabilŁ (riscul unei 

pierderi substanἪiale sau integrale). 

- DeἪinŁtorii de Valori Mobiliare suportŁ riscul fluctuaἪiilor cursurilor de schimb valutar. 

- Anumite tipuri de Elemente Subiacente implicŁ riscuri diferite, iar investitorii trebuie sŁ Ἠtie cŁ 

fiecare efect asupra Elementului Subiacent poate avea un efect negativ Ἠi mai mare asupra 

Valorilor Mobiliare. 

 RISCURI ASOCIATE E LEMENTULUI (ELEMENTELOR) SUBIACENT(E)   

- Valorile Mobiliare corelate cu un indice sunt expuse, printre alte riscuri, riscului compoziἪiei 

indicelui Ἠi metodei de calcul, precum Ἠi riscului provenit de la fiecare componentŁ a 

indicelui. 

  
 

 RISCURI SPECIALE AFERENTE VALORILOR MOBILIARE  

  Valorile Mobiliare sunt expuse riscului (riscurilor) determinat(e) de fluctuaἪii nefavorabile ale 

preἪurilor aferente Elementului (Elementelor) Subiacent(e), modificŁri ale ratelor dobânzii, 

anticipŁri ale fluctuaἪiilor viitoare ale preἪurilor aferente Elementului (Elementelor) Subiacent(e), 

întârzieri posibile la platŁ, trecerea timpului Ἠi expirarea Valorii Mobiliare care poate avea drept 

rezultat pierderi efective. 

E. Oferta 

E.2b Motivele ofertei Ἠi utilizarea 

fondurilor obἪinute, dacŁ este 

vorba de alte motive decât 

realizarea unui beneficiu Ἠi/sau 

acoperirea anumitor riscuri: 

Veniturile nete obἪinute din emisiunea de Valori Mobiliare pot fi 

utilizate de Emitent în orice scopuri Ἠi, în general, vor fi utilizate de 

Emitent pentru a obἪine profituri Ἠi în scopuri de finanἪare generale. 

E.3 Descrierea condiἪiilor ofertei: Termenii Ἠi condiἪiile care reglementeazŁ oferta 

Nu se aplicŁ; nu existŁ condiἪii care sŁ reglementeze oferta. 

Raiffeisen Centrobank Aktiengesellschaft va/vor putea înainta o 

ofertŁ publicŁ de Valori Mobiliare, alta decât cea în conformitate 

cu articolul 3(2) din Directiva Prospectelor, în Austria, Germania, 

Polonia, Italia, Republica CehŁ, Ungaria, România, Republica 

SlovacŁ, Slovenia Ἠi CroaἪia (ñState cu Oferte Publiceò) pe durata 

perioadei de la, Ἠi incluzând prima zi a Perioadei de Subscriere la, 

Ἠi incluzând Data EvaluŁrii Finale (ĂPerioada Oferteiò), cu 

posibilitatea unei încetŁri Ἠi a unei prelungiri premature la discreἪia 

Emitentului. De la Ἠi incluzând Data de Emisie pânŁ la Ἠi incluzând 

ultima zi a Perioadei Ofertei, Valorile Mobiliare vor fi oferite 

public sub forma unei emisiuni permanente. 

Valorile Mobiliare pot fi subscrise de la, Ἠi incluzând, 02.11.2015 

pânŁ la, Ἠi incluzând 16:00 ora Vienei din 26.11.2015 (ĂPerioada 

de Subscriereò), cu posibilitatea unei încetŁri Ἠi a unei prelungiri 

premature la discreἪia Emitentului. Pe durata Perioadei de 

Subscriere, investitorii sunt invitaἪi sŁ-Ἠi plaseze ofertele pentru 

achiziἪionarea de Valori Mobiliare (adicŁ sŁ subscrie la Valorile 

Mobiliare) în urmŁtoarele condiἪii: (i) ofertele trebuie sŁ fie 

valabile cel puἪin pentru cinci zile lucrŁtoare Ἠi (ii) Emitentul va fi 

îndreptŁἪit, ca la discreἪia sa, sŁ accepte sau sŁ refuze în 

integralitate sau parἪial aceste oferte, fŁrŁ numirea vreunui motiv. 

Data de Emisie este 30.11.2015. 

PreἪul, costurile Ἠi taxele aferente emisiunii iniἪiale la 

achiziἪionarea Valorilor Mobiliare  
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PreἪul de Emisiune: 100,00% din DenominaἪia SpecificatŁ 

PrimŁ de Emisiune: Se poate aplica o PrimŁ de Emisiune în valoare 

de pânŁ la 1,00% din DenominaἪia SpecificatŁ 

  RestricἪii la vânzare 

Valorile Mobiliare pot fi oferite, vândute sau livrate în cadrul unei 

jurisdicἪii sau provenind dintr-o singurŁ jurisdicἪie, dacŁ acest 

lucru este permis conform legilor aplicabile Ἠi altor prevederi 

legale Ἠi dacŁ acestea nu prevŁd obligaἪii pentru Emitent. 

Valorile Mobiliare nu au fost Ἠi nu vor fi înregistrate în 

conformitate cu Legea Valorilor Mobiliare a Statelor Unite din 

anul 1933, cu modificŁrile ulterioare (ĂSecurities Actò) sau la 

autoritatea de reglementare a valorilor mobiliare din orice stat sau 

orice altŁ jurisdicἪie a Statelor Unite ale Americii (ĂStatele Uniteò) 

Ἠi nu pot fi oferite sau vândute (i) în Statele Unite, cu excepἪia 

tranzacἪiilor scutite de la înregistrare conform Legii Valorilor 

Mobiliare sau (ii) în afara Statelor Unite, cu excepἪia tranzacἪiilor 

offshore conform ReglementŁrii S din Legea Valorilor Mobiliare. 

De asemenea, nu vor fi oferite sau vândute Valori Mobiliare unor 

ĂSpecified U.S. personsò sau unor ĂU.S. owned foreign entitiesò 

conform definiἪiei fiecŁrui termen din cadrul capitolului 4, 

Subtitlul A (secἪiunile 1471 p©nŁ la 1474) din Codul AdministraἪiei 

Fiscale a Statelor Unite (United States Internal Revenue Code) din 

anul 1986 (Foreign Account Tax Compliance Act ï FATCA, 2010) 

Ἠi conform ReglementŁrilor Finale ("Final Regulations") emise de 

United States Internal Revenue Service (Departamentul de 

AdministraἪie FiscalŁ al Statelor Unite) ´n baza acesteia la 17 

ianuarie 2013. 

E.4 Descrierea tuturor intereselor 

care ar putea influenἪa 

emisiunea/oferta, inclusiv a 

intereselor conflictuale: 

La diferite intervale de timp, Emitentul poate acἪiona în alte calitŁἪi 

´n legŁturŁ cu Valorile Mobiliare, precum ar fi calitatea de Agent 

de Calcul, ceea ce permite Emitentului sŁ calculeze valoarea 

Elementului Subiacent sau a oricŁrui alt activ de referinἪŁ sau sŁ 

stabileascŁ compoziἪia Elementului Subiacent, ceea ce poate crea 

conflicte de interese în cazurile în care valori mobiliare sau alte 

active emise de Emitent sau de un grup de societŁἪi pot fi alese 

pentru a face parte din Elementul Subiacent, sau în cazul în care 

Emitentul are o relaἪie de afaceri cu emitentul sau debitorul unor 

asemenea valori mobiliare sau active. 

La diferite intervale de timp, Emitentul poate participa la tranzacἪii 

incluzând Elementul Subiacent în cont propriu Ἠi pentru alἪii ale 

cŁror conturi sunt administrate de acesta. Aceste tranzacἪii pot avea 

un efect pozitiv sau negativ asupra valorii Elementului Subiacent 

sau asupra oricŁrui alt activ de referinἪŁ Ἠi, prin urmare, asupra 

valorii Valorilor Mobiliare. 

Emitentul poate emite alte instrumente derivate ´n legŁturŁ cu 

Elementul Subiacent, iar introducerea pe piaἪŁ a acestor produse 

concurente poate afecta valoarea Valorilor Mobiliare. 

Emitentul poate utiliza toate sau unele dintre veniturile obἪinute din 

vânzarea Valorilor Mobiliare pentru a încheia tranzacἪii de hedging 

care pot afecta valoarea Valorilor Mobiliare. 

Emitentul poate dobândi informaἪii fŁrŁ caracter public cu privire 

la Elementul Subiacent Ἠi Emitentul nu se angajeazŁ sŁ divulge 

orice astfel de informaἪii oricŁrui DeἪinŁtor de Valori Mobiliare. 

De asemenea, Emitentul poate publica rapoarte de analizŁ cu 

privire la Elementul Subiacent. Aceste activitŁἪi pot crea conflicte 

de interese Ἠi pot afecta valoarea Valorilor Mobiliare. 
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E.7 Estimarea cheltuielilor percepute 

de la investitor de cŁtre Emitent 

sau Ofertant: 

Se aplicã suprataxa de emisie prevŁzutŁ la punctul E.3. 

 

Cu excepἪia prevederilor de mai sus, astfel de cheltuieli nu îi vor fi 

percepute investitorului de cŁtre Emitent sau ofertant/ofertanἪi. 
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Slovakian Translation of the Issue Specific Summary 

IMPORTANT NOTICE:  PLEASE NOTE THAT THE SLOVAKIAN TRANSLATION OF THE ISSUE 

SPECIFIC SUMMARY IS PROVIDED FOR INFORMATION PURPOSES ONLY AND THAT ONLY THE 

ENGLISH LANGUAGE ORIGINAL OF THE FINAL TERMS AND THE ISSUE SPECIFIC SUMMARY ARE 

BINDING. 

ZHRNUTIE PRE KONKRÉTNU EMISIU 
A. Úvod a upozornenia 

A.1 Upozornenie Toto zhrnutie  (ñZhrnutieò) sa povaģuje za ¼vod k tomuto 

prospektu (ñProspektò), vypracovan®mu v s¼vislosti s Programom 

ġtrukt¼rovanĨch cennĨch papierov (ñProgramò). 

Ak®koŎvek rozhodnutie investora investovaŠ do cennĨch papierov, 

emitovanĨch v zmysle Prospektu (ñCenné papiereò), by malo 

vych§dzaŠ z jeho pos¼denia Prospektu ako celku. 

Ak bude na súde vznesený nárok súvisiaci s informáciou 

obsiahnutou v Prospekte, ģaluj¼ci investor m¹ģe v zmysle n§rodnej 

legislat²vy ļlenskĨch ġt§tov Eur·pskeho hospod§rskeho priestoru 

byŠ povinnĨ zn§ġaŠ n§klady na preklad Prospektu predtĨm, neģ 

bude zaļat® s¼dne konanie.  

Obļianskopr§vnu zodpovednosŠ zn§ġa vĨhradne Raiffeisen 

Centrobank AG (ñRaiffeisen Centrobankò) TegetthoffstraÇe 1, 

1015 ViedeŔ, Rak¼sko (ako emitent v zmysle Programu,  

ñEmitentò), ktorĨ predloģil Zhrnutie, vr§tane jeho prekladu, ale 

iba v pr²pade, ģe je Zhrnutie zav§dzaj¼ce, nepresn® alebo 

nekonzistentn®, ak je posudzovan® z§roveŔ s ostatnĨmi ļasŠami 

Prospektu, alebo ak neposkytuje, v spojen² s ostatnĨmi ļasŠami 

Prospektu, kŎ¼ļov® inform§cie, ktor® s¼ investorom n§pomocn® 

pri posudzovan², ļi investovaŠ do takĨchto CennĨch papierov. 

A.2 Súhlas Emitenta alebo osoby 

zodpovednej za vypracovanie 

Prospektu s pouģit²m Prospektu 

pre n§slednĨ Ņalġ² predaj alebo 

koneļnĨ umiestnenie cennĨch 

papierov finanļnĨmi 

sprostredkovateŎmi. 

Uvedenie ponukového obdobia, 

v ktorom je moģnĨ n§slednĨ 

Ņalġ² predaj alebo koneļn® 

umiestnenie cenných papierov zo 

strany finanļnĨch 

sprostredkovateŎov a na ktor® sa 

d§va s¼hlas s pouģit²m 

Prospektu. 

Ak®koŎvek Ņalġie jasn® a 

objektívne podmienky súhlasu, 

ktoré sú relevantn® pre pouģitie 

Prospektu. 

Emitent vyjadruje s¼hlas s tĨm, ģe vġetky ¼verov® inġtit¼cie a 

investiļn® spoloļnosti v zmysle Smernice 2013/36/EĐ konaj¼ce 

ako  finanļn² sprostredkovatelia, ktor² realizuj¼ n§slednĨ Ņalġ² 

predaj alebo koneļn® umiestnenie CennĨch papierov (spoloļne 

ĂFinanļn² sprostredkovateliañ), s¼ opr§vnen® pouģ²vaŠ tento 

Prospekt pre n§slednĨ Ņalġ² predaj alebo koneļn® umiestnenie 

Cenných papierov, ktoré budú emitované v zmysle Programu 

poļas relevantn®ho ponukov®ho obdobia (ako je stanovené v 

pr²sluġnĨch KoneļnĨch podmienkach), poļas ktor®ho je moģnĨ 

n§slednĨ Ņalġ² predaj alebo koneļn® umiestnenie pr²sluġnĨch 

CennĨch papierov, za predpokladu, ģe Prospekt je eġte st§le platnĨ 

v súlade s paragrafom 6a KMG, ktorý implementuje Smernicu o 

Prospekte. 

S¼hlas Emitenta s pouģit²m Prospektu pre n§slednĨ Ņalġ² predaj 

alebo koneļn® umiestnenie CennĨch papierov FinanļnĨmi 

sprostredkovateŎmi sa udeŎuje za podmienky, ģe (i) potenci§lni 

investori dostan¼ Prospekt, ak®koŎvek doplnky k nemu a 

relevantn® Koneļn® podmienky a (ii) kaģdĨ FinanļnĨ 

sprostredkovateŎ zabezpeļ², ģe bude pouģ²vaŠ Prospekt, ak®koŎvek 

doplnky k nemu a relevantn® Koneļn® podmienky v s¼lade so 

vġetkĨmi platnĨmi obmedzeniami predaja, uvedenĨmi v tomto 

Prospekte a vġetkĨmi platnĨmi z§konmi a predpismi v pr²sluġnej 

jurisdikcii. 

V platnĨch KoneļnĨch podmienkach m¹ģe Emitent stanoviŠ 

Ņalġie podmienky, ktor® s¼ relevantn® pre pouģitie tohto 

Prospektu.   
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 Ozn§menie tuļnĨm p²smom, 

ktor® informuje investorov, ģe v 

pr²pade, ģe ponuku dáva 

finanļnĨ sprostredkovateŎ, tento 

finanļnĨ sprostredkovateŎ 

poskytne investorom informácie 

o zmluvných podmienkach 

ponuky v ļase, kedy sa ponuka 

predkladá. 

V pr²pade, ģe ponuku d§va Ņalġ² finanļnĨ sprostredkovateŎ, 

tento finanļnĨ sprostredkovateŎ poskytne investorom 

inform§cie o zmluvnĨch podmienkach ponuky v ļase, kedy sa 

ponuka predkladá. 

 Ozn§menie tuļnĨm p²smom, 

ktor® informuje investorov, ģe 

kaģdĨ finanļnĨ sprostredkovateŎ, 

ktorĨ pouģ²va tento Prospekt, 

musí na svojej webovej stránke 

uviesŠ, ģe pouģ²va Prospekt v 

súlade s týmto súhlasom a za 

podmienok, za ktorých sa súhlas 

udeŎuje 

KaģdĨ Ņalġ² finanļnĨ sprostredkovateŎ, ktorĨ pouģ²va tento 

Prospekt, na svojej webovej str§nke uvedie, ģe pouģ²va 

Prospekt v súlade s týmto súhlasom a za podmienok, za 

ktorĨch sa s¼hlas udeŎuje. 

B. Emitent 

B.1 Právny a obchodný názov 

Emitenta: 

Pr§vny n§zov Emitenta je ñRaiffeisen Centrobank AGñ; obchodnĨ 

n§zov je  ñRaiffeisen Centrobankò alebo ñRCBò. ñRaiffeisen 

Centrobank Groupò alebo ñGroupò sa vzŠahuje na Raiffeisen 

Centrobank a jej dc®rske spoloļnosti a pridruģen® spoloļnosti ako 

celok. 

B.2 Sídlo a právna forma Emitenta, 

právny poriadok, ktorým sa 

Emitent riadi a ġt§t, v ktorom je 

zapísaný v obchodnom registri: 

Raiffeisen Centrobank je akciov§ spoloļnosŠ (Aktiengesellschaft) 

zaloģen§ a funguj¼ca podŎa pr§va Rak¼skej republiky, zap²san§ v 

obchodnom registri (Firmenbuch) na Viedenskom obchodnom súde 

(Handelsgericht Wien) pod registraļnĨm ļ²slom FN 117507 f. 

Registrované sídlo Raiffeisen Centrobank je vo Viedni, v Rakúskej 

republike. Adresa registrovan®ho s²dla spoloļnosti Raiffeisen 

Centrobank je TegetthoffstraÇe 1, 1015 ViedeŔ, Rak¼sko. 

B.4b Ak®koŎvek zn§me trendy, 

ovplyvŔuj¼ce Emitenta a 

odvetvia, v ktorých pôsobí: 

Raiffeisen Centrobank Group m¹ģe byŠ negat²vne ovplyvnen§ 

podnikateŎskĨmi a hospod§rskymi podmienkami, priļom n§roļn® 

podmienky na trhu mali negatívny vplyv na Raiffeisen Centrobank 

Group. 

Raiffeisen Centrobank a Raiffeisen Centrobank Group závisia od 

hospodárskeho prostredia na trhoch, na ktorých pôsobia. 

Nov® vl§dne alebo regulaļn® poģiadavky a zmeny vo vn²manĨch 

¼rovniach adekv§tnej kapitaliz§cie a p§k by mohli podriadiŠ 

Raiffeisen Centrobank Group zvĨġenĨm kapit§lovĨm poģiadavk§m 

alebo ġtandardom a vyģadovaŠ, aby v bud¼cnosti z²skala dodatoļnĨ 

kapitál alebo likviditu. 

B.5 Ak je Emitent s¼ļasŠou skupiny, 

popis skupiny a pozície Emitenta 

v rámci skupiny: 

V r§mci Raiffeisen Group je Emitent ġpecializovan§ ¼verov§ 

inġtit¼cia v oblasti obchodovania s majetkovĨmi cennĨmi papiermi, 

ktorá pôsobí na lokálnych trhoch v strednej a východnej Európe. 

Skupina Raiffeisen Group je banková skupina, ktorá má pôvod v 

Rakúsku a je aktívna na trhu v strednej a východnej Európe. Okrem 

trhov v strednej a východnej Európe je Raiffeisen Group zastúpená 

aj na niektorĨch medzin§rodnĨch finanļnĨch trhoch a na rĨchlo 

rastúcich trhoch v Ázii. 

Materskou spoloļnosŠou skupiny Raiffeisen Group je 

Raiffeisen-Landesbanken-Holding GmbH ViedeŔ, ktor§ je 

vªļġinovĨm akcion§rom RZB. Posledn§ menovan§ spoloļnosŠ je 
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vªļġinovĨm akcion§rom spoloļnosti RBI. Emitent je zahrnutĨ v 

konsolidovanej finanļnej z§vierke RBI a spoloļnosŠ RBI  je 

zahrnut§ v konsolidovanej finanļnej z§vierke RZB. RZB je 

obsiahnut§ v konsolidovanej finanļnej z§vierke Raiffeisen 

Landesbanken-Holding GmbH.  

Ako s¼ļasŠ programu Raiffeisen Bank International (RBI), 

materskej spoloļnosti Raiffeisen Centrobank, na rok 2016 

zameran®ho na zvĨġenie efekt²vnosti s n§zvom Fit for Future sa 

zrealizuj¼ v bl²zkej bud¼cnosti urļit® ġtruktur§lne zmeny v r§mci  

Raiffeisen Group, ktoré ovplyvnia aj Raiffeisen Centrobank. 

Raiffeisen Centrobank sa zameria na oblasti svojej základnej 

ļinnosti: obchodovanie s majetkovĨmi cennĨmi papiermi, ich 

predaj a na certifikáty.  Obchodné segmenty s názvom Equity 

Capital Markets (Akciové kapitálové trhy) / Mergers & 

Acquisitions (Fúzie a akvizície) a Private Banking (Privátne 

bankovn²ctvo) sa vyļlenia z Raiffeisen Centrobank a retroakt²vne 

sa vyk§ģu vo finanļnej uz§vierke Raiffeisen Group k 31. decembru 

2014. S¼ļasne sa prijalo rozhodnutie, ģe Raiffeisen Centrobank sa 

zbav² dc®rskych spoloļnost², ktor® p¹sobia v oblasti obchodovania 

s komoditami. 

B.9 Ak sa uvádza prognóza alebo 

odhad zisku, uveŅte ļ²seln¼ 

hodnotu: 

NeuplatŔuje sa; neuv§dza sa ģiadna progn·za alebo odhad zisku. 

B.10 Popis povahy vġetkĨch vĨhrad v 

správe audítora o historických 

finanļnĨch inform§ci§ch: 

NeuplatŔuje sa; neboli vyjadren® ģiadne vĨhrady. 

B.12 Vybrat® historick® kŎ¼ļov® 

finanļn® inform§cie: 

 31.12.2014 31.12.2013 

 v tis²coch ú (zaokr¼hlen®) 

Aktíva celkom 2 730 676 2 510 575 

Ļist® ¼rokov® vĨnosy 3 807 3 268 

Zisk pred zdanením 8 628 14 014 

Zisk po zdanení 8 426 11 255 

ĻistĨ zisk skupiny 8 894 12 422 

Zdroj: Auditovan§ konsolidovan§ finanļn§ z§vierka za rok 2014 and 2013. 

 Prehlásenie o neexistencii 

podstatnej negatívnej zmeny vo 

vyhliadkach emitenta od dátumu 

zverejnenia jeho ostatnej 

auditovanej finanļnej z§vierky 

alebo popis vġetkĨch 

podstatných negatívnych zmien:  

K d§tumu zverejnenia tohto Prospektu nedoġlo k ģiadnej podstatnej 

negatívnej zmene vo vyhliadkach Emitenta a jeho dcérskych 

spoloļnost² od d§tumu zverejnenia Auditovanej konsolidovanej 

finanļnej z§vierky za rok 2014. 

 Popis významných zmien vo 

finanļnej alebo obchodnej 

pozícii, nasledujúcich po 

období, na ktoré sa vzŠahuj¼ 

historick® finanļn® inform§cie:  

NeuplatŔuje sa. Od 31. decembra 2014 nedoġlo k ģiadnej 

vĨznamnej zmene vo finanļnej poz²cii Emitenta a jeho 

konsolidovanĨch dc®rskych spoloļnost². 

B.13 Popis vġetkĨch ned§vnych 

udalostí, týkajúcich sa Emitenta, 

ktoré sú v podstatnom rozsahu 

relevantné pre posúdenie 

solventnosti Emitenta: 

NeuplatŔuje sa; v ned§vnom obdob² nenastali ģiadne udalosti, 

týkajúce sa Emitenta, ktoré sú v podstatnom rozsahu relevantné pre 

posúdenie solventnosti Emitenta. 
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B.14 Vġetky z§vislosti na iných 

subjektoch v rámci skupiny: 

NeuplatŔuje sa; neexistuj¼ ģiadne tak®to z§vislosti. 

B.15 Popis hlavnej ļinnosti Emitenta: Raiffeisen Centrobank je ¼verov§ inġtit¼cia v r§mci skupiny 

Raiffeisen Group ġpecializuj¼ca sa na obchodovanie s majetkovĨmi 

cennými papiermi a pôsobiaca na lokálnych trhoch v strednej a 

vĨchodnej Eur·pe. Raiffeisen Centrobank pon¼ka ġirok¼ ġk§lu 

sluģieb a produktov s¼visiacich s majetkovĨmi cennĨmi papiermi, 

derivátmi a transakciami s vlastným kapitálom, ktoré sa realizujú na 

burze aj mimo burzy cennĨch papierov.   Raiffeisen Centrobank tieģ 

pon¼ka sluģby priv§tneho bankovn²ctva prisp¹soben® 

individuálnym potrebám. Operácie fúzií a akvizícií vykonáva 100% 

dc®rska spoloļnosŠ Emitenta, Raiffeisen Investment Advisory 

GmbH, a jej dc®rske spoloļnosti, z ktorĨch vªļġina je zahrnut§ do 

konsolidovanej ¼ļtovnej z§vierky Raiffeisen Centrobank.  In® 

ļlensk® spoloļnosti skupiny Raiffeisen Centrobank Group s¼ ļinn® 

v medzinárodnom obchode s komoditami so zameraním na gumu a 

chemikálie (alkény). 

B.16 V rozsahu známom Emitentovi 

uveŅte, ļi je Emitent priamo 

alebo nepriamo vlastnený alebo 

pod kontrolou a akým subjektom 

a pop²ġte povahu kontroly. 

K 31. decembru 2014 predstavoval nominálny akciový kapitál 

spoloļnosti Raiffeisen Centrobank  47 598 850 eur, rozdelený na 

655 000 kmeŔovĨch akci² v nomin§lnej hodnote.  

VeŎk¼ vªļġinu z poļtu 654 999 akci², zodpovedaj¼cu podielu  

99,9% akci² spoloļnosti Raiffeisen Centrobank, m§ 

prostredníctvom RBI KI-Beteiligungs GmbH a jej dcérskej 

spoloļnosti RBI IB Beteiligungs GmbH, ViedeŔ (nepriamo) v 

drģbe RBI. Zost§vaj¼cu 1 akciu (0,1%) m§ v drģbe spoloļnosŠ 

Lexxus Services Holding GmbH, ViedeŔ, ktor§ je nepriamou 

dc®rskou spoloļnosŠou RBI. V d¹sledku toho je Raiffeisen 

Centrobank nepriamou dc®rskou spoloļnosŠou RBI. Akcie v 

spoloļnosti Raiffeisen Centrobank nie s¼ k·tovan® na ģiadnej burze 

cenných papierov. 

B.17 Úverový rating udelený 

Emitentovi alebo jeho dlhovým 

cennĨm papierom na poģiadanie 

alebo v spolupráci s Emitentom 

v ratingovom procese: 

NeuplatŔuje sa; ani Emitent a ani jeho dlhov® cenn® papiere nemaj¼ 

takýto úverový rating. 

C. Cenné papiere 

C.1 Popis druhu a triedy cenných 

papierov, ktoré sú ponúkané 

a/alebo prijaté na obchodovanie, 

vr§tane akĨchkoŎvek 

identifikaļnĨch ļ²siel cennĨch 

papierov: 

Cenné papiere sú Certifikáty Winner (eusipa 1100) a majú 

oznaļenie ISIN AT0000A1H1G1, nemecké identifikaļné ļ²slo 

cenných papierov Wertpapierkennnummer RC0DDD a kód CFI 

DBZUFB. 

Cenné papiere budú zastúpené trvalým Globálnym cenným 

papierom na doruļiteŎa. 

Urļená menovitá hodnota cenných papierov je CZK 1.000,00. 

C.2 Menou cenných papierov je: Mena produktu Cenných papierov je Quanto ļeská koruna 

(ĂCZKñ). 

C.5 Popis vġetkĨch obmedzen² 

voŎnej prevoditeŎnosti cennĨch 

papierov: 

Cenné papiere s¼ prevoditeŎn® v s¼lade s platnou legislat²vou a 

predpismi a v s¼lade s pr²sluġnĨmi vġeobecnĨmi zmluvnĨmi 

podmienkami relevantnĨch z¼ļtovac²ch syst®mov. 

C.8 Popis práv spojených s cennými 

papiermi, vrátane ich hierarchie a 

obmedzení týchto práv: 

Práva spojené s Cennými papiermi 

Cenné papiere poskytujú ich prísluġným drģiteŎom nárok na 

vyplatenie hodnoty splatenia, ako sa podrobne uvádza v ļasti 
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C.15.. 

Status Cenných papierov 

Záväzky Emitenta vyplývajúce z Cenných papierov predstavujú 

nezabezpeļen® a nepodriadené záväzky Emitenta rovnocenné pari 

passu medzi sebou a pari passu so vġetkĨmi ostatnĨmi 

nezabezpeļenĨmi a nepodriadenĨmi z§vªzkami Emitenta, s 

vĨnimkou takĨch z§vªzkov, ktor® m¹ģu byŠ prednostn® v zmysle 

kogentných ustanovení zákona. 

Obmedzenia práv 

Emitent m§ pr§vo vypovedaŠ Cenn® papiere a/alebo prisp¹sobiŠ 

Zmluvn® podmienky CennĨch papierov v urļitĨch pr²padoch, ako 

sú okrem iného naruġenie trhu, potenci§lne udalosti ¼pravy (napr. 

mimoriadne vyplatenie dividend z podkladovej akcie) a/alebo 

mimoriadne udalosti splatenia (napr. naruġenie hedgingu). 

C.11 Inform§cia o tom, ļi pon¼kan® 

cenné papiere sú alebo budú 

predmetom ģiadosti o prijatie na 

obchodovanie, vzhŎadom na ich 

distribúciu na regulovanom trhu 

alebo iných rovnocenných trhoch 

s uvedením daných trhov: 

Ak sa Emitent rozhodne, m¹ģe poģiadaŠ o povolenie obchodovaŠ s 

Cennými papiermi na regulovanom trhu v ļlenských ġtátoch EÚ - 

Rakúsku, Nemecku, Chorvátsku, Ļeskej republike, MaŅarsku, 

Taliansku, PoŎsku, Rumunsku, Slovenskej republike a Slovinsku. 

C.15 Popis toho, ako hodnotu 

invest²cie ovplyvŔuje hodnota 

podkladového nástroja 

(podkladových nástrojov), 

pokiaŎ cenn® papiere nemaj¼ 

nominálnu hodnotu minimálne 

100 000 eur. 

Hodnotu Cenných papierov ovplyvŔuje hodnota Podkladového 

aktíva, keŅģe hodnota splatenia Cenného papiera závisia od 

Podkladového aktíva nasledovným spôsobom: 

  Splatenie 

  Kaģdý Cenný papier oprávŔuje prísluġného MajiteŎa cenných 

papierov, aby obdrģal od Emitenta v súvislosti s kaģdou Urļenou 

menovitou hodnotou platbu Hodnoty splatenia (ktorá je vģdy rovná 

alebo vyġġia neģ nula a v prípade, ģe takáto suma je niģġia neģ nula, 

povaģuje sa za rovnú nule). 

  Hore uvedený záväzok je splatný 30.11.2020 za predpokladu, ģe ak 
KoneļnĨ d§tum ocenenia je posunutý dopredu alebo dozadu v 

zmysle Zmluvných podmienok (napr. z dôvodu uplatnenia 

UplatniteŎn®ho cenn®ho papiera alebo ¼prav v d¹sledku Pr²padu 

naruġenia trhu, ak nastal), posunie sa D§tum splatnosti na Ņalġ² 

ObchodnĨ deŔ nasleduj¼ci po ļasovom období, ktoré je zhodné s 

obdob²m, o ktor® bol posunutĨ KoneļnĨ d§tum ocenenia, keŅ sa 

Cenn® papiere riadne uplatnia alebo splatia, v kaģdom pr²pade 

podliehaj¼c ustanoveniam o pr²padoch naruġenia trhu. 

  Hodnota splatenia 

  NiekoŎko ġpecifik§ci², tĨkaj¼cich sa Hodnoty splatenia 

  Poļiatoļn§ referenļn§ cena: Závereļná cena Podkladového aktíva 

k Poļiatoļnému dátumu ocenenia. 

  PoļiatoļnĨ d§tum ocenenia: 27.11.2015 

  Chr§nen§ ļiastka: 95,00% Urļenej menovitej hodnoty 
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  Strike ¼roveŔ: 100,00% Poļiatoļnej referenļnej ceny 

  Participácia: 85,00% 

  ĂHodnota splateniañ je s¼ļtom Chr§nenej ļiastky a Participaļnej 

ļiastky. 

Priļom: 

ĂParticipaļn§ ļiastkañ je Particip§cia vyn§soben§: 

(a)  nulou, ak Koneļn§ referenļn§ cena je niģġia neģ Strike ¼roveŔ; 
inak 

(b)  rozdielom medzi (i) Koneļnou referenļnou cenou a (ii) Strike 
¼rovŔou. 

Výsledná Participaļná ļiastka je vydelená Poļiatoļnou 

referenļnou cenou, vyjadrená (ĂQuantoñ) v Mene produktu a 

vynásobená Urļenou menovitou hodnotou. 

C.16 Expirácia alebo Dátum splatnosti 

derivatívnych cenných papierov - 

d§tum uplatnenia alebo koneļnĨ 

referenļnĨ d§tum. 

Dátum splatnosti: 30.11.2020 

KoneļnĨ d§tum ocenenia: 26.11.2020 

C.17 Opis postupu vysporiadania 

derivatívnych cenných papierov. 

Vġetky platby s¼visiace s tĨmito CennĨmi papiermi uskutoļn² 

Emitent v prospech z¼ļtovac²ch syst®mov na prevod do 

depozitnĨch b§nk MajiteŎov cennĨch papierov. 

C.18 Popis toho, ako prebieha vrátenie 

derivatívnych cenných papierov. 

Vyplatenie Hodnoty splatenia pri splatnosti. 

C.19 Realizaļn§ cena alebo Koneļn§ 

referenļn§ cena  Podkladov®ho 

aktíva. 

Koneļn§ referenļn§ cena: Priemerná (t.j. aritmetický priemer) zo 

vġetkých Závereļných cien Podkladového aktíva k 

nasledujúcim dátumom: 27.05.2016, 28.11.2016, 26.05.2017, 

27.11.2017, 28.05.2018, 26.11.2018, 27.05.2019, 26.11.2019, 

26.05.2020 a 26.11.2020. 

C.20 Popis typu Podkladového aktíva 

a kde sa nachádzajú informácie o 

Podkladovom aktíve. 

Podkladové aktívum: 

Typ: Index 

Názov: EURO STOXX® Low Risk Weighted 50 

Sponzor indexu: STOXX Limited 

Informácie o Podkladovom aktíve, jeho minulej a Ņalġej 

výkonnosti a jeho volatilite sú dostupné z nasledujúcich zdrojov: 

http://www.stoxx.com 

D. Riziká 

D.2 KŎ¼ļov® inform§cie o hlavnĨch rizik§ch, ġpecifickĨch pre Emitenta 

 - Raiffeisen Centrobank Group m¹ģe byŠ negat²vne ovplyvnen§ podnikateŎskĨmi a 

hospod§rskymi podmienkami, priļom n§roļn® podmienky na trhu mali negat²vny vplyv na 

Raiffeisen Centrobank Group. 

- Raiffeisen Centrobank a Raiffeisen Centrobank Group závisia od hospodárskeho prostredia na 

trhoch, na ktorých pôsobia. 

- Konkurenļn® tlaky v odvetv² finanļnĨch sluģieb by mohli maŠ negat²vny vplyv na 

obchodovanie skupiny Raiffeisen Centrobank Group a na výsledok jej ļinnosti. 

- Raiffeisen Centrobank Group je vystavená úverovému riziku, riziku protistrany a riziku 

koncentrácie. 

http://www.stoxx.com/
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- Group (Skupina) m¹ģe byŠ negat²vne ovplyvnen§ klesaj¼cimi hodnotami akt²v. 

- KeŅģe veŎk§ ļasŠ ļinnost², akt²v a z§kazn²kov Emitenta a  Group (Skupiny) sa nachádza v 

krajin§ch SVE a v inĨch ġt§toch, ktor® nie s¼ ļlenmi euroz·ny, Emitent je vystavenĨ 

menovému riziku. 

- VĨsledky obchodovania spoloļnosti Raiffeisen Centrobank m¹ģu byŠ volatiln® a z§visia od 

mnohých faktorov, ktoré sú mimo kontroly Emitenta. 

- Raiffeisen Centrobank je vystavená rizikám, vyplývajúcim z jej investícií do iných 

spoloļnost². 

- Group (Skupina) je vystavená riziku likvidity. 

- Group (Skupina) je vystavená trhovému riziku. 

- Raiffeisen Centrobank Group je vystavená rizikám, súvisiacim s jej obchodovaním s 

komoditami.  

- Group (Skupina) m¹ģe byŠ negat²vne ovplyvnen§ daŔovou a menovou politikou ġt§tov. 

- Raiffeisen Centrobank Group je vystavená riziku strát v dôsledku neadekvátnosti alebo 

zlyhania interných postupov, Ŏudsk®ho faktora, syst®mov (najmª IT syst®mov), alebo 

externĨch udalost², ļi uģ zapr²ļinenĨch ¼myselne alebo n§hodne alebo pr²rodnĨmi 

podmienkami (prevádzkové riziko). 

- Nov® vl§dne alebo regulaļn® poģiadavky a zmeny vo vn²manĨch ¼rovniach adekv§tnej 

kapitaliz§cie a p§k by mohli podriadiŠ Raiffeisen Centrobank zvĨġenĨm kapit§lovĨm 

poģiadavk§m alebo ġtandardom a vyģadovaŠ, aby v bud¼cnosti z²skala dodatoļnĨ kapit§l 

alebo likviditu.  

- Riziko zmien daŔov®ho r§mca, predovġetkĨm v s¼vislosti s bankovou daŔou a zavedením 

dane z finanļnĨch transakci².   

- Emitent nemus² byŠ schopnĨ splniŠ minim§lne poģiadavky na vlastn® zdroje a opr§vnen® 

záväzky. 

- V bud¼cnosti bude Emitent povinnĨ prispievaŠ do Jednotn®ho rezoluļn®ho fondu a prispievaŠ 

ex ante do systémov ochrany vkladov. 

- Existuje riziko zvĨġenej regul§cie a vplyvu verejn®ho sektora. 

- PodnikateŎskĨ model Raiffeisen Centrobank Group z§vis² od jej diverzifikovan®ho a 

konkurencieschopn®ho mixu produktov a sluģieb. 

- Hospod§rska ļinnosŠ Raiffeisen Centrobank Group je spojená s rizikom straty dobrého mena. 

- Na vĨsledok hospod§rskej ļinnosti skupiny m§ z§sadnĨ vplyv schopnosŠ Group (Skupiny) 

identifikovaŠ a riadiŠ rizik§. 

- Raiffeisen Centrobank Group je vystavená geopolitickým rizikám. 

- Riziko potenciálneho konfliktu z§ujmov ļlenov administrat²vnych, riadiacich a dozornĨch 

orgánov Emitenta. 

- Raiffeisen Centrobank Group je vystaven§ Ņalġ²m rizik§m a neistot§m. 

D.3, 

D.6 

KŎ¼ļov® inform§cie o hlavnĨch rizik§ch, ġpecifickĨch pre Cenn® papiere 

UPOZORNENIE NA RIZIKO: Investori by si mali byŠ vedom² toho, ģe m¹ģu pr²padne stratiŠ 

hodnotu celej svojej invest²cie alebo jej ļasti. ZodpovednosŠ kaģd®ho investora je vġak 

obmedzená na hodnotu jeho investície (vrátane súvisiacich nákladov). 

VĠEOBECN£ RIZIKĆ SĐVISIACE S CENNÝMI PAPIERMI  

- Cenn® papiere nemusia byŠ vhodnou invest²ciou pre investorov, ak nemaj¼ dostatoļn® znalosti 

a/alebo sk¼senosti na finanļnĨch trhoch a/alebo pr²stup k inform§ciam a/alebo finanļnĨm 

zdrojom a likvidite, aby mohli zn§ġaŠ vġetky rizik§ investície a/alebo ak nie sú dôkladne 

obozn§men² s podmienkami danĨch CennĨch papierov a/alebo ak nevedia vyhodnotiŠ moģn® 

scen§re hospod§rskych, ¼rokovĨch a inĨch faktorov, ktor® m¹ģu ovplyvniŠ ich invest²cie.  

- M¹ģu existovaŠ konflikty z§ujmov, ktor® bud¼ maŠ negat²vny dopad na Cenn® papiere. 

- Neexistuje z§ruka, ģe sa rozvinie likvidnĨ sekund§rny trh s CennĨmi papiermi, alebo, ak sa 
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rozvinie, ģe ostane zachovanĨ. Na nelikvidnom trhu sa investorovi nemus² podariŠ predaŠ 

svoje Cenné papiere za primerané trhové ceny (riziko likvidity). 

- Trhov§ hodnota CennĨch papierov z§vis² od r¹znych faktorov a m¹ģe byŠ z§sadne niģġia neģ 

kúpna cena. 

- Nie je zaruļen§ z§konnosŠ k¼py CennĨch papierov. 

- Majitelia cennĨch papierov m¹ģu byŠ povinn² platiŠ dane alebo in® dokumentárne poplatky 

alebo odvody. 

- Perspekt²vni investori s¼ povinn² z²skaŠ nez§visl® hodnotenie a poradenstvo. 

- Financovanie k¼py CennĨch papierov na ¼ver alebo p¹ģiļku z§sadne zvyġuje vĨġku 

potenciálnej straty. 

- Transakļn® n§klady s¼visiace najmª s k¼pou a predajom Cenných papierov majú zásadný 

dopad na potenciál zisku Cenných papierov. 

- VĨmenn® kurzy m¹ģu ovplyvniŠ hodnotu CennĨch papierov alebo Podkladov®ho akt²va 

(podkladových aktív). 

- Majitelia CennĨch papierov nemusia byŠ schopn² zaistiŠ rizik§, súvisiace s Cennými papiermi. 

- V pr²pade, ģe sa ak®koŎvek Cenn® papiere splatia pred ich splatnosŠou, m¹ģe byŠ MajiteŎ 

tĨchto CennĨch papierov vystavenĨ Ņalġ²m konkr®tnym rizik§m vr§tane rizika niģġieho 

vĨnosu z jeho invest²cie neģ je oļak§vanĨ vĨnos (riziko predļasn®ho splatenia). 

- Existuje riziko, ģe obchodovanie s CennĨmi papiermi a/alebo PodkladovĨmi akt²vami bude 

pozastaven®, preruġen® alebo ukonļen®. 

- Hedgingov® transakcie uzatvoren® Emitentom m¹ģu maŠ vplyv na cenu CennĨch papierov. 

- V dôsledku bud¼ceho znehodnocovania peŔaz² (infl§cie) sa m¹ģe re§lny vĨnos z invest²cie 

zn²ģiŠ. 

- Investori sa musia spoliehaŠ na funkļnosŠ pr²sluġn®ho z¼ļtovacieho syst®mu.  

- Rak¼sky s¼d m¹ģe menovaŠ spr§vcu (nemecky Kurator) CennĨch papierov na ¼ļely 

uplatŔovania pr§v a zastupovania z§ujmov MajiteŎov cennĨch papierov v ich mene, priļom v 

takom pr²pade m¹ģe d¹jsŠ k obmedzeniu individu§lneho presadzovania ich pr§v 

vyplývajúcich z týchto Cenných papierov.  

- PodŎa smernice EĐ o ¼spor§ch, ak sa m§ vĨplata alebo inkaso zrealizovaŠ prostredn²ctvom 

vypl§caj¼ceho z§stupcu v ġt§te, ktorĨ sa rozhodol pre syst®m zr§ģkovej dane a suma dane 

alebo vzhŎadom na daŔ sa m§ zraziŠ z takejto vĨplaty, ani Emitent, ani vypl§caj¼ci z§stupca a 

ani ģiadna in§ osoba nebude povinn§ uhradiŠ ģiadnu Ņalġiu ļiastku v s¼vislosti so ģiadnymi 

CennĨmi papiermi v d¹sledku uloģenia takejto zr§ģkovej dane (bez aplikovania met·dy 

"gross-up").  

- Cenné papiere sa riadia rakúskym právom a zmeny platných zákonov, nariadení alebo 

regulaļnĨch polit²k m¹ģu maŠ negat²vny vplyv na Emitenta, Cenn® papiere a MajiteŎov 

cenných papierov.  

- Cenn® papiere m¹ģu podliehaŠ zniģovaniu hodnoty alebo konverzii na vlastn® imanie pri 

vzniku urļitej sp¼ġŠacej udalosti, v d¹sledku ļoho Majitelia cennĨch papierov m¹ģu pr²sŠ o 

cel¼ svoju invest²ciu do CennĨch papierov alebo jej ļasŠ (z§konn§ absorpcia straty).  

- Majitelia cennĨch papierov s¼ vystaven² riziku ļiastoļn®ho alebo ¼pln®ho zlyhania Emitenta 

realizovaŠ vĨplaty na z§klade CennĨch papierov.  

- Majitelia cenných papierov preberaj¼ na seba riziko, ģe ¼verov® rozpªtie Emitenta sa rozġ²ri, v 

d¹sledku ļoho sa zn²ģi cena CennĨch papierov.   

- NakoŎko z uvedenej Celkovej ļiastky istiny alebo Poļtu kusov nemoģno vyvodiŠ ģiaden z§ver 

v pr²pade, kedy je Celkov§ ļiastka istiny alebo Poļet kusov uvedenĨ v Z§vereļnĨch 

podmienkach ako "aģ do", investori s¼ vystaven² riziku nemoģnosti odhadnutia skutoļn®ho 

objemu emisie a tĨm aj moģnej likvidity CennĨch papierov.   

- Uv§dzame do pozornosti MajiteŎov cennĨch papierov, ģe platnĨ daŔovĨ reģim sa m¹ģe 

zmeniŠ v ich neprospech a preto by mali starostlivo zv§ģiŠ daŔovĨ vplyv na invest²ciu do 

Cenných papierov. 
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 VĠEOBECN£ RIZIKĆ CENNħCH PAPIEROV SĐVISIACE S PODKLADOVħMI 

AKTÍVAMI  

- Majitelia cennĨch papierov m¹ģu stratiŠ cel¼ invest²ciu alebo jej podstatn¼ ļasŠ, ak cena 

pr²sluġn®ho Podkladov®ho akt²va zaznamen§ nevĨhodnĨ vĨvoj (riziko z§sadnej alebo celkovej 

straty). 

- Majitelia cennĨch papierov zn§ġaj¼ riziko fluktu§ci² vĨmennĨch kurzov. 

- Konkrétne druhy Podkladových aktív sú spojené s rôznymi rizikami a investori by si mali byŠ 

vedom², ģe kaģdĨ ¼ļinok na Podkladov® akt²vum m¹ģe maŠ eġte silnejġ² negat²vny ¼ļinok na 

Cenné papiere. 

 RIZIKÁ SÚVISIACE S PODKLADOVÝM AKTÍVOM ( PODKLADOVÝMI  AKTÍVAMI)   

- Cenné papiere týkajúce sa indexu sú vystavené okrem in®ho riziku zloģenia indexu a met·dy 

vĨpoļtu i riziku, ktor® vyplĨva z kaģdej zloģky indexu. 

  
 

 ĠPECIFICK£ RIZIKĆ CENNħCH PAPIEROV 

  Cenné papiere sú vystavené riziku (rizikám) vyplývajúcemu (vyplývajúcim) z nevýhodných 

cenových pohybov Podkladového aktíva, zmien v úrokových sadzieb, oļakávaní budúcich 

fluktuácií cien Podkladového aktíva, moģných omeġkaní v platbách, úpadku v ļase a expirácie 

Cenných papierov, ktorá m¹ģe viesŠ k skutoļnej strate. 

E. Ponuka 

E.2b Dôvody ponuky a pouģitia 

vĨnosov, ak s¼ in® neģ tvorba 

zisku alebo zabezpeļenie 

urļitĨch riz²k: 

Emitent m¹ģe pouģiŠ ļistĨ vĨnos z emisie akĨchkoŎvek CennĨch 

papierov na akĨkoŎvek ¼ļel a vo vġeobecnosti ho pouģije na tvorbu 

zisku a jeho vġeobecn® ¼ļely financovania. 

E.3 Popis podmienok ponuky: Podmienky, ktorým podlieha ponuka 

NeuplatŔuje sa; ponuka nepodlieha ģiadnym podmienkam. 

Raiffeisen Centrobank Aktiengesellschaft m¹ģe vykonaŠ verejnú 

ponuku Cenných papierov inak neģ podŎa ļlánku 3(2) smernice o 

prospekte v Rakúsku, Nemecku, PoŎsku, Taliansku, Ļeskej 

republike, MaŅarsku, Rumunsku, Slovenskej republike, Slovinsku 

a Chorvátsku ( ñJurisdikcie verejnej ponukyò) poļas obdobia od 

a vrátane prvého dŔa Obdobia upisovania do a vrátane Koneļného 

dátumu ocenenia (ñPonukové obdobieò), podliehajúc 

predļasnému ukonļeniu a predŌģeniu podŎa uv§ģenia  Emitenta. 

Od a vrátane Dátumu emisie aģ do a vrátane posledného dŔa 

Ponukového obdobia sa Cenné papiere budú verejne ponúkaŠ ako 

tap emisia. 

Cenné papiere je moģné upisovaŠ od a vrátane 02.11.2015 aģ do a 

vrátane 16:00 viedenského ļasu dŔa 26.11.2015 (ñObdobie 

upisovaniaò), podliehajúc predļasnému ukonļeniu a predŌģeniu 

podŎa uv§ģenia Emitenta. Poļas Ponukového obdobia m¹ģu 

investori zadávaŠ objednávky na kúpu Cenných papierov (t.j. na 

upisovanie Cenných papierov) za podmienky, ģe (i) takéto 

objednávky sú platné minimálne pªŠ obchodných dní a (ii) Emitent 

je oprávnený podŎa výhradného uv§ģenia akceptovaŠ alebo 

zamietnuŠ takéto objednávky vcelku alebo ļiastoļne bez udania 

dôvodu. 

Dátum emisie je 30.11.2015. 

PoļiatoļnĨ emisnĨ kurz, n§klady a dane pri k¼pe CennĨch 

papierov 
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Emisný kurz: 100,00% Urļenej menovitej hodnoty 

Emisn§ prir§ģka: Emisná prir§ģka aģ do 1,00% Urļenej menovitej 

hodnoty m¹ģe byŠ uplatnená 

  Obmedzenia predaja 

Cenn® papiere m¹ģu byŠ pon¼kan®, pred§van® alebo dod§van® v 

jurisdikcii alebo pochádzajúce z jurisdikcie, iba ak je to povolené v 

zmysle platných zákonov a iných právnych predpisov a ak z toho 

pre Emitenta nevyplĨvaj¼ ģiadne z§vªzky. 

Cenné papiere neboli a nebud¼ registrovan® podŎa Z§kona USA o 

cenných papieroch z roku 1933 (United States Securities Act of 

1933) v platnom znen² (ĂZákon o cenných papierochñ) alebo u 

ģiadneho regulaļn®ho org§nu pre cenn® papiere v ģiadnom ġt§te 

alebo inej jurisdikcii Spojených ġt§tov americkĨch (ĂUSAñ) a 

nesm¼ byŠ pon¼kan® alebo pred§van® (i) v USA, okrem transakci² 

vyŔatĨch z registr§cie podŎa Z§kona o cennĨch papieroch, alebo 

(ii) mimo USA, okrem prípadov offshore transakcií v súlade s 

Nariadením S v zmysle Zákona o cenných papieroch. 

Okrem toho nebud¼ ģiadne Cenn® papiere pon¼kan® alebo 

pred§van® osob§m ĂSpecified U.S. personsñ alebo subjektom ĂU.S. 

owned foreign entitiesñ, ako s¼ vymedzen® v Kapitole 4 ļasti  A 

(paragrafy 1471 aģ 1474) DaŔov®ho z§konn²ka USA z roku 1986 

(United States Internal Revenue Code of 1986) (uvádzaný ako 

Z§kon o zhode vo vzŠahu k zdaŔovaniu zahraniļnĨch ¼ļtov - 

Foreign Account Tax Compliance Act ï FATCA, 2010) a v 

KoneļnĨch predpisoch (Final Regulations) vydanĨch DaŔovou 

správou USA (United States Internal Revenue Service) na jeho 

základe 17. januára 2013. 

E.4 Popis ak®hokoŎvek z§ujmu, 

ktorý je podstatný pre 

emisiu/ponuku vrátane konfliktu 

záujmov: 

Emitent m¹ģe pr²leģitostne konaŠ v inĨch funkci§ch vo vzŠahu k 

Cenným papierom, ako napríklad vo funkcii VĨpoļtov®ho agenta, 

ļo Emitentovi umoģŔuje vypoļ²taŠ hodnotu Podkladov®ho akt²va 

alebo inĨch ReferenļnĨch akt²v, alebo urļiŠ zloģenie 

Podkladov®ho akt²va, z ļoho by mohol vyplyn¼Š konflikt z§ujmov 

v pr²pade, ģe by boli za s¼ļasŠ Podkladov®ho akt²va vybrané cenné 

papiere alebo iné aktíva, vydané Emitentom samotným alebo 

podnikom skupiny, alebo ak m§ Emitent obchodnĨ vzŠah s 

emitentom alebo dlģn²kom na z§klade tak®hoto cenn®ho papiera 

alebo aktíva. 

Emitent m¹ģe pr²leģitostne realizovaŠ transakcie, ktor® sa týkajú 

Podkladov®ho akt²va, na vlastn® ¼ļty alebo na ¼ļty, ktor® m§ v 

spr§ve. Tak®to transakcie m¹ģu maŠ pozit²vny alebo negat²vny 

¼ļinok na hodnotu Podkladov®ho akt²va alebo ak®koŎvek in® 

referenļn® akt²vum a n§sledne na hodnotu CennĨch papierov. 

Emitent m¹ģe vyd§vaŠ in® derivat²vne n§stroje tĨkaj¼ce sa 

Podkladov®ho akt²va, priļom uvedenie takĨchto konkurenļnĨch 

produktov na trh m¹ģe maŠ dopad na hodnotu CennĨch papierov. 

Emitent m¹ģe pouģiŠ ļasŠ vĨnosov alebo vġetky vĨnosy z predaja 

Cenných papierov, aby s nimi realizoval hedgingové transakcie, 

ktor® m¹ģu maŠ dopad na hodnotu CennĨch papierov. 

Emitent m¹ģe z²skaŠ neverejn® inform§cie tĨkaj¼ce sa 

Podkladov®ho akt²va, priļom Emitent sa nezavªzuje poskytn¼Š 

ak®koŎvek inform§cie tohto druhu ģiadnemu MajiteŎovi cennĨch 

papierov. Emitent tieģ m¹ģe zverejniŠ ġt¼die tĨkaj¼ce sa 

Podkladov®ho akt²va. Tak®to aktivity by mohli predstavovaŠ 

konflikt z§ujmov a mohli by ovplyvniŠ hodnotu CennĨch papierov. 
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E.7 Odhadovan® vĨdavky, ¼ļtovan® 

investorovi Emitentom alebo 

predkladateŎom ponuky: 

UplatŔuje sa Emisn§ prir§ģka uveden§ v bode E.3. 

 

Okrem pr²padov uvedenĨch vyġġie nebude Emitent alebo 

predkladateŎ (predkladatelia) ponuky uplatŔovaŠ ģiadne tak®to 

vĨdavky voļi investorovi. 
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Croatian Translation of the Issue Specific Summary 

IMPORTANT NOTICE:  PLEASE NOTE THAT THE CROATIAN TRANSLATION OF THE ISSUE 

SPECIFIC SUMMARY IS PROVIDED FOR INFORMATION PURPOSES ONLY AND THAT ONLY THE 

ENGLISH LANGUAGE ORIGINAL OF THE FINAL TERMS AND THE ISSUE SPECIFIC SUMMARY ARE 

BINDING. 

POSEBNI SAĢETAK IZDANJA 
A. Uvod i upozorenja 

A.1 Upozorenje Ovaj saģetak (u daljnjem tekstu: ñSaģetakò) treba smatrati uvodom 

u ovaj prospekt (u daljnjem tekstu: ñProspektò) koji je izraĽen 

vezano uz Program strukturiranih vrijednosnih papira (u daljnjem 

tekstu: ñProgramò). 

Svaka odluka ulagatelja o ulaganju u vrijednosne papire izdane 

temeljem Prospekta (u daljnjem tekstu: ñVrijednosni papiriò) 

treba se temeljiti na ulagateljevom razmatranju Prospekta u cjelini. 

U sluļaju podnoġenja tuģbe sudu s osnove podataka sadrģanih u 

Prospektu, ulagatelj u svojstvu tuģitelja ĺe moģda, temeljem 

nacionalnog zakonodavstva drģava ļlanica Europskog 

gospodarskog prostora, morati snositi troġkove prevoĽenja 

Prospekta prije pokretanja sudskog postupka.  

GraĽanskopravnu odgovornost snosi jedino druġtvo Raiffeisen 

Centrobank AG (u daljnjem tekstu: ñRaiffeisen Centrobankò), 

TegetthoffstraÇe 1, 1015 Beļ, Austrija (u svojstvu izdavatelja 

temeljem Programa, u daljnjem tekstu: ñIzdavateljò) koje je 

podnijelo Saģetak, ukljuļujuĺi svaki prijevod istog, ali jedino ako 

Saģetak dovodi u zabludu, ako je netoļan ili nedosljedan kada se 

ļita zajedno s drugim dijelovima Prospekta, ili ako ne daje, kada se 

ļita zajedno s drugim dijelovima Prospekta, kljuļne informacije 

koje bi trebale pomoĺi ulagateljima pri razmatranju hoĺe li ulagati u 

navedene Vrijednosne papire. 

A.2 Suglasnost Izdavatelja, ili 

odgovorne osobe za izradu 

Prospekta, za koriġtenje 

Prospekta radi naknadne 

preprodaje ili krajnjeg plasmana 

vrijednosnih papira putem 

financijskih posrednika. 

Naznaka roka valjanosti ponude 

u kojemu naknadna preprodaja 

ili krajnji plasman vrijednosnih 

papira putem financijskih 

posrednika moģe biti izvrġen i za 

koji se daje suglasnost za 

koriġtenje Prospekta. 

Svi ostali jasni i objektivni uvjeti 

uz suglasnost koji su mjerodavni 

za koriġtenje Prospekta. 

 

 

 

 

Izdavatelj je suglasan da sve kreditne institucije i investicijska 

druġtva na temelju Direktive 2013/36/EU koja nastupaju kao 

financijski posrednici te naknadno preprodaju ili obavljaju krajnji 

plasman Vrijednosnih papira (u daljnjem tekstu, zajedno: 

ñFinancijski posredniciò) imaju pravo koristiti ovaj Prospekt radi 

naknadne preprodaje ili krajnjeg plasmana Vrijednosnih papira koji 

ĺe biti izdani temeljem Programa tijekom mjerodavnog roka 

valjanosti ponude (kako je utvrĽeno u primjenjivim Konaļnim 

uvjetima) tijekom kojega se moģe izvrġiti naknadna preprodaja ili 

krajnji plasman mjerodavnih Vrijednosnih papira, pod uvjetom, 

meĽutim, da Prospekt i dalje vrijedi u skladu s ļlankom 6.a. 

austrijskog Zakona o trģiġtu kapitala (KMG) koji preuzima 

Direktivu o prospektu. 

Izdavateljeva suglasnost za koriġtenje Prospekta radi naknadne 

preprodaje ili krajnjeg plasmana Vrijednosnih papira putem 

Financijskih posrednika dana je pod uvjetom (i) da ĺe potencijalnim 

ulagateljima biti dostavljen Prospekt, svi njegovi dodaci i 

mjerodavni Konaļni uvjeti te (ii) da ĺe svaki od Financijskih 

posrednika osigurati da ĺe koristiti Prospekt, sve njegove dodatke i 

mjerodavne Konaļne uvjete u skladu sa svim primjenjivim 

ograniļenjima prodaje naznaļenim u ovom Prospektu i svim 

primjenjivim zakonima i propisima u mjerodavnoj jurisdikciji. 

U primjenjivim Konaļnim uvjetima, Izdavatelj moģe odrediti 

dodatne uvjete uz svoju suglasnost koji su mjerodavni za koriġtenje 
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ovog Prospekta. 

 Obavijest oznaļena podebljanim 

pismom kojom se obavjeġĺuju 

ulagatelji da ĺe u sluļaju ponude 

financijskog posrednika taj 

financijski posrednik dostaviti 

ulagateljima informacije o 

uvjetima ponude u trenutku 

podnoġenja ponude. 

U sluļaju da ponudu podnese drugi financijski posrednik, 

drugi financijski posrednik ĺe dostaviti ulagateljima 

informacije o uvjetima ponude u trenutku podnoġenja ponude. 

 

 Obavijest oznaļena podebljanim 

pismom obavjeġĺuje ulagatelje 

da svaki financijski posrednik 

koji koristi Prospekt mora 

navesti na svojoj internetskoj 

stranici da koristi Prospekt u 

skladu sa suglasnoġĺu i s 

uvjetima uz tu suglasnost 

Bilo koji drugi financijski posrednik koji koristi Prospekt 

objavit ĺe na svojoj internetskoj stranici da koristi Prospekt u 

skladu s ovom suglasnoġĺu i s uvjetima uz ovu suglasnost. 

B. Izdavatelj 

B.1 Pravni i trgovaļki naziv 

Izdavatelja: 

Pravni naziv Izdavatelja je ñRaiffeisen Centrobank AGñ; njegov 

trgovaļki naziv je ñRaiffeisen Centrobankò ili ñRCBò. ñRaiffeisen 

Centrobank Groupò ili ñGrupaò upuĺuje na druġtvo Raiffeisen 

Centrobank i njegove podruģnice i pridruģena druġtva u cjelini. 

B.2 Sjediġte i pravni oblik 

Izdavatelja, zakonodavstvo 

temeljem kojega Izdavatelj 

posluje i njegova drģava ili 

drģava u kojoj je registriran: 

Raiffeisen Centrobank je dioniļko druġtvo (Aktiengesellschaft) koje 

je ustrojeno i posluje temeljem austrijskih zakonskih propisa i koje 

je upisano u sudskom registru (Firmenbuch) beļkog Trgovaļkog 

suda (Handelsgericht Wien) pod registarskim brojem FN 117507 f. 

Sjediġte druġtva Raiffeisen Centrobank je u Beļu, Republika 

Austrija. Sjediġte druġtva Raiffeisen Centrobank je 

TegetthoffstraÇe 1, 1015 Beļ, Austrija. 

B.4b Svi poznati trendovi koji utjeļu 

na Izdavatelja i gospodarske 

grane u kojima posluje: 

Poslovni i gospodarski uvjeti mogu imati nepovoljan uļinak na 

grupu Raiffeisen Centrobank Group, a teġki uvjeti na trģiġtu 

nepovoljno su utjecali na grupu Raiffeisen Centrobank Group. 

Druġtvo Raiffeisen Centrobank i grupa Raiffeisen Centrobank 

Group ovise o gospodarskom okruģenju na trģiġtima na kojima 

posluju. 

Novi vladini ili regulatorni zahtjevi i promjene percipiranih razina 

adekvatnosti kapitala i poluge mogli bi podvrgnuti grupu Raiffeisen 

Centrobank Group veĺim zahtjevima za kapitalom ili viġim 

standardima te prisiliti je na dodatno poveĺanje kapitala ili 

likvidnosti u buduĺnosti. 

B.5 Ako je Izdavatelj dio grupe, opis 

grupe i poloģaja Izdavatelja u 

grupi: 

Izdavatelj je kreditna institucija specijalizirana za poslovanje s 

vlasniļkim vrijednosnim papirima unutar grupe Raiffeisen Group i 

posluje na lokalnim trģiġtima u srednjoj i istoļnoj Europi. 

Raiffeisen Group je bankarska grupa podrijetlom iz Austrije, koja je 

aktivna na trģiġtu srednje i istoļne Europe. Pored trģiġta srednje i 

istoļne Europe, grupa Raiffeisen Group takoĽer je zastupljena na 

odreĽenom broju meĽunarodnih financijskih trģiġta te na azijskim 

trģiġtima u nastajanju. 

Matiļno druġtvo grupe Raiffeisen Group je druġtvo 

Raiffeisen-Landesbanken-Holding GmbH, iz Beļa, koje je veĺinski 

dioniļar druġtva RZB. Potonje druġtvo je veĺinski dioniļar druġtva 

RBI. Izdavatelj je ukljuļen u konsolidirana financijska izvjeġĺa 

druġtva RBI, a druġtvo RBI je ukljuļeno u konsolidirana financijska 



Annex 2 

96 

 

izvjeġĺa druġtva RZB. Druġtvo RZB je ukljuļeno u konsolidirana 

financijska izvjeġĺa druġtva Raiffeisen Landesbanken-Holding 

GmbH. 

Kao dio programa unaprjeĽivanja uļinkovitosti "Fit for Future 

2016" druġtva Raiffeisen Bank International (RBI), koje je matiļno 

druġtvo druġtva Raiffeisen Centrobank, odreĽene strukturalne 

promjene bit ĺe provedene u skoroj buduĺnosti u grupi Raiffeisen 

Group, koje ĺe takoĽer utjecati na druġtvo Raiffeisen Centrobank. 

Raiffeisen Centrobank ĺe se usredotoļiti na svoje postojeĺe 

osnovne djelatnosti: trgovanje i prodaja vlasniļkih vrijednosnih 

papira, i certifikate. Poslovni segmenti Trģiġte kapitala / Spajanja i 

preuzimanja i Private Banking bit ĺe izdvojeni iz druġtva Raiffeisen 

Centrobank te ĺe se o njima retroaktivno izvjeġĺivati u financijskim 

izvjeġĺima grupe Raiffeisen Group na dan 31. prosinca 2014. 

godine. Istovremeno je donesena odluka o raspolaganju 

podruģnicama druġtva Raiffeisen Centrobank za trgovanje robom. 

B.9 Ako je napravljena projekcija ili 

procjena dobiti, navesti brojku: 

Ne primjenjuje se; nikakva projekcija ili procjena dobiti nije 

napravljena. 

B.10 Opis prirode bilo kakvih 

kvalifikacija u revizorskom 

izvjeġĺu o povijesnim 

financijskim informacijama: 

Ne primjenjuje se; nema nikakvih kvalifikacija. 

B.12 Odabrane kljuļne povijesne 

financijske informacije: 

 31.12.2014. 31.12.2013. 

 u tisuĺama eura (zaokruģeno) 

Ukupna imovina 2.730.676 2.510.575 

Neto prihod od kamata 3.807 3.268 

Dobit prije oporezivanja 8.628 14.014 

Dobit nakon oporezivanja 8.426 11.255 

Neto dobit Grupe 8.894 12.422 

Izvor: Revidirana konsolidirana financijska izvjeġĺa za 2014. i 2013. god. 

 Izjava o nepostojanju bitno 

nepovoljnih promjena 

izdavateljevih izgleda od datuma 

njegovih posljednjih objavljenih 

revidiranih financijskih izvjeġĺa 

ili opis bilo koje bitno 

nepovoljne promjene:  

S datumom ovog Prospekta nije doġlo do nikakvih bitno 

nepovoljnih promjena izgleda Izdavateljeva i njegovih podruģnica 

od datuma Revidiranih konsolidiranih financijskih izvjeġĺa za 

2014. godinu. 

 Opis znaļajnih promjena u 

financijskom ili trgovaļkom 

poloģaju nakon razdoblja 

obuhvaĺenog povijesnim 

financijskim informacijama:  

Ne primjenjuje se. Nije bilo nikakvih znaļajnih promjena u 

financijskom poloģaju Izdavatelja i njegovih konsolidiranih 

podruģnica od 31. prosinca 2014. godine. 

B.13 Opis svih nedavnih dogaĽaja 

koji su vezani uz Izdavatelja i 

koji su u bitnoj mjeri mjerodavni 

za ocjenjivanje solventnosti 

Izdavatelja: 

Ne primjenjuje se; nema nikakvih nedavnih dogaĽaja koji su vezani 

uz Izdavatelja i koji su u bitnoj mjeri mjerodavni za ocjenjivanje 

solventnosti Izdavatelja. 

B.14 Bilo kakva ovisnost o drugim 

subjektima unutar grupe: 

Ne primjenjuje se; nema nikakvih takvih ovisnosti. 
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B.15 Opis glavnih djelatnosti 

Izdavatelja: 

Raiffeisen Centrobank je kreditna institucija specijalizirana za 

poslovanje s vlasniļkim vrijednosnim papirima unutar grupe 

Raiffeisen Group i posluje na lokalnim trģiġtima u srednjoj i 

istoļnoj Europi. Raiffeisen Centrobank pruģa ġiroki spektar usluga i 

proizvoda vezano uz dionice, izvedenice i transakcije s vlasniļkim 

kapitalom na burzi kao i izvan nje. Raiffeisen Centrobank takoĽer 

pruģa pojedinaļno prilagoĽene usluge privatnog bankarstva. 

Poslove spajanja i preuzimanja obavljaju podruģnica u 

stopostotnom vlasniġtvu Izdavatelja, druġtvo Raiffeisen Investment 

Advisory GmbH, i njegove podruģnice, veĺina kojih je ukljuļena u 

konsolidirana financijska izvjeġĺa druġtva Raiffeisen Centrobank. 

Druga druġtva koja su dio grupe Raiffeisen Centrobank Group 

obavljaju meĽunarodno trgovanje robom, s naglaskom na gumu i 

kemikalije (olefini). 

B.16 U onoj mjeri u kojoj je to 

poznato Izdavatelju, navesti je li 

Izdavatelj izravno ili neizravno u 

vlasniġtvu ili pod nadzorom i u 

ļijem vlasniġtvu ili pod ļijim 

nadzorom te opisati prirodu 

takvog nadzora. 

Na dan 31. prosinca 2014. godine, nominalni temeljni kapital 

druġtva Raiffeisen Centrobank iznosio je 47.598.850 eura i bio je 

podijeljen na 655.000 redovnih dionica nominalne vrijednosti.  

Velika veĺina od 654.999 dionica, ġto predstavlja udio od 99,9% 

dionica druġtva Raiffeisen Centrobank, (neizravno) je u vlasniġtvu 

druġtva RBI putem druġtva RBI KI-Beteiligungs GmbH i njegove 

podruģnice RBI IB Beteiligungs GmbH, iz Beļa. Preostala 1 

dionica (0,1%) u vlasniġtvu je druġtva Lexxus Services Holding 

GmbH, iz Beļa, koje je neizravna podruģnica druġtva RBI. 

Slijedom toga, Raiffeisen Centrobank je neizravna podruģnica 

druġtva RBI. Dionice druġtva Raiffeisen Centrobank nisu uvrġtene 

na nijednoj burzi. 

B.17 Ocjene kreditne sposobnosti 

dodijeljene izdavatelju ili 

njegovim duģniļkim 

vrijednosnim papirima na 

zahtjev ili u suradnji s 

izdavateljem u postupku 

ocjenjivanja: 

Ne primjenjuje se; navedene ocjene kreditne sposobnosti nema niti 

Izdavatelj niti njegovi duģniļki vrijednosni papiri. 

C. Vrijednosni papiri  

C.1 Opis vrste i klase vrijednosnih 

papira koji se nude i/ili priznaju 

za trgovanje, ukljuļujuĺi sve 

identifikacijske brojeve 

vrijednosnih papira: 

Vrijednosni papiri su Certifikati Winner (eusipa 1100) oznaļeni s 

meĽunarodnim identifikacijskim brojem vrijednosnih papira ISIN 

AT0000A1H1G1, njemaļkim identifikacijskim brojem 

vrijednosnih papira Wertpapierkennnummer RC0DDD i CFI 

oznakom DBZUFB. 

Vrijednosni papiri ĺe biti predstavljeni Globalnom obveznicom na 

donositelja. 

Naznaļena denominacija Vrijednosnih papira je CZK 1.000,00. 

C.2 Valuta izdanja vrijednosnih 

papira: 

Valuta proizvoda za Vrijednosne papire je Quanto Ļeġka kruna 

(ñCZKò). 

C.5 Opis svih ograniļenja slobodne 

prenosivosti vrijednosnih 

papira: 

Vrijednosni papiri su prenosivi u skladu s primjenjivim zakonima i 

propisima te primjenjivim opĺim uvjetima mjerodavnih klirinġkih 

sustava. 

C.8 Opis prava vezanih uz 

vrijednosne papire, ukljuļujuĺi 

rangiranje i ograniļenje tih 

prava: 

Prava vezana uz Vrijednosne papire 

Vrijednosni papiri daju njihovim imateljima pravo na isplatu 

otkupnog iznosa, kako je pobliģe opisano pod toļkom C.15. 

Status Vrijednosnih papira 
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Izdavateljeve obveze temeljem Vrijednosnih papira predstavljaju 

neosigurane i nepodreĽene obveze Izdavatelja koje su rangirane 

meĽusobno na istom poloģaju te na istom poloģaju kao i sve druge 

neosigurane i nepodreĽene obveze Izdavatelja, uz izuzetak onih 

obveza kojima obvezatni zakonski propisi daju prednost. 

Ograniļenja prava 

Izdavatelj je ovlaġten otkazati Vrijednosne papire i/ili uskladiti 

Uvjete Vrijednosnih papira u odreĽenim sluļajevima poput, izmeĽu 

ostalog, u sluļaju poremeĺaja na trģiġtu, potencijalnih dogaĽaja 

usklaĽenja (primjerice izvanredne dividende za odnosnu dionicu) 

i/ili izvanrednih dogaĽaja otkupa (primjerice poremeĺaja u zaġtiti 

od rizika). 

C.11 Naznaka jesu li ili hoĺe li 

ponuĽeni vrijednosni papiri biti 

predmet zahtjeva za prijam u 

trgovanje, s obzirom na njihovu 

distribuciju na ureĽenom trģiġtu 

ili na drugim jednakovrijednim 

trģiġtima, s naznakom  

predmetnih trģiġta: 

Ako to Izdavatelj odluļi, moģe podnijeti zahtjev za trgovanje 

Vrijednosnim papirima na ureĽenom trģiġtu u drģavama ļlanicama 

Europske unije, u Austriji, Njemaļkoj, Hrvatskoj, Ļeġkoj 

Republici, MaĽarskoj, Italiji, Poljskoj, Rumunjskoj, Slovaļkoj 

Republici i Sloveniji. 

C.15 Opis naļina na koji vrijednost 

odnosnog(ih) instrumenta(ata) 

utjeļe na vrijednost ulaganja, 

osim ako vrijednosni papiri 

imaju denominaciju od najmanje 

100.000 eura. 

Vrijednost Odnosnog instrumenta utjeļe na vrijednost Vrijednosnih 

papira buduĺi da otkupni iznos Vrijednosnog papira ovisi o 

Odnosnom instrumentu, kako slijedi: 

  Otkup  

  Svaki Vrijednosni papir daje svakom mjerodavnom Imatelju 

vrijednosnog papira pravo da od Izdavatelja dobije u odnosu na 

svaku Naznaļenu denominaciju isplatu Otkupnog iznosa (koji ĺe 

uvijek biti jednak ili veĺi od nule, a u sluļaju da taj iznos bude manji 

od nule, smatrat ĺe se da je nula). 

  Gore opisana obveza dospijeva dana 30.11.2020., pod uvjetom da 

se u sluļaju pomicanja Konaļnog datuma vrednovanja unaprijed ili 

unatrag na temelju Uvjeta (primjerice zbog izvrġenja Izvrġivog 

vrijednosnog papira ili usklaĽenja uslijed Poremeĺaja na trģiġtu, 

ako je to sluļaj), Datum dospijeĺa pomiļe na naredni Radni dan 

nakon vremenskog razdoblja koji je jednak vremenskom razdoblju 

za koje je Konaļni datum vrednovanja pomaknut, kada je 

Vrijednosni papir uredno izvrġen ili otkupljen u svakom sluļaju 

podloģno odredbama o poremeĺaju na trģiġtu. 

  Otkupni iznos 

  OdreĽene specifikacije u pogledu Otkupnog iznosa 

  Poļetna referentna cijena: Zakljuļna cijena Odnosnog instrumenta 

na Poļetni datum vrednovanja. 

  Poļetni datum vrednovanja: 27.11.2015. 

  Iznos zaġtite: 95,00% od Naznaļene denominacije 

  Osnovna cijena: 100,00% od Poļetne referentne cijene 
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  Sudjelovanje: 85,00% 

  ñOtkupni iznosò je zbroj Iznosa zaġtite i Iznosa sudjelovanja. 

Pri ļemu: 

ñIznos sudjelovanjaò je Sudjelovanje pomnoģeno s: 

(a)  nulom ako je Konaļna referentna cijena niģa od Osnovne 

cijene; u protivnom 

(b)  razlikom izmeĽu (i) Konaļne referentne cijene i (ii) Osnovne 
cijene. 

Dobiveni Iznos sudjelovanja bit ĺe podijeljen s Poļetnom 

referentnom cijenom, izraģen (ñQuantoò) u Valuti proizvoda i 

pomnoģen s Naznaļenom denominacijom. 

C.16 Datum isteka ili dospijeĺa 

izvedenih vrijednosnih papira - 

datum izvrġenja ili konaļni 

referentni datum. 

Datum dospijeĺa: 30.11.2020. 

Konaļni datum vrednovanja: 26.11.2020. 

C.17 Opis postupka namire izvedenih 

vrijednosnih papira. 

Sva plaĺanja temeljem Vrijednosnih papira Izdavatelj ĺe izvrġiti 

klirinġkim sustavima radi isplate depozitarnim bankama Imatelja 

vrijednosnih papira. 

C.18 Opis naļina na koji se odvija 

prinos na izvedene vrijednosne 

papire. 

Plaĺanje Otkupnog iznosa po dospijeĺu. 

C.19 Izvrġna cijena ili konaļna 

referentna cijena odnosnog 

instrumenta. 

Konaļna referentna cijena: Prosjek (odnosno aritmetiļka sredina) 

svih Zakljuļnih cijena Odnosnog instrumenta na sljedeĺe 

datume: 27.05.2016., 28.11.2016., 26.05.2017., 27.11.2017., 

28.05.2018., 26.11.2018., 27.05.2019., 26.11.2019., 

26.05.2020. i 26.11.2020. 

C.20 Opis vrste odnosnog 

instrumenta i gdje se mogu naĺi 

informacije o odnosnom 

instrumentu. 

Odnosni instrument: 

Vrsta: Indeks 

Naziv: EURO STOXX® Low Risk Weighted 50 

Pokrovitelj indeksa: STOXX Limited 

Informacije o Odnosnom instrumentu, njegovim proġlim i daljnjim 

rezultatima i njegovoj volatilnosti mogu se dobiti iz sljedeĺih 

izvora: http://www.stoxx.com 

D. Rizici 

D.2 Kljuļne informacije o kljuļnim rizicima koji su svojstveni Izdavatelju 

 - Poslovni i gospodarski uvjeti mogu imati nepovoljan uļinak na grupu Raiffeisen Centrobank 

Group, a teġki uvjeti na trģiġtu nepovoljno su utjecali na grupu Raiffeisen Centrobank Group. 

- Druġtvo Raiffeisen Centrobank i grupa Raiffeisen Centrobank Group ovise o gospodarskom 

okruģenju na trģiġtima na kojima posluju. 

- Pritisci konkurencije u sektoru financijskih usluga mogli bi nepovoljno utjecati na poslovanje 

i rezultate poslovanja grupe Raiffeisen Centrobank Group. 

- Grupa Raiffeisen Centrobank Group je izloģena kreditnom riziku, riziku druge ugovorne 

strane i riziku koncentracije. 

- Pad vrijednosti imovine moģe imati nepovoljan uļinak na Grupu. 

- Buduĺi da se veliki dio poslovanja, imovine i klijenata Izdavatelja i Grupe nalazi u srednjoj i 

istoļnoj Europi te u drugim drģavama koje nisu u Euro-zoni, Izdavatelj je izloģen valutnim 

http://www.stoxx.com/
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rizicima. 

- Rezultati trgovanja druġtva Raiffeisen Centrobank mogu biti volatilni i ovise o mnogim 

ļimbenicima koji su izvan njegovog nadzora. 

- Druġtvo Raiffeisen Centrobank suoļeno je s rizicima koji potjeļu iz njegovih ulaganja u druga 

druġtva. 

- Grupa je izloģena riziku likvidnosti. 

- Grupa je izloģena trģiġnom riziku. 

- Grupa Raiffeisen Centrobank Group je izloģena rizicima vezanim uz njezino robno 

poslovanje. 

- Drģavna porezna i monetarna politika moģe nepovoljno utjecati na Grupu. 

- Grupa Raiffeisen Centrobank Group je izloģena riziku gubitka uslijed bilo kakve 

neprimjerenosti ili propusta u internim postupcima, sustavima (posebice u sustavima 

informacijske tehnologije), uslijed ljudskog faktora ili vanjskih faktora, bez obzira na to je li 

gubitak prouzrokovan namjerno ili nenamjerno ili je nastao uslijed prirodnih okolnosti 

(operativni rizik). 

- Novi vladini ili regulatorni zahtjevi i promjene percipiranih razina adekvatnosti kapitala i 

poluge mogli bi podvrgnuti druġtvo Raiffeisen Centrobank veĺim zahtjevima za kapitalom ili 

viġim standardima te prisiliti je na dodatno poveĺanje kapitala ili likvidnosti u buduĺnosti.  

- Rizik izmjena poreznih propisa, naroļito u pogledu bankarskih poreza i uvoĽenja poreza na 

financijske transakcije.  

- Izdavatelj moģda neĺe biti u moguĺnosti ispuniti minimalne zahtjeve za svoja vlastita sredstva 

i zakonom propisane obveze. 

- U buduĺnosti ĺe Izdavatelj imati obvezu uplaĺivati doprinose u Jedinstveni fond za sanaciju te 

ex ante sredstva u Sustave osiguranja depozita. 

- Postoji rizik od poveĺane regulacije i utjecaja javnog sektora. 

- Poslovni model grupe Raiffeisen Centrobank Group ovisan je o svom diversificiranom i 

konkurentnom skupu proizvoda i usluga. 

- Poslovanje grupe Raiffeisen Centrobank Group ima inherentni reputacijski rizik. 

- Sposobnost Grupe da identificira i upravlja rizicima ima znaļajan uļinak na rezultat 

poslovanja Grupe. 

- Grupa Raiffeisen Centrobank Group je suoļena s geopolitiļkim rizicima. 

- Rizik od potencijalnih sukoba interesa ļlanova administrativnih, upravnih i nadzornih tijela 

Izdavatelja. 

- Grupa Raiffeisen Centrobank Group je izloģena dodatnim rizicima i nesigurnostima. 

D.3, 

D.6 

Kljuļne informacije o kljuļnim rizicima koji su svojstveni vrijednosnim papirima 

UPOZORENJE O RIZIKU: Ulagatelji tre baju biti svjesni da mogu izgubiti vrijednost svog 

cjelokupnog ulaganja ili dijela istog, ovisno o sluļaju. MeĽutim, odgovornost svakog ulagatelja 

ograniļena je na vrijednost njegovog ulaganja (ukljuļujuĺi uzgredne troġkove). 

OPĹI RIZICI KOJI SE ODNOSE NA VRIJEDNOSNE PAPIRE 

- Vrijednosni papiri moģda nisu primjereno ulaganje za ulagatelje ako ne posjeduju dostatno 

znanje i/ili iskustvo s financijskim trģiġtima i/ili pristup informacijama i/ili financijska 

sredstva i likvidnost kako bi snosili sve rizike ulaganja i/ili temeljito razumijevanje uvjeta 

Vrijednosnih papira i/ili sposobnost vrednovanja moguĺih scenarija gospodarskih uvjeta, 

kamatne stope i drugih ļimbenika koji mogu utjecati na njihovo ulaganje. 

- Moģe doĺi do sukoba interesa koji imaju negativan uļinak na Vrijednosne papire i/ili 

potencijalne ulagatelje. 

- Ne moģe postojati nikakvo jamstvo da ĺe se razviti likvidno sekundarno trģiġte za Vrijednosne 

papire ili, ako se razvije, da ĺe se nastaviti. Na nelikvidnom trģiġtu, ulagatelj moģda neĺe moĺi 

prodati svoje Vrijednosne papire po praviļnim trģiġnim cijenama (rizik likvidnosti). 
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- Trģiġna vrijednost Vrijednosnih papira ovisi o raznim ļimbenicima i moģe biti znatno niģa od 

kupovne cijene. 

- Zakonitost kupnje Vrijednosnih papira nije zajamļena. 

- Imatelji vrijednosnih papira mogu imati obvezu plaĺanja poreza ili drugih pristojbi ili 

naknada. 

- Potencijalni ulagatelji imaju obvezu zatraģiti nezavisno miġljenje i savjet. 

- Financiranje kupnje Vrijednosnih papira zajmom ili kreditom znatno poveĺava opseg 

potencijalnih gubitaka. 

- Transakcijski troġkovi vezani posebice uz kupnju i prodaju Vrijednosnih papira imaju znatan 

uļinak na profitni potencijal Vrijednosnih papira. 

- Devizni teļaj moģe utjecati na vrijednost Vrijednosnih papira ili Odnosnog(ih) 

instrumenta(ata). 

- Imatelji vrijednosnih papira moģda se neĺe moĺi zaġtititi od rizika vezanih uz Vrijednosne 

papire. 

- U sluļaju otkupa bilo kojih Vrijednosnih papira prije njihovog dospijeĺa, imatelj takvih 

Vrijednosnih papira je izloģen posebnim dodatnim rizicima, ukljuļujuĺi rizik da ĺe njegovo 

ulaganje imati niģi prinos od oļekivanog (rizik prijevremenog otkupa). 

- Postoji rizik da ĺe trgovanje Vrijednosnim papirima i/ili Odnosnim instrumentima biti 

obustavljeno, prekinuto ili otkazano. 

- Transakcije za zaġtitu od rizika sklopljene od strane Izdavatelja mogu utjecati na cijenu 

Vrijednosnih papira. 

- Uslijed buduĺe deprecijacije valute (inflacije), stvarni povrat ulaganja moģe biti smanjen. 

- Ulagatelji se moraju oslanjati na funkcionalnost mjerodavnog klirinġkog sustava.  

- Austrijski sud moģe imenovati upravitelja (Kurator) za Vrijednosne papire radi koriġtenja 

prava i zastupanja interesa Imatelja vrijednosnih papira u njihovo ime, u kojem sluļaju 

sposobnost Imatelja vrijednosnih papira da osobno ostvaruju svoja prava na temelju 

Vrijednosnih papira moģe biti ograniļena.  

- Na temelju Direktive EU o kamatama na ġtednju, ako sredstva moraju biti isplaĺena ili 

naplaĺena posredstvom isplatitelja primitka u drģavi koja je prihvatila sustav po odbitku i ako 

iznos poreza ili iznos koji se odnosi na porez mora biti predmetom odbitka od tog plaĺanja, niti 

Izdavatelj niti isplatitelj primitka niti bilo koja druga osoba ne bi imala obvezu platiti dodatne 

iznose vezano uz bilo kakve Vrijednosne papire uslijed nametanja navedenog poreza po 

odbitku (Nema izraļunavanja bruto iznosa).  

- Vrijednosni papiri podlijeģu austrijskim zakonskim propisima te izmjene mjerodavnih zakona, 

propisa ili regulatorne politike mogu imati nepovoljan utjecaj na Izdavatelja, Vrijednosne 

papire i Imatelje vrijednosnih papira.  

- Vrijednosni papiri mogu biti predmet smanjenja vrijednosti ili pretvaranja u vlasniļke 

vrijednosni papire po nastupanju odreĽenog dogaĽaja otponca, ġto moģe imati za posljedicu da 

Imatelji vrijednosnih papira izgube dio ili sva svoja ulaganja u Vrijednosne papire (zakonsko 

pokrivanje gubitaka).  

- Imatelji vrijednosnih papira su izloģeni riziku djelomiļnog ili potpunog neizvrġenja plaĺanja 

od strane Izdavatelja na temelju Vrijednosnih papira.  

- Imatelji vrijednosnih papira snose rizik poveĺanja kreditne razlike Izdavatelja uslijed 

smanjenja cijene Vrijednosnih papira.  

- Buduĺi da se ne moģe izvuĺi nikakav zakljuļak iz naznaļenog Ukupnog iznosa glavnice ili 

Broja jedinica u sluļaju kada je u Konaļnim uvjetima Ukupni iznos glavnice ili Broj jedinica 

naveden s naznakom "do najviġe", ulagatelji su izloģeni riziku nemoguĺnosti procjenjivanja 

stvarnog opsega izdanja te stoga i moguĺe likvidnosti Vrijednosnih papira. 

- Imatelji vrijednosnih papira trebaju imati na umu da moģe doĺi do izmjene primjenjivog 

poreznog reģima koja je nepovoljna za Imatelje vrijednosnih papira te da slijedom toga treba 

paģljivo razmotriti porezni utjecaj ulaganja u Vrijednosne papire. 
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 OPĹI RIZICI VRIJEDNOSNIH PAPIRA VEZANIH UZ ODNOSNE INSTRUMENTE 

- Imatelji vrijednosnih papira mogu izgubiti svoje cjelokupno ulaganja ili znatan dio istog ako 

cijena mjerodavnog Odnosnog instrumenta krene u nepovoljnom smjeru (rizik znatnog ili 

potpunog gubitka). 

- Imatelji vrijednosnih papira snose rizik kolebanja deviznih teļajeva. 

- Posebne vrste Odnosnih instrumenata nose razliļite rizike te bi ulagatelji trebali biti svjesni da 

svaki utjecaj na Odnosni instrument moģe imati joġ jaļi nepovoljni utjecaj na Vrijednosne 

papire. 

 RIZICI KOJI SE ODNOSE NA ODNOSNI(E) INSTRUMENT(E)   

- Vrijednosni papiri koji se odnose na indeks izloģeni su riziku metode sastavljanja i izraļuna 

indeksa kao i riziku koji potjeļe od svake komponente indeksa, meĽu ostalim rizicima. 

  
 

 POSEBNI RIZICI VRIJEDNOSNIH PAPIRA  

  Vrijednosni papiri su izloģeni riziku(cima) koji potjeļe(u) od nepovoljnih kretanja cijene 

Odnosnog(ih) instrumenta(ata), promjena kamatnih stopa, oļekivanja buduĺih kolebanja cijene 

Odnosnog(ih) instrumenta(ata), moguĺih kaġnjenja u plaĺanju, opadanja vrijednosti protekom 

vremena i isteka Vrijednosnog papira koji moģe imati za posljedicu stvarni gubitak. 

E. Ponuda 

E.2b Razlozi za ponudu i uporaba 

prihoda kada se ne radi o 

ostvarenoj dobiti i/ili zaġtiti od 

odreĽenih rizika: 

Neto prihode od izdavanja bilo kakvih Vrijednosnih papira 

Izdavatelj moģe koristiti u bilo koje svrhe i Izdavatelj ĺe ih 

opĺenito koristiti radi ostvarivanja dobiti i u opĺe svrhe 

financiranja. 

E.3 Opis uvjeta ponude: Uvjeti kojima ponuda podlijeģe 

Ne primjenjuje se; ne postoje uvjeti kojima ponuda podlijeģe. 

Javna ponuda Vrijednosnih papira moģe biti izvrġena od strane 

druġtva Raiffeisen Centrobank Aktiengesellschaft osim na temelju 

ļlanka 3.(2) Direktive o prospektu u Austriji, Njemaļkoj, Poljskoj, 

Italiji, Ļeġkoj Republici, MaĽarskoj, Rumunjskoj, Slovaļkoj 

Republici, Sloveniji i Hrvatskoj (u daljnjem tekstu: ñJurisdikcijae  

za javnu ponuduò) tijekom razdoblja od prvog dana Datuma 

upisa, ukljuļujuĺi taj datum, zakljuļno do Konaļnog datuma 

vrednovanja (u daljnjem tekstu: ñRok valjanosti ponudeò), 

podloģno prijevremenom otkazu i produģenju po vlastitom 

nahoĽenju Izdavatelja. Od Datuma izdanja, ukljuļujuĺi taj datum, 

zakljuļno do posljednjeg dana Roka valjanosti ponude, 

Vrijednosni papiri bit ĺe javno ponuĽeni kao trajno izdanje. 

Vrijednosni papiri mogu biti upisani od 02.11.2015., ukljuļujuĺi 

taj datum, zakljuļno do 16:00 sati po beļkom vremenu dana 

26.11.2015. (u daljnjem tekstu: ñRazdoblje upisaò), podloģno 

prijevremenom otkazu i produģenju po vlastitom nahoĽenju 

Izdavatelja. Tijekom Razdoblja upisa, ulagatelji su pozvani 

podnositi ponude za kupnju Vrijednosnih papira (odnosno upisati 

Vrijednosne papire) pod uvjetom da (i) navedene ponude budu 

valjane najmanje pet radnih dana i da (ii) Izdavatelj ima pravo po 

svom vlastitom nahoĽenju prihvatiti ili odbiti navedene ponude u 

cijelosti ili djelomiļno bez navoĽenja bilo kakvog razloga. 

Datum izdanja je 30.11.2015. 

Poļetna cijena izdanja, troġkovi i porezi pri kupnji 

Vrijednosnih papira  
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Cijena izdanja: 100,00% od Naznaļene denominacije 

Dodatna naknada za izdanje: Dodatna naknada za izdanje u visini 

od najviġe 1,00% od Naznaļene denominacije moģe biti naplaĺena 

  Ograniļenja prodaje 

Vrijednosni papiri mogu biti ponuĽeni, prodani ili isporuļeni 

unutar jurisdikcije ili potjecati iz jurisdikcije samo ako je to 

dopuġteno na temelju primjenjivih zakona i drugih propisa i ako ne 

nastaju nikakve obveze za Izdavatelja. 

Vrijednosni papiri nisu i neĺe biti registrirani na temelju Zakona 

United States Securities Act iz 1933. godine, s izmjenama (u 

daljnjem tekstu: ñSecurities Actò) ili pri bilo kojem regulatornom 

tijelu za vrijednosne papire u bilo kojoj drģavi ili drugoj jurisdikciji 

Sjedinjenih Ameriļkih Drģava (u daljnjem tekstu: ñSjedinjene 

Drģaveò) te ne mogu biti ponuĽeni ili prodani (i) unutar 

Sjedinjenih Drģava, osim u transakcijama koje su osloboĽene 

registracije na temelju Zakona Securities Act, ili (ii) izvan 

Sjedinjenih Drģava, osim u offshore transakcijama u skladu s 

Odredbom S. iz Zakona Securities Act. 

Nadalje, nikakvi Vrijednosni papiri neĺe biti ponuĽeni ili prodani 

ñSpecified U.S. personsò ili ñU.S. owned foreign entitiesò, u skladu 

s definicijom tih pojmova iz poglavlja 4. Podglave A. (odjeljci 

1471. do 1474.) Zakona United States Internal Revenue Code iz 

1986. godine (navodi se kao Foreign Account Tax Compliance Act 

ï FATCA, 2010.) te iz Konaļnih odredbi (ñFinal Regulationsò) 

koje je United States Internal Revenue Service (Porezna uprava 

Sjedinjenih Ameriļkih Drģava) donijela na temelju istog 17. 

sijeļnja 2013. godine. 

E.4 Opis svakog interesa koji je 

bitan za izdanje/ponudu 

ukljuļujuĺi sukob interesa: 

Izdavatelj moģe s vremena na vrijeme nastupati u drugom svojstvu 

u odnosu na Vrijednosne papire, primjerice kao Obraļunski agent, 

ġto omoguĺuje Izdavatelju da izraļuna vrijednost Odnosnog 

instrumenta ili bilo koje druge referentne imovine ili da utvrdi 

sastav Odnosnog instrumenta, ġto bi moglo dovesti do sukoba 

interesa kada vrijednosni papiri ili druga imovina izdana od strane 

samog Izdavatelja ili druġtva iz grupe mogu biti odabrani da ļine 

dio Odnosnog instrumenta, ili kada Izdavatelj odrģava poslovni 

odnos s izdavateljem ili duģnikom takvih vrijednosnih papira ili 

imovine. 

Izdavatelj moģe s vremena na vrijeme ulaziti u transakcije koje 

ukljuļuju Odnosni instrument za svoje vlasniļke raļune i za raļune 

kojima upravlja. Takve transakcije mogu imati pozitivan ili 

negativan utjecaj na vrijednost Odnosnog instrumenta ili bio koje 

druge referentne imovine te slijedom toga i na vrijednost 

Vrijednosnih papira. 

Izdavatelj moģe izdati druge izvedene instrumente u odnosu na 

Odnosni instrument, a uvoĽenje takvih konkurentnih proizvoda na 

trģiġte moģe utjecati na vrijednost Vrijednosnih papira. 

Izdavatelj moģe koristiti sve prihode ili dio prihoda od prodaje 

Vrijednosnih papira za sklapanje transakcija za zaġtitu od rizika 

koje mogu utjecati na vrijednost Vrijednosnih papira. 

Izdavatelj moģe doĺi do informacija o Odnosnom instrumentu koje 

nisu javne te se Izdavatelj ne obvezuje priopĺiti bilo koje takve 

informacije bilo kojem Imatelju vrijednosnog papira. Izdavatelj 

moģe takoĽer objaviti izvjeġĺa o istraģivanjima koja se odnose na 

Odnosni instrument. Takve aktivnosti bi mogle predstavljati sukob 

interesa te utjecati na vrijednost Vrijednosnih papira. 
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E.7 Procijenjeni troġkovi koje 

Izdavatelj ili ponuĽaļ naplaĺuje 

ulagatelju: 

Primjenjuje se dodatna naknada za izdanje kako je utvrĽeno pod 

toļkom E.3. 

 

Osim kako je gore priopĺeno, ulagatelju neĺe biti naplaĺeni nikakvi 

takvi troġkovi od strane Izdavatelja ili ponuĽaļa. 



 

 

Slovenian Translation of the Issue Specific Summary 

IMPORTANT NOTICE:  PLEASE NOTE THAT THE SLOVENIAN TRANSLATION OF THE ISSUE 

SPECIFIC SUMMARY IS PROVIDED FOR INFORMATION PURPOSES ONLY AND THAT ONLY THE 

ENGLISH LANGUAGE ORIGINAL OF THE FINAL TERMS AND THE ISSUE SPECIFIC SUMMARY ARE 

BINDING. 

POVZETEK ZA DOLOĻENO IZDAJO 
A. Uvod in opozorila 

A.1 Opozorilo Ta povzetek (v nadaljevanju ĂPovzetekñ) je treba brati kot uvod v 

ta prospekt (v nadaljevanju ĂProspektñ), pripravljen v zvezi s 

Programom strukturiranih vrednostnih papirjev (v nadaljevanju 

ĂProgramñ). 

Vsaka odloļitev vlagatelja v vrednostne papirje, izdane v okviru 

tega Prospekta (v nadaljevanju ĂVrednostni papirjiñ), mora 

temeljiti na presoji Prospekta kot celote. 

Ļe pride zahtevek, ki se nanaġa na podatke iz Prospekta, pred 

sodiġļe, obstaja moģnost, da bo moral vlagatelj kot toģilec, v 

skladu z nacionalno zakonodajo drģav ļlanic Evropskega 

gospodarskega prostora, nositi stroġke prevajanja Prospekta, 

preden se zakonski postopek zaļne.  

Civilno odgovornost nosi le druģba Raiffeisen Centrobank AG (v 

nadaljevanju ĂRaiffeisen Centrobankñ) TegetthoffstraÇe 1, 1015 

Dunaj, Avstrija (v vlogi izdajatelja v okviru Programa, v 

nadaljevanju ĂIzdajateljñ), ki je pripravila Povzetek, vkljuļno s 

prevodom, vendar samo, ļe je Povzetek zavajajoļ, netoļen ali 

nedosleden, ļe se ga bere skupaj z drugimi deli Prospekta, ali pa ļe 

Prospekt ne daje kljuļnih podatkov, ļe se ga bere skupaj z drugimi 

deli Prospekta, ki bi vlagateljem pomagale pri odloļitvi glede 

naloģbe v take vrednostne papirje. 

A.2 Soglasje Izdajatelja ali osebe, 

odgovorne za pripravo 

Prospekta, za uporabo Prospekta 

pri nadaljnji ponovni prodaji ali 

konļnem plasiranju vrednostnih 

papirjev preko finanļnih 

posrednikov. 

Navedba obdobja ponudbe, v 

katerem se lahko  izvede 

nadaljnja prodaja ali konļno 

plasiranje vrednostnih papirjev 

preko finanļnih posrednikov, in 

za katero je podano soglasje za 

uporabo Prospekta. 

Drugi, s soglasjem povezani jasni 

in objektivni pogoji, ki se 

nanaġajo na uporabo Prospekta.  

 

Izdajatelj soglaġa, da so vse kreditne ustanove in investicijske 

druģbe v skladu z Direktivo 2013/36/ES, ki delujejo kot finanļni 

posredniki, ki nadalje prodajajo ali konļno plasirajo Vrednostne 

papirje (skupaj imenovani ĂFinanļni posrednikiñ), upraviļene do 

uporabe tega Prospekta pri nadaljnji prodaji ali konļnem plasiranju 

Vrednostnih papirjev, ki bodo izdani v okviru Programa v ļasu 

ustreznega obdobja ponudbe (kot je opredeljeno v veljavnih 

Konļnih pogojih), ko se lahko izvede nadaljnja prodaja ali konļno 

plasiranje ustreznih Vrednostnih papirjev, vendar le pod pogojem, 

da je Prospekt ġe veljaven v smislu 6a. ļlena Zakona o kapitalskih 

trgih, ki izvrġi Direktivo Prospekta. 

Soglasje Izdajatelja, da finanļni posredniki lahko uporabijo 

Prospekt pri nadaljnji prodaji ali konļnem plasiranju Vrednostnih 

papirjev, je podano pod pogojem, da (i) morebitni vlagatelji 

prejmejo Prospekt z dopolnitvami in ustreznimi Konļnimi pogoji 

in da (ii) vsak Finanļni posrednik zagotovi, da bo uporabil 

Prospekt z dopolnitvami in ustreznimi Konļnimi pogoji v skladu z 

vsemi veljavnimi prodajnimi omejitvami, navedenimi v tem 

Prospektu, in vsemi veljavnimi zakoni in predpisi ustrezne sodne 

oblasti. 

V veljavnih Konļnih pogojih lahko Izdajatelj opredeli nadaljnje 

pogoje v zvezi s tem soglasjem, ki se nanaġajo na uporabo tega 

Prospekta. 

 Obvestilo v krepki pisavi za 

vlagatelje, da v primeru ponudbe 
V primeru ponudbe s strani dodatnega finanļnega posrednika, 

mora dodatni finanļni posrednik zagotoviti vlagateljem 



 

 

s strani finanļnega posrednika, ta 

finanļni posrednik zagotovi 

vlagateljem podatke o doloļilih 

in pogojih ponudbe v trenutku, 

ko je ta aktualna. 

podatke o doloļilih in pogojih ponudbe v trenutku, ko je ta 

aktualna. 

 Obvestilo v krepki pisavi za 

vlagatelje, da katerikoli dodatni 

finanļni posrednik, ki uporablja 

prospekt, mora na svoji spletni 

strani navesti, da uporablja 

prospekt v skladu s tu priloģenim 

soglasjem in pogoji. 

Katerikoli dodatni finanļni posrednik, ki uporablja Prospekt, 

mora na svoji spletni strani navesti, da uporablja Prospekt v 

skladu s tem soglasjem in z njim povezanimi pogoji. 

B. Izdajatelj  

B.1 Pravno in trgovsko ime 

Izdajatelja: 

Pravno ime Izdajatelja je ĂRaiffeisen Centrobank AGñ, trgovsko 

ime pa ĂRaiffeisen Centrobankñ ali ĂRCBñ. ĂSkupina Raiffeisen 

Centrobankñ ali ĂSkupinañ se nanaġa na Raiffeisen Centrobank in 

njene podruģnice in povezane druģbe kot celoto. 

B.2 Sedeģ in pravna oblika 

Izdajatelja, zakonodaja, po kateri 

Izdajatelj opravlja svojo 

dejavnost in drģava ustanovitve: 

Raiffeisen Centrobank je delniġka druģba, ki je organizirana in 

deluje po avstrijskem pravu in je vpisana v register druģb 

(Firmenbuch) pri Dunajskem trgovskem sodiġļu (Handelsgericht 

Wien) pod ġtevilko FN 117507 f. Sedeģ druģbe Raiffeisen 

Centrobank je na Dunaju v Republiki Avstriji. Poslovni naslov 

druģbe Raiffeisen Centrobank se glasi: Tegetthoffstraße 1, 1015 

Dunaj, Avstrija. 

B.4b Znani trendi, ki vplivajo na 

Izdajatelja in panoge, v katerih 

posluje: 

Poslovni in gospodarski pogoji lahko negativno vplivajo na 

Skupino Raiffeisen Centrobank. Teģki trģni pogoji so negativno 

vplivali na Skupino Raiffeisen Centrobank. 

Druģba Raiffeisen Centrobank in Skupina Raiffeisen Centrobank 

sta odvisni od gospodarskega ozraļja na trgih, kjer poslujeta. 

Nove vladne ali zakonske zahteve in spremembe v opaģenih ravneh 

ustrezne kapitalizacije in vzvoda bi lahko podvrgle Skupino 

Raiffeisen Centrobank poveļanim kapitalskim zahtevam ali 

standardom in bi od Skupine v prihodnje zahtevale, da pridobi 

dodatni kapital ali likvidnost. 

B.5 Ļe je Izdajatelj del skupine, opis 

skupine in poloģaj Izdajatelja v 

skupini: 

Izdajatelj je specializirana kreditna ustanova za poslovanje s 

kapitalom v okviru Skupine Raiffeisen in deluje na lokalnem trgu 

ter na trgih Centralne in Vzhodne Evrope. Skupina Raiffeisen je 

skupina bank, ki je bila ustanovljena v Avstriji in deluje na trgih 

Centralne in Vzhodne Evrope. Skupina Raiffeisen je zastopana, ne 

le na trgih Centralne in Vzhodne Evrope, temveļ tudi na ġtevilnih 

mednarodnih finanļnih trgih in na razvijajoļih se azijskih trgih. 

Matiļna druģba Skupine Raiffeisen je 

Raiffeisen-Landesbanken-Holding GmbH, Dunaj, ki je veļinski 

lastnik druģbe RZB. Slednja je veļinski lastnik druģbe RBI. 

Izdajatelj je vkljuļen v konsolidirane raļunovodske izkaze druģb 

RBI in RBI je vkljuļena v konsolidirane finanļne izkaze RZB. RZB 

je vkljuļena v konsolidirane raļunovodske izkaze druģbe 

Raiffeisen Landesbanken-Holding GmbH. 

Kot del programa za obogatitev uļinkovitosti Fit for Future 2016 bo 

matiļna druģba Raiffeisen Bank International (RBI) druģbe 

Raiffeisen Centrobank v bliģnji prihodnosti vpeljala doloļene 

strukturne spremembe v Skupini Raiffeisen, ki bodo vplivale tudi 

na Raiffeisen Centrobank. Raiffeisen Centrobank se bo osredotoļila 



 

 

na obstojeļa kljuļna poslovna podroļja: trgovanje in prodaja 

kapitala in certifikatov. Poslovni segmenti Equity Capital Markets / 

Mergers & Acquisitions in Private Banking bodo izloļeni iz 

Raiffeisen Centrobank in bodo retroaktivno vkljuļeni v 

raļunovodskih izkazih Skupine Raiffeisen na dan 31. december 

2014. Istoļasno je bila sprejeta odloļitev, da se odstrani podruģnice 

Raiffeisen Centrobank, ki poslujejo z blagom. 

B.9 Kjer obstaja napoved in ocena o 

dobiļku, navedite ġtevilko: 

Nerelevantno. Ni napovedi ali ocene o dobiļku. 

B.10 Opis morebitnih omejitev v 

revizijskem poroļilu preteklih 

finanļnih informacij: 

Nerelevantno. Ni nobenih omejitev. 

B.12 Kljuļne izbrane pretekle 

finanļne informacije: 

 31.12.2014 31.12.2013 

 tisoļ ú (zaokroģeno) 

Aktiva 2.730.676 2.510.575 

Neto obrestni prihodek 3.807 3.268 

Dobiļek pred obdavļenjem 8.628 14.014 

Dobiļek po obdavļenju 8.426 11.255 

Neto dobiļek Skupine 8.894 12.422 

Vir: Revidirani konsolidirani raļunovodski izkazi za leto 2014 in 2013 

 Izjava v zvezi z odsotnostjo 

bistvenih negativnih sprememb 

v obetih izdajatelja od datuma 

zadnje objave revidiranih 

raļunovodskih izkazov ali opis 

bistvenih negativnih sprememb:  

V ļasu objave tega Prospekta ni priġlo do nobenih bistvenih 

negativnih sprememb v obetih Izdajatelja in njenih podruģnic od 

datuma revidiranih konsolidiranih raļunovodskih izkazov za leto 

2014. 

 Opis pomembnih sprememb v 

finanļnem ali trgovalnem 

poloģaju, po obdobju, zajetem v 

preteklih finanļnih podatkih:  

Nerelevantno. Ni bilo pomembnih sprememb v finanļnem poloģaju 

Izdajatelja in njegovih konsolidiranih podruģnicah od 31. december 

2014 dalje. 

B.13 Opis nedavnih dogodkov, ki se 

nanaġajo na Izdajatelja in so 

pomembni za oceno 

Izdajateljeve plaļilne 

sposobnosti: 

Nerelevantno. Ni nedavnih dogodkov, ki se nanaġajo na Izdajatelja 

in so pomembni za oceno Izdajateljeve plaļilne sposobnosti. 

B.14 Odvisnost od drugih enot iz 

skupine: 

Nerelevantno. Ni takġnih odvisnosti. 

B.15 Opis glavnih dejavnosti 

Izdajatelja: 

Raiffeisen Centrobank je specializirana finanļna ustanova za 

poslovanje s kapitalom v okviru Skupine Raiffeisen in deluje na 

lokalnem trgu ter na trgih Centralne in Vzhodne Evrope. Raiffeisen 

Centrobank ponuja ġiroko paleto storitev in  produktov, ki so 

povezani z delnicami, izvedenimi finanļnimi instrumenti in 

kapitalskimi transakcijami, tako na in izven borze. Raiffeisen 

Centrobank ponuja tudi zasebne, posameznikom prikrojene banļne 

storitve. Zdruģitve in prevzemi se izvajajo preko 100% podruģnice 

Izdajatelja, Raiffeisen Investment Advisory GmbH, in njenih 

podruģnic, ki so po veļini vkljuļene v konsolidirane raļunovodske 

izkaze druģbe Raiffeisen Centrobank. Druge ļlanice Skupine 

Raiffeisen Centrobank so dejavne na podroļju mednarodne 

trgovine z blagom, s poudarkom na gumi in kemikalijah (olefini). 



 

 

B.16 Kolikor je Izdajatelju znano, 

navedite ali je Izdajatelj 

neposredno ali posredno v lasti 

ali pod nadzorom nekoga 

drugega in kdo to je ter opiġite 

naravo tega nadzora. 

31. decembra 2014 je nominalni osnovni kapital druģbe Raiffeisen 

Centrobank znaġal 47.598.850 EUR, razdeljen na 655.000 navadnih 

delnic brez nominalne vrednosti.  

Velika veļina od 654.999 delnic, ki predstavljajo 99,9% delnic 

druģbe Raiffeisen Centrobank je preko RBI KI-Beteiligungs GmbH 

in njene podruģnice RBI IB Beteiligungs GmbH, Dunaj (posredno) 

v lasti RBI. Preostala 1 delnica (0,1%) je v lasti druģbe Lexxus 

Services Holding GmbH, Dunaj, ki je posredna podruģnica druģbe 

RBI. Raiffeisen Centrobank je poslediļno posredna podruģnica 

druģbe RBI. Delnice druģbe Raiffeisen Centrobank ne kotirajo na 

borzi. 

B.17 Bonitetne ocene, dodeljene 

izdajatelju ali njegovim 

dolģniġkim vrednostnim 

papirjem na zahtevo ali s 

sodelovanjem izdajatelja v 

ocenjevalnem  postopku: 

Nerelevantno. Niti Izdajatelj niti njegovi dolģniġki vrednostni 

papirji nimajo takih bonitetnih ocen. 

C. Vrednostni papirji  

C.1 Opis vrste in razreda vrednostnih 

papirjev, ki se ponujajo in/ali 

uvrġļajo v trgovanje, vkljuļno z 

identifikacijsko ġtevilko 

vrednostnega papirja: 

Vrednostni papirji so Certifikati Winner (eusipa 1100) in vsebujejo 

ISIN AT0000A1H1G1, nemġko Wertpapierkennnummer 

RC0DDD in koda CFI DBZUFB. 

Vrednostni papirji bodo zastopani s trajno Globalno obveznico v 

prinosniġki obliki. 

Imenska vrednost vrednostnih papirjev je CZK 1.000,00. 

C.2 Valuta izdaje vrednostnih 

papirjev: 

Valuta produkta Vrednostnih papirjev je Quanto ļeġka krona 

(ĂCZKñ). 

C.5 Opis morebitnih omejitev glede 

proste prenosljivosti vrednostnih 

papirjev: 

Vrednostni papirji so prenosljivi v skladu z veljavnimi zakoni in 

predpisi ter veljavnimi sploġnimi pogoji ustreznih klirinġkih 

sistemov. 

C.8 Opis pravic, ki so povezane z 

vrednostnimi papirji, vkljuļno z 

vrstnim redom in omejitvami teh 

pravic: 

Pravice, ki so povezane z Vrednostnimi papirji  

Vrednostni papirji njihovim imetnikom zagotavljajo zahtevo po 

plaļilu zneska za odkup, kot je podrobno opisano v C.15. 

Status Vrednostnih papirjev 

Obveznosti Izdajatelja, ki izhajajo iz Vrednostnih papirjev 

predstavljajo nezavarovane in nepodrejene obveznosti Izdajatelja, 

ki so med seboj in z vsemi drugimi nezavarovanimi in 

nepodrejenimi obveznostmi Izdajatelja enakovredne, v kolikor te 

obveznosti niso prednostne skladno z zakonskimi doloļbami. 

Omejitve pravic 

Izdajatelj je upraviļen, da, v doloļenih primerih kot so, med 

drugim, motnje na trgu, morebitni prilagoditveni dogodki (npr. 

izredne dividende na osnovne delnice) in/ali izredni dogodki 

odkupa (npr. motnja pri zavarovanju tveganj), odpove Vrednostne 

papirje in/ali prilagodi Doloļila in pogoje ponudbe Vrednostnih 

papirjev. 

C.11 Navedba ali so oz. bodo ponujeni 

vrednostni papirji predmet vloge 

za uvrstitev v trgovanje, z 

namenom prodaje na 

organiziranih trgih ali drugih 

Ļe se Izdajatelj tako odloļi, bo to veljalo za trgovanje z 

Vrednostnimi papirji na organiziranem trgu v drģavah ļlanicah ES 

kot so Avstrija, Nemļija, Hrvaġka, Ļeġka republika, Madģarska, 

Italija, Poljska, Romunija, Slovaġka republika in Slovenija. 



 

 

enakovrednih trgih, pri ļemer naj 

se navede dozdevne trge: 

C.15 Opis tega, kako vrednost 

osnovnega instrumenta vpliva na 

vrednost naloģbe, razen ļe je 

vrednost vrednostnega papirja 

vsaj 100.000 EUR. 

Vrednost Osnovnega sredstva vpliva na vrednost Vrednostnega 

papirja, ker so znesek za odkup Vrednostnega papirja odvisni od 

Osnovnega sredstva kot sledi: 

  Odkup 

  Vsak Vrednosti papir daje vsakemu ustreznemu Imetniku 

vrednostnega papirja pravico, da od Izdajatelja prejme za vsako 

Imensko vrednost plaļilo Zneska za odkup (ki bo vedno enak ali 

veļji od niļ in, v primeru, da bo ta znesek manjġi od niļ, se 

privzame, da je enak niļ). 

  Zgoraj opisana obveznost zapade 30.11.2020, pod pogojem, da, ļe 
se Konļni datum ocenitve premakne naprej ali nazaj v skladu z 

Doloļili in pogoji (npr. zaradi izvrġitve Izvrġljivega vrednostnega 

papirja ali prilagoditev zaradi morebitne Motnje na trgu), bo 

Datum zapadlosti premaknjen na naslednji Delovni dan po 

ļasovnem obdobju, ki je enako ļasovnemu obdobju, za katerega je 

bil premaknjen Konļni datum ocenitve, ko se Vrednostni papir 

ustrezno izvrġi ali odkupi, v vsakem primeru pod pogoji doloļil o 

motnjah na trgu. 

  Znesek za odkup 

  Doloļene specifikacije v zvezi z Zneskom za odkup 

  Zaļetna referenļna cena: Zakljuļni teļaj Osnovnega sredstva na 

Zaļetni datum ocenitve. 

  Zaļetni datum ocenitve: 27.11.2015 

  Zavarovalni znesek: 95,00% Imenske vrednosti 

  Osnovna cena: 100,00% Zaļetne referenļne cene 

  Udeleģba: 85,00% 

  ĂZnesek za odkupñ bo vsota Zavarovalnega zneska in Zneska 

udeleģbe. 

Pri ļemer: 

ĂZnesek udeleģbeñ bo Udeleģba, pomnoģena z: 

(a)  niļ, ļe je Konļna referenļna cena manj kot Osnovna cena, 
drugaļe pa 

(b)  razlika med (i) Konļno referenļno ceno in (ii) Osnovno ceno. 

Iz tega sledeļ Znesek udeleģbe bo deljen z Zaļetno referenļno 

ceno, izraģen (ĂQuantoñ) v Valuti produkta in pomnoģen z 

Imensko vrednostjo. 

C.16 Datum poteka ali zapadlosti 

izvedenega vrednostnega papirja 

ï datum izvrġitve ali konļni 

referenļni datum. 

Datum zapadlosti: 30.11.2020 

Konļni datum ocenitve: 26.11.2020 

C.17 Opis postopka poravnave Vsa izplaļila ki izhajajo iz Vrednostnih papirjev, bo Izdajatelj 

izvedel pri klirinġkih sistemih za plaļilo depozitnim bankam 



 

 

izvedenih vrednostnih papirjev. Imetnikov vrednostnih papirjev. 

C.18 Opis tega, kako se izvede 

izplaļilo na izvedene vrednostne 

papirje. 

Plaļilo Zneska za odkup ob zapadlosti. 

C.19 Izvrġilna cena ali konļna 

referenļna cena osnovnega 

sredstva. 

Konļna referenļna cena: Povpreļni (t.j. aritmetiļna sredina) vseh 

Zakljuļnih teļajev Osnovnega sredstva na naslednje datume: 

27.05.2016, 28.11.2016, 26.05.2017, 27.11.2017, 28.05.2018, 

26.11.2018, 27.05.2019, 26.11.2019, 26.05.2020 in 26.11.2020. 

C.20 Opis vrste osnovnega sredstva in 

kje je mogoļe najti podatke na 

osnovnem sredstvu. 

Osnovno sredstvo: 

Vrsta: Indeks 

Ime: EURO STOXX® Low Risk Weighted 50 

Sponzor indeksa: STOXX Limited 

Podatki o Osnovnem sredstvu, njegovih preteklih in nadaljnjih 

rezultatih in njegovi volatilnosti je mogoļe najti v naslednjih virih: 

http://www.stoxx.com 

D. Tveganja 

D.2 Kljuļni podatki o kljuļnih tveganjih, ki so specifiļni za Izdajatelja 

 - Poslovni in gospodarski pogoji lahko negativno vplivajo na Skupino Raiffeisen Centrobank. 

Teģki trģni pogoji so negativno vplivali na Skupino Raiffeisen Centrobank. 

- Druģba Raiffeisen Centrobank in Skupina Raiffeisen Centrobank sta odvisni od 

gospodarskega ozraļja na trgih, kjer poslujeta. 

- Konkurenļni pritiski v industriji finanļnih storitev lahko negativno vplivajo na poslovanje in 

poslovne rezultate Skupine Raiffeisen Centrobank. 

- Skupina Raiffeisen Centrobank je izpostavljena kreditnemu tveganju, tveganju 

izpostavljenosti nasprotni stranki in tveganju koncentracije. 

- Na Skupino lahko negativno vplivajo padajoļe vrednosti sredstev. 

- Ker je velik del poslovanja Izdajatelja in Skupine, sredstev in strank v SVE in drugih drģavah, 

ki niso del Evro cone, je Izdajatelj izpostavljen tveganju valute. 

- Rezultati trgovanja druģbe Raiffeisen Centrobank so lahko nestanovitni in so odvisni od 

mnogih dejavnikov, ki jih Izdajatelj nima pod nadzorom. 

- Raiffeisen Centrobank se sooļa s tveganji, ki izhajajo iz naloģb v druge druģbe. 

- Skupina je izpostavljena likvidnostnemu tveganju. 

- Skupina je izpostavljena trģnemu tveganju. 

- Skupina Raiffeisen Centrobank je izpostavljena tveganjem, ki so povezana z njenim 

poslovanjem z blagom. 

- Na Skupino lahko negativno vpliva vladna fiskalna in monetarna politika. 

- Skupina Raiffeisen Centrobank je izpostavljena tveganju izgub zaradi katerekoli neustreznosti 

ali nedelovanja notranjih postopkov, ljudi, sistemov (predvsem IT sistemov) ali zunanjih 

dogodkov, povzroļenih namenoma ali sluļajno ali v okviru naravnih okoliġļin (poslovno 

tveganje). 

- Nove vladne ali regulatorne zahteve in spremembe pri opaģenih ravneh ustrezne kapitalizacije 

in moļ vzvoda lahko podvrģejo Skupino Raiffeisen Centrobank poveļanim kapitalskim 

zahtevam ali standardom in od nje zahtevajo, da si v prihodnje pridobi dodatni kapital oz. 

likvidnost.  

- Tveganja sprememb v davļnem okviru, predvsem glede banļnih davkov in uvedbe davka na 

finanļne transakcije.  

- Izdajatelj morda ne bo uspel zadovoljiti minimalnih zahtev za svoja lastna sredstva in 

http://www.stoxx.com/


 

 

primerne obveznosti. 

- V prihodnje bo moral Izdajatelj prispevati zneske v Enotni sklad za reġevanje in ex ante 

financirane sklade Sistemov za jamstva vlog. 

- Obstaja tveganje poveļanega reguliranja in vpliva javnega sektorja. 

- Poslovni model Skupine Raiffeisen Centrobank je odvisen od raznolike in konkurenļne 

meġanice proizvodov in storitev. 

- Poslovanje Skupine Raiffeisen Centrobank vsebuje tveganje ugleda. 

- Na rezultate Skupine moļno vpliva njena sposobnost prepoznati in obvladati tveganje. 

- Skupina Raiffeisen Centrobank se sooļa z geopolitiļnimi tveganji. 

- Tveganje morebitnih konfliktov interesov ļlanov administrativnih, upravnih in nadzornih 

organov Izdajatelja. 

- Skupina Raiffeisen Centrobank je izpostavljena dodatnim tveganjem in negotovostim. 

D.3, 

D.6 

Kljuļni podatki o kljuļnih tveganjih, ki so specifiļni za Izdajatelja 

OPOZORILO GLEDE TVEGANJA: Vlagatelji se morajo zavedati dejstva, da lahko izgubijo 

vrednost svoje celotne naloģbe ali dela naloģbe, odvisno od primera do primera. Vendar pa je 

obveznost vlagatelja omejena na vrednost njegove naloģbe (vkljuļno s tem povezanimi stroġki). 

SPLOĠNA TVEGANJA GLEDE VREDNOSTNIH PAPIRJEV 

- Vrednostni papirji morda niso ustrezna naloģba za vlagatelje, ļe nimajo dovolj znanja oz. 

izkuġenj na finanļnih trgih oz. dostopa do informacij oz. finanļnih virov in likvidnosti za 

prevzem tveganj naloģbe oz. temeljito razumevanje pogojev in doloļil Vrednostnih papirjev 

oz. sposobnosti za ocenitev morebitnih scenarijev za ekonomske dejavnike, obrestno mero in 

druge dejavnike, ki lahko vplivajo na njihovo naloģbo. 

- Obstajajo lahko konflikti interesov, ki imajo negativen vpliv na Vrednostne papirje oz. 

morebitne vlagatelje. 

- Ni zagotovil, da se bo razvil likvidni sekundarni trg Vrednostnih papirjev oz. da ļe se bo 

razvil, da bo obstal. Na nelikvidnem trgu, vlagatelj morda ne bo mogel prodati svojih 

Vrednostnih papirjev po poġteni trģni ceni (likvidnostno tveganje). 

- Trģna vrednost Vrednostnih papirjev je odvisna od razliļnih dejavnikov in je lahko bistveno 

niģja od nakupne cene. 

- Zakonitost nakupa Vrednostnih papirjev ni zagotovljena. 

- Od Imetnikov vrednostnih papirjev se lahko zahteva plaļilo davkov ali drugih evidentiranih 

dajatev ali obveznosti. 

- Bodoļi vlagatelji si morajo zagotoviti neodvisen pregled in nasvet. 

- Financiranje nakupa Vrednostnih papirjev s posojilom ali kreditom obļutno poveļa obseg 

morebitnih izgub. 

- Transakcijski stroġki, povezani predvsem z nakupom in prodajo Vrednostnih papirjev, imajo 

velik vpliv na morebitni dobiļek Vrednostnih papirjev. 

- Menjalni teļaji lahko vplivajo na vrednost Vrednostnih papirjev ali Osnovnega 

sredstva/Osnovnih sredstev. 

- Imetniki vrednostnih papirjev morda ne bodo mogli zavarovati tveganj, povezanih z 

Vrednostnimi papirji. 

- V primeru, da so katerikoli Vrednostni papirji odkupljeni pred datumom zapadlosti, je Imetnik 

takih vrednostnih papirjev izpostavljen tveganjem, vkljuļno s tveganjem, da bo ta naloģba 

imela niģji donos od priļakovanega (tveganje predļasnega odkupa). 

- Obstaja tveganje, da bo trgovanje z Vrednostnimi papirji oz. Osnovnimi sredstvi ustavljeno, 

prekinjeno ali prenehano. 

- Zavarovanje transakcij, ki jih je sklenil Izdajatelj, lahko vpliva na ceno Vrednostnih papirjev. 

- Zaradi prihodnjega razvrednotenja denarja (inflacije), se lahko dejanski donos naloģbe 



 

 

zmanjġa (inflacijsko tveganje). 

- Vlagatelji se morajo zanesti na funkcionalnost ustreznega klirinġkega sistema  

- Avstrijsko sodiġļe lahko imenuje upravitelja sklada za Vrednostne papirje, da uveljavlja 

pravice in predstavlja interese Imetnikov vrednostnih papirjev v njihovem imenu, pri ļemer je 

lahko sposobnost Imetnikov vrednostnih papirjev, da uveljavljajo svoje pravice v okviru 

Vrednostnih papirjev omejena.  

- V okviru Direktive EU za varļevanje niso, ļe je potrebno izvesti ali prejeti plaļilnega mesta v 

drģavi, ki se je odloļila za sistem zadrģanja in znesek davka, ki se zadrģi od plaļila, niti 

Izdajatelj niti katerikoli predstavnik za plaļila, niti druga oseba zavezane za plaļilo dodatnih 

zneskov v zvezi z Vrednostnimi papirji kot posledica uvedbe zadrģanja davka (Nobenih 

dodatnih plaļil).  

- Vrednostne papirje zakonsko regulira avstrijsko pravo in spremembe veljavnih zakonov, 

predpisov in zakonskih pravil imajo lahko negativen vpliv na Izdajatelja, Vrednostne papirje 

in Imetnike vrednostnih papirjev.  

- Vrednostni papirji so ob doloļenem sproģilnem dogodku lahko podvrģeni odpisu ali pretvorbi 

v kapital, kar ima lahko za posledico, da Imetniki vrednostnih papirjev izgubijo del svoje ali 

celotno naloģbo v Vrednostne papirje (zakonsko vsrkanje izgube).  

- Imetniki vrednostnih papirjev so izpostavljeni tveganju delnemu ali popolnemu neizplaļilu 

Izdajatelja v zvezi z Vrednostnimi papirji.  

- Imetniki vrednostnih papirjev prevzamejo tveganje, da se kreditni razmik Izdajatelja razġiri, 

kar ima za posledico zniģanje cene Vrednostnih papirjev.  

- Ker ni mogoļe potegniti zakljuļka iz navedene Skupne imenske vrednosti ali Ġtevila enot, kjer 

je Skupna imenska vrednost ali Ġtevilo enot opredeljena v Konļnih pogojih kot Ădoñ so 

vlagatelji izpostavljeni tveganju, da ne morejo oceniti dejanskega obsega izdaje in tako 

morebitne likvidnosti Vrednostnih papirjev. 

- Imetniki vrednostnih papirjev bi morali upoġtevati, da se lahko davļni reģim spremeni v ġkodo 

Imetnikov vrednostnih papirjev, zato je potrebno skrbno preuļiti davļni vpliv naloģbe v 

Vrednostne papirje. 

 GENERAL RISKS OF SECURITIES LINKED TO UNDERL YINGS 

- Imetniki vrednostnih papirjev lahko izgubijo celo ali velik del svoje naloģbe, ļe se cena 

ustreznega Osnovnega sredstva neugodno razvije (tveganje velike ali popolne izgube). 

- Imetniki vrednostnih papirjev nosijo tveganje nihanj menjalnih teļajev. 

- Doloļene vrste Osnovnih sredstev prinesejo s seboj razliļna tveganja in vlagatelji se morajo 

zavedati, da ima lahko vsak vpliv na Osnovno sredstvo ġe veļji negativni vpliv na Vrednostne 

papirje. 

 RISKS RELATING TO THE UNDERLYING(S)   

- Vrednostni papirji, ki so povezani z indeksom, so med drugimi tveganji izpostavljeni metodi 

za sestavo in izraļun indeksa ter tveganju, ki izvira iz posameznih sestavin indeksa. 

  
 

 POSEBNA TVEGANJA VREDNOSTNIH PAPIRJEV  

  Vrednostni papirji so izpostavljeni tveganjem, ki izvirajo iz neugodnih gibanj cen Osnovnih 

sredstev, sprememb obrestne mere, priļakovanih prihodnjih nihanj cen Osnovnih sredstev, 

morebitnih zamud pri plaļilih, padanja vrednosti s ļasom in poteka Vrednostnega papirja, kar ima 

lahko za posledico dejansko izgubo. 

E. Ponudba 

E.2b Razlogi za ponudbo in uporaba 

prihodkov, kadar se razlikuje od 

ustvarjanja dobiļka oz. 

Neto prihodek od izdaje Vrednostnih papirjev lahko Izdajatelj 

uporabi za karkoli in se obiļajno uporabi za ustvarjanje dobiļka in 

svoj sploġni namen financiranja. 



 

 

zavarovanja nekaterih tveganj: 

E.3 Opis doloļil in pogojev ponudbe: Doloļila in pogoji, katerim je ponudba podvrģena 

Nerelevantno; ni nobenih pogojev za ponudbo. 

Raiffeisen Centrobank Aktiengesellschaft lahko izda javno 

ponudbo Vrednostnih papirjev, ki je izven obsega ļlena 3(2) 

Direktive Prospekta v Avstriji, v Nemļiji, na Poljskem, v Italiji, v 

Republiki Ļeġki, na Madģarskem, v Romuniji, v Slovaġki 

republiki, v Sloveniji in na Hrvaġkem  (ĂSodna oblast javne 

ponudbeñ) med obdobjem od, in vkljuļno z, prvim dnem Obdobja 

vpisa do, in vkljuļno s, Konļnim datumom ocenitve (ĂObdobje 

ponudbeñ), kar je pogojeno s predļasno prekinitvijo ali 

podaljġanjem po presoji Izdajatelja. Od in vkljuļno z Datumom 

izdaje vse do in vkljuļno z zadnjim dnem Obdobja ponudbe, ko 

bodo Vrednostni papirji javno ponujeni kot trajna izdaja. 

Vrednostni papirji bodo vpisani od, in vkljuļno s, 02.11.2015 vse 

do, in vkljuļno s, 16:00 po dunajskem ļasu na 26.11.2015, kar je 

pogojeno s predļasno prekinitvijo ali podaljġanjem po presoji 

Izdajatelja. Med Obdobjem vpisa se vlagatelje spodbuja, da dajo 

ponudbo za nakup Vrednostnih papirjev (t.p. da kupijo Vrednostne 

papirje), s tem da (i) so take ponudbe veljavne vsaj pet poslovnih 

dni in (ii) Izdajatelj je upraviļen, da po lastni presoji sprejme ali 

zavrne take ponudbe v celoti ali deloma brez podanega razloga. 

Datum izdaje je 30.11.2015. 

Zaļetni emisijski znesek, stroġki in davki pri nakupu 

Vrednostnih papirjev 

Emisijski znesek: 100,00% Imenske vrednosti 

Vstopna provizija: Vstopna provizija izdaje vse do 1,00% Imenske 

vrednosti se lahko zaraļuna 

  Prodajne omejitve 

Vrednostni papirji so lahko predmet ponudbe, prodaje ali dobave 

znotraj sodne oblasti ali izhajajoļ iz sodne oblasti le, ļe je to 

dovoljeno glede na veljavne zakone in druge zakonske doloļbe in 

ļe to ne ustvari obveznosti za Izdajatelja. 

Vrednostni papirji niso bili in ne bodo registrirani v skladu z 

zakonom United States Securities Act iz leta 1933, z vsemi 

spremembami (v nadaljevanju ĂSecurities Actñ) ali pri kateremkoli 

regulativnem organu za vrednostne papirje katerekoli zvezne 

drģave ali druge sodne oblasti v Zdruģenih drģavah Amerike (v 

nadaljevanju ĂZdruģene drģaveñ) in ne smejo biti predmet 

ponudbe ali prodaje (i) znotraj Zdruģenih drģav, razen pri 

transakcijah, ki jih ni potrebno registrirati v skladu s Securities Act 

ali (ii) izven Zdruģenih drģav, razen pri offshore transakcijah, 

skladno z Uredbo S iz Securities Act. 

Poleg tega, Vrednostni papirji ne bodo ponujeni ali prodani 

osebam, opredeljenim kot ĂSpecified U.S. personsñ (navedene 

osebe ZDA) ali tujim druģbam v lasti ZDA, poznanim kot ĂU.S. 

owned foreign entitiesñ, kot so opredeljeni v 4. poglavju 

podnaslova A (ļleni od 1471 do 1474) Davļnega zakonika ZDA iz 

leta 1986 (poznan kot Foreign Account Tax Compliance Act ï 

FATCA, 2010) in v Konļnih predpisih, ki jih je 17. Januarja 2013 

izdala Davļna uprava Zdruģenih drģav. 

E.4 Opis kakrġnegakoli interesa, ki je 

bistvenega pomena za 

Izdajatelj je lahko od ļasa do ļasa dejaven v drugi vlogi v zvezi z 

Vrednostnimi papirji, kot na primer Obraļunsko mesto, ki dovoli 



 

 

izdajo/ponudbo, vkljuļno z 

nasprotujoļimi si interesi: 

Izdajatelju izraļun vrednosti Osnovnega sredstva ali kateregakoli 

drugega referenļnega sredstva ali doloļitev sestave Osnovnega 

sredstva, kar bi lahko pripeljalo do nasprotujoļih si interesov, kjer 

so vrednostni papirji ali druga sredstva, ki jih je izdal Izdajatelj sam 

ali skupinska druģba, izbrana kot del Osnovnega sredstva, ali kjer 

Izdajatelj vzdrģuje poslovni odnos z Izdajateljem ali dolģnikom 

vrednostnih papirjev ali sredstev. 

Izdajatelj lahko od ļasa do ļasa sodeluje pri transakcijah, ki 

vkljuļujejo Osnovno sredstvo za svoje lastne raļune in za raļune, 

ki jih upravlja. Takġne transakcije imajo lahko pozitiven ali 

negativen vpliv na vrednost Osnovnega sredstva ali drugih 

referenļnih sredstev in poslediļno na vrednost Vrednostnih 

papirjev. 

Izdajatelj lahko izda druge izvedene instrumente v zvezi z 

Osnovnim sredstvom in lansiranje takġnih konkurenļnih 

produktov na trg lahko vpliva na vrednost Vrednostnih papirjev. 

Izdajatelj lahko uporabi vse ali del prihodkov, prejetih iz prodaje 

Vrednostnih papirjev, za vstop v transakcije za varovanje pred 

tveganjem, ki lahko vplivajo na vrednost Vrednostnih papirjev.  

Izdajatelj lahko pridobi nejavne podatke o Osnovnih sredstvih in 

Izdajatelj se ne obveģe, da bo te podatke razkril Imetnikom 

vrednostnih papirjev. Izdajatelj lahko objavi tudi poroļila o 

raziskavi Osnovnih sredstev. Takġne dejavnosti lahko 

predstavljajo nasprotujoļe si interese in lahko vplivajo na vrednost 

Vrednostnih papirjev. 

E.7 Ocena stroġkov, ki jih vlagatelju 

zaraļuna Izdajatelj ali ponudnik: 

Vstopna provizija kot je opredeljeno v toļki E.3. 

 

Razen kot je navedeno zgoraj, Izdajatelj ali ponudnik/i ne bodo 

zaraļunali vlagatelju takġnih stroġkov. 



 

 

IMPORTANT NOTICE:  PLEASE NOTE THAT THE GERMAN TRANSLATION OF THE FINAL TERMS 

IS PROVIDED FOR INFORMATION PURPOSES ONLY AND THAT ONLY THE ENGLISH LANGUAGE 

ORIGINALS OF THE FINAL TERMS AND THE ISSUE SPECIFIC SUMMARY ARE BINDING. 

WICHTIGER HINWEIS:  DIE DEUTSCHE ÜBERSETZUNG DER ENDGÜLTIGEN BEDINGUNGEN 

WIRD AUSSCHLIEßLICH ZU INFORMATIONSZWECKEN ZUR VERFÜGUNG GESTELLT UND 

BINDEND SIND AUSSCHLIEßLICH DIE ENGLISCHEN ORIGINALE DER ENDGÜLTIGEN 

BEDINGUNGEN UND DER ZUSAMMENFASSUNG. 

 

 

 

 

ENDGÜLTIGE BEDINGUNGEN  

 

Nr. 8535 

vom 02.11.2015 

 

Emission von bis zu CZK 500.000.000 Winner Zertifikate (ĂEvropských Spoleļnost²ñ) 

auf EURO STOXX® Low Risk Weighted 50 (die ĂWertpapiereñ) 

 

gemäß dem Structured Securities Programme 

 

im Zusammenhang mit dem Basisprospekt vom 12.05.2015 

für das Structured Securities Programme der 

Raiffeisen Centrobank Aktiengesellschaft 

 

 

WARNUNG:  SOWEIT DIESE WERTPAPIERE BIS ZUM FÄLLIGKEITSTAG GEHALTEN WERDEN, 

SIND DIESE WERTPAPIERE 95,00% DES NENNBETRAGES KAPITALGESCHÜTZT UND WERDEN 

ZUM MINDESTBETRAG VON 95,00% DES NENNBETRAGES ZURÜCKGEZAHLT. POTENTIELLE 

ERWERBER DIESER WERTPAPIERE MÜSSEN BERÜCKSICHTIGEN, DASS DIE RÜCKZAHLUNG 

JEGLICHES BETRAGES, DER ÜBER 95,00% DES NENNBETRAGES HINAUSGEHT, VON DER 

WERTENTWICKLUNG DER/DES INDEX/INDIZES ABHÄNGT. 



 

 

Diese Endgültigen Bedingungen beziehen sich auf den Basisprospekt vom 12. Mai 2015 in der durch die jeweiligen Nachträge 
geªnderten Fassung (der ĂProspektñ). 

Die Endgültigen Bedingungen sind in Sinne des Artikels 5(4) der Richtlinie 2003/71/EC des Europäischen Parlaments 

und des Rates vom 4. November 2003 (in der jeweils gültigen Fassung) (die ĂProspektrichtlinieñ) erstellt worden und 

sind in Verbindung mit dem Prospekt und dessen Anhängen (soweit vorhanden) zu lesen. Umfassende Informationen 

zur Emittentin sowie zum Angebot der Wertpapiere sind nur auf der Basis der Kombination dieser Endgültigen 

Bedingungen und des Prospekts (einschließlich etwaiger Anhänge, soweit vorhanden, und der durch Verweis 

einbezogenen Dokumente) verfügbar. 

Die Endgültigen Bedingungen des Prospekts sind in der Form eines separaten Dokuments gemäß Artikel 26(5) der 

Verordnung der Kommission (EG) Nr. 809/2004 vom 29. April 2004, in der jeweils gültigen Fassung (die 
ĂProspektverordnungñ), dargestellt. 

Der Gegenstand der Endgültigen Bedingungen ist durch Artikel 22(4) der Prospektverordnung festgelegt. Die Endgültigen 

Bedingungen enthalten dementsprechend (i) neue Informationen in Bezug auf die Informationsbestandteile aus den Schemata 

für Wertpapierbeschreibungen, welche als Kategorien B und C im Anhang XX zur Prospektverordnung aufgeführt sind und 

(ii) Nachbildungen oder Verweise auf die im Prospekt bereits vorgesehenen Optionen, welche für die einzelnen Serien der 

Wertpapiere anwendbar sind. Alle Informationsbestandteile innerhalb der jeweiligen Optionen müssen infolgedessen 

ausgef¿llt werden und, falls die Informationsbestandteile nicht anwendbar sind, muss der Punkt den Hinweis Ănicht 

anwendbarñ in den Endgültigen Bedingungen enthalten. 

Der Prospekt, dessen etwaige Nachträge und die Endgültigen Bedingungen sind durch ihre kostenlose Bereitstellung 

bei der bezeichneten Geschäftsstelle der Raiffeisen Centrobank AG in Tegetthoffstraße 1, 1015 Wien, Österreich, 

veröffentlicht. Diese Dokumente sind außerdem in elektronischer Form auf der Internetseite der Emittentin  

(www.rcb.at) veröffentlicht. 

Eine emissionsspezifische vollständig für die Wertpapiere ausgefüllte Zusammenfassung ist diesen Endgültigen 

Bedingungen beigefügt.  

Diese Endgültigen Bedingungen enthalten Angaben zur Emission von Wertpapieren unter dem Structured Securities 

Programme der Raiffeisen Centrobank Aktiengesellschaft (das ĂProgrammñ) und sind in Verbindung mit den im 

Basisprospekt vom 12. Mai 2015 dargelegten Emissionsbedingungen der Wertpapiere (die ĂEmissionsbedingungenñ) zu 

lesen. Großgeschriebene Begriffe, sofern hier nicht anders definiert, haben die in den Emissionsbedingungen angegebene 
Bedeutung. 

Ausgenommen wie unter Punkt 34 dargelegt, ist, soweit der Emittentin bekannt, keine weitere Person an dem Angebot 
beteiligt, welche an dem Angebot Interessen hat, die von der ausschlaggebenden Bedeutung sind. 

Sämtliche Verweise in diesen Endgültigen Bedingungen auf nummerierte Abschnitte beziehen sich auf die Abschnitte der 

Emissionsbedingungen und sämtliche Bestimmungen der Emissionsbedingungen, welche sich auf Variablen dieser 

Endgültigen Bedingungen beziehen und welche weder angekreuzt noch ausgefüllt werden oder welche gestrichen werden, 
gelten als aus den auf die Wertpapiere anwendbaren Emissionsbedingungen (die ĂBedingungenñ) gestrichen. 

Die Emittentin übernimmt die Verantwortung für die Angaben in diesen Endgültigen Bedingungen und bestätigt, dass sie mit 

angemessener Sorgfalt überprüft hat, dass die in diesen Endgültigen Bedingungen enthaltenen Angaben nach bestem Wissen 

richtig sind und keine Angaben ausgelassen wurden, deren Auslassung die hierin enthaltenen Angaben irreführend erscheinen 

lassen könnte, mit Ausnahme der Informationen, welche den(die) (Emittenten der(des)) maßgeblichen Basiswert(e)(s) 

betreffen. Die hierin enthaltenen Informationen, welche den(die) (Emittenten der(des)) maßgebliche(n) Basiswert(e)(s) 

betreffen, wurden Auszügen oder Zusammenfassungen von Geschäftsberichten oder anderen öffentlich verfügbaren 

Informationsquellen entnommen. Die Emittentin übernimmt keine Gewährleistung dahingehend, dass jegliche öffentlich 

zugänglichen Informationen oder anderweitigen Dokumente betreffend den(die) (Emittenten der(des)) maßgeblichen 

Basiswert(e) richtig und vollständig sind und übernimmt hinsichtlich solcher Informationen keine Verantwortung. Es kann 

nicht zugesichert werden, dass alle Ereignisse, die vor dem Datum dieser Endgültigen Bedingungen eingetreten sind und den 

Marktpreis des(der) maßgeblichen Basiswerte(s) (und somit den Marktpreis und den Wert der Wertpapiere) beeinträchtigen 

können, veröffentlicht worden sind. Eine nachträgliche Veröffentlichung solcher Ereignisse oder die Veröffentlichung oder 

das Unterlassen der Veröffentlichung von wesentlichen zukünftigen Ereignissen, welche den(die) maßgeblichen Basiswert(e) 
betreffen, können sich negativ auf den Marktpreis oder den Wert der Wertpapiere auswirken. 

Diese Endgültigen Bedingungen stellen weder ein Angebot zum Kauf noch eine Aufforderung zum Verkauf jeglicher 

Wertpapiere dar und sind auch nicht als Anlageempfehlung zu betrachten. Weder die Übergabe dieser Endgültigen 

Bedingungen noch jeglicher Verkauf hierunter impliziert unter irgendwelchen Umständen, dass es seit dem Datum dieser 

Endgültigen Bedingungen keine Veränderung der Finanzlage der Emittentin oder der Basiswerte gegeben hat oder dass die 
hierin enthaltenen Angaben auch nach diesem Datum zutreffend sind. 

Die Verbreitung dieser Endgültigen Bedingungen sowie das Angebot, der Verkauf und die Lieferung von Wertpapieren kann 

in bestimmten Ländern gesetzlich beschränkt sein. Personen, die in den Besitz dieser Endgültigen Bedingungen gelangen, sind 

von der Emittentin aufgefordert, sich selbst über solche Beschränkungen zu unterrichten und diese zu beachten. Wegen der 

weiterführenden Darstellung bestimmter Beschränkungen betreffend das Angebot und den Verkauf von Serien wird auf den 

Basisprospekt verwiesen, der durch diese Endgültigen Bedingungen ergänzt oder geändert wird. 



 

 

A. VERTRAGLICHE INFO RMATIONEN  

ALLGEMEINE BESTIMMUNGEN IN BEZUG AUF DIE 

WERTPAPIERE  

WICHTIGER HINWEIS: Neben den Überschriften von einigen nachfolgenden Abschnitten sind bestimmte 

Paragraphen der Emissionsbedingungen angegeben, auf welche sich diese Abschnitte (unter anderem) beziehen, 

jedoch können solche Abschnitte auch für andere Paragraphen relevant sein. Anleger können nicht darauf 

vertrauen, dass die nachfolgenden Abschnitte sich ausschließlich auf die angegebenen Paragraphen beziehen. 

1.  Emittentin:  Raiffeisen Centrobank Aktiengesellschaft 

2.  Kennzeichnung: ISIN: AT0000A1H1G1 

Wertpapierkennnummer: RC0DDD 

CFI: DBZUFB 

3.  Produktwährung (vgl. § 1): Quanto Tschechische Krone (ĂCZKñ) 

4.  Produkttyp (vgl. § 23): Winner Zertifikate (eusipa 1100) 

5.  Zinszahlung (und Verzinsungsart) 

(vgl. § 4): 

Nicht anwendbar 

6.  Basiswerttyp (vgl. §§ 6, 9): Index 

7.  Gesamtnennbetrag: Bis zu CZK 500.000.000 

8.  Ausgabepreis: 100,00% des Nennbetrages 

9.  Ausgabeaufschlag: Ein Ausgabeaufschlag in Höhe von bis zu 1,00% des 

Nennbetrages kann verlangt werden 

10.  Art der Notiz (vgl. § 7): Prozentnotiz 

11.  Nennbetrag (vgl. § 1): CZK 1.000 

12.  Erster Bewertungstag (vgl. § 5): 27.11.2015 

13.  Erster Referenzpreis (vgl. § 5): Schlusskurs 

14.  Ausgabetag (vgl. § 1): 30.11.2015 

15.  Letzter Bewertungstag (vgl. § 5): 26.11.2020 

16.  Letzter Referenzpreis (vgl. § 5): Schlusskurs und die folgenden Durchschnittsbewertungstage: 

27.05.2016, 28.11.2016, 26.05.2017, 27.11.2017, 28.05.2018, 

26.11.2018, 27.05.2019, 26.11.2019, 26.05.2020 und 26.11.2020 

17.  Fälligkeitstag (vgl. § 3): 30.11.2020 

18.  Ausübbare Wertpapiere (vgl. § 8): Nein 

19.  Abwicklungsart  (vgl. § 3): Barausgleich 

20.  Bestimmungen für den Basiswert 
(vgl. § 6): 

 



 

 

 (i)  Index (Basiswert): EURO STOXX® Low Risk Weighted 50 (ISIN: CH0190732930) 

Informationen zum Basiswert, dessen früherer und weiterer 

Wertentwicklung und dessen Volatilität sind aus den folgenden 

Quellen erhältlich: http://www.stoxx.com 

 (ii)  Index-Sponsor: STOXX Limited 

 (iii)  Verbundene Börse(n): Alle Börsen 

 (iv)  Basiswertwährung: EUR 

21.  Bestimmungen für den Basiswert für die 

Ausrechnung des Variablen Zinssatzes 

(vgl. § 6): 

Nicht anwendbar 

22.  Bestimmungen für den 

Rückzahlungsbetrag (vgl. § 23): 

 

 (i)  Schutzbetrag: 95,00% des Nennbetrages 

 (ii)  Basispreis: 100,00% des Ersten Referenzpreises 

 (iii)  Partizipation: 85,00% 

23.  Allgemeine Bestimmungen für die 

Verzinsung (vgl. § 4): 

Nicht anwendbar 

24.  Kündigung und Zahlung (vgl. § 12): Anwendbar 

25.  Rückzahlung nach Wahl der Emittentin 

(vgl. § 12): 

Nicht anwendbar 

26.  Vorzeitige Rückzahlung (vgl. § 12): Anwendbar 

27.  Anpassung durch die Berechnungsstelle 

(vgl. § 10): 

Anwendbar 

28.  Emittentinnengebühr (vgl. § 18): Nicht anwendbar 

29.  Maßgebliche Finanzzentren (vgl. § 13): STOXX Limited und zumindest eines von Deutschland oder 

Österreich 

30.  Zahlstelle (vgl. § 17): Raiffeisen Centrobank Aktiengesellschaft 

Tegetthoffstraße 1 

A-1015 Vienna 

Austria 

31.  Berechnungsstelle (vgl. § 17): Raiffeisen Centrobank Aktiengesellschaft 

Tegetthoffstraße 1 

A-1015 Vienna 

Österreich 

32.  Außerordentliches 

Rückzahlungsereignis (vgl. § 5): 

Rechtsänderung und Hedging-Störung und Gestiegene 

Hedging-Kosten und Insolvenzantrag 

 

http://www.stoxx.com/


 

 

B. AUSSERVERTRAGLICH E INFORMATIONEN  

33.  Börsenzulassung: Sofern die Emittentin dies beschließt, ist sie berechtigt, die 

Zulassung der Wertpapiere an einem geregelten Markt in den 

EU-Mitgliedstaaten Österreich, Deutschland, Kroatien, der 

Tschechischen Republik, Ungarn, Italien, Polen, Rumänien, der 

Slowakischen Republik und Slowenien zu beantragen. 

34.  Interesse von ausschlaggebender 

Bedeutung: 

Nicht anwendbar 

35.  Mitteilungen (vgl. § 20):  

 (i)  Internetadresse: https://www.rcb.at/produkt/?ISIN=AT0000A1H1G1 

 (ii)  Anderer oder zusätzlicher Ort für 

Zeitungsmitteilung: 

Nicht anwendbar 

36.  Öffentliches Angebot: Ein öffentliches Angebot von Wertpapieren kann seitens der 

Raiffeisen Centrobank Aktiengesellschaft außerhalb des 

Ausnahmebereichs gemäß Artikel 3(2) der Prospektrichtlinie in 

Österreich, Deutschland, Polen, Italien, der Tschechischen 

Republik, Ungarn, Rumänien, der Slowakischen Republik, 

Slowenien, Kroatien, Österreich, Deutschland, Polen, Italien, der 

Tschechischen Republik, Ungarn, Rumänien, der Slowakischen 

Republik, Slowenien und Kroatien (die Ă¥ffentlichen 

Angebotsstaatenñ)  innerhalb des Zeitraumes ab dem 

(einschließlich) ersten Tag der Zeichnungsfrist bis zum 

(einschließlich) Letzten Bewertungstag (die ĂAngebotsfristñ), 

vorbehaltlich der vorzeitigen Kündigung und Verlängerung im 

Ermessen der Emittentin unterbreitet werden. Ab dem 

(einschließlich) Ausgabetag bis zum (einschließlich) letzten Tag 

der Angebotsfrist werden die Wertpapiere im Wege einer 

Daueremission öffentlich angeboten. 

37.  Zeichnung:  

 (i)  Zeichnungsfrist: Die Wertpapiere können ab dem (einschließlich) 02.11.2015 bis 

16:00 Wiener Zeit am (einschließlich) 26.11.2015 (die 

ĂZeichnungsfristñ) gezeichnet werden, vorbehaltlich einer 

Verkürzung oder Verlängerung der Zeichnungsfrist im Ermessen 

der Emittentin. Während der Zeichnungsfrist werden die Anleger 

angehalten, Kaufangebote für die Wertpapiere unter der 

Bedingung abzugeben (d.h. Wertpapiere zu zeichnen), dass (i) 

solche Angebote mindestens fünf Geschäftstage gültig sind und 

(ii) die Emittentin in ihrem alleinigen Ermessen solche Angebote 

ohne Angabe von Gründen ganz oder teilweise annehmen oder 

ablehnen kann. 

 (ii)  Stelle, die Zeichnungen 

entgegennimmt: 

Raiffeisen Centrobank AG 

 

https://www.rcb.at/produkt/?ISIN=AT0000A1H1G1

